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TO  THE 


HONOURABLE 

CHARLES    Y  O  R  K  E. 


S  I  R, 

T  HE  complaint  which  Theocritus 
makes  in  one  of  his  Xdylliums,  of  the 
negle£t  fliown  to  his  Mufe,  naturally  re- 
minded me  of  my  own  neceffity.  The 
utmoft  ambition  of  my  wifhes  could 
not  have  afpired  after  a  more  illuftrious 
Patron  than  Mr.  Yorke;  I  was  not 
kept  long  in  fufpenfe,  having  through  a 
worthy  friend,  received  permiffion  to  in- 
fcribe  to  you  the  fubfequent  fheets ;  and 
the  favour  was  granted  in  a  manner  fo 
peculiarly  polite,  that  I  efteemed  the  obli- 
gation more  than  doubled. 
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It  was  cuftomary  among  the  antient 
Romans,  for  the  Plebeians  to  chufe  out 
of  the  body  of  the  Patricians  protectors 
or  patrons,  vvhofe  care  it  was  to  affift 
their  clients  with  their  intereft,  and  de- 
fend them  from  the  oppreffion  of  the 
Great;  to  advife  them  in  points  of  law^ 
to  manage  their  iuits,  and  fecure  their 
peace  and  happinefs :  what  a  powerful 
advocate  in  this  refpedt  you  would  prove, 
let  the  pleadings  at  the  Bar,  the  dccifions 
in  Weftminfter-hall,  and  the  debates  in 
the  Senate  determine.  But  the  friend  I 
feek  at  prefent,  muft  be  eminent  for  his 
enlivened  genius,  the  delicacy  of  his  tafte 
in  literature,  his  claffical  learning,  and  his 
generous  protection  of  the  Mufes  :  and 
where  can  I  find  thefe  fhining  abilities, 
and  thefe  benevolent  virtues  lb  happily 
combined,  as  in  that  eminent  Patron  who 
does  me  the  honour  to  countenance  the 
following  work  ?  You,  Sir,  are  not  only 
Mujis  amicus j  but 
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— Mtijarumq\  comes,  cut  carmina  femper 
Et  chhar&  cordi* 

You  have  long  fince  facrificed  to  the 
Mufes  with  fuccefs,  and  had  not  the  tenor 
of  your  ftudies,  warmed  by  the  example, 
and  improved  by  the  knowledge  and  ex- 
perience of  your  admirable  Father,  formed 
you  to  fhine  with  fo  much  luftre  in  a 
more  adive  and  exalted  fphere,  you  had 
been  ranked  with  the  moft  celebrated  au- 
thors in  polite  learning.     But  I  ceafe  to 
wonder,  that  you  fhould  have  attained 
qualifications  like  thefe,  in  the  early  cul- 
ture of  your  talents,  when  I  confider  your 
zeal  to  vindicate  the  privilege  of  your 
predeceffors ;  for  the  great  lawgivers  of 
antiquity  were  generally  poets :  Themis 
and  the  Muses  are  nearly  joined  in  affi- 
nity ;  both  derived  from  heaven  ;  they 
both  diftribute  concord,   harmony  and 
good-will  among  the  inhabitants  of  the 
earth. 
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To  whom  then  can  I  prefent  thefc 
Arcadian  fcenes  with  fo  much  propriety, 
as  to  the  friend  of  antient  eloquence  and 
antient  poetry;  one  whom  I  know  to 
have  been  an  intelligent  reader  and  ad- 
mirer of  Theocritus  ?  Let  me  congratu- 
late  myfelf  on  my  good  fortune,  in  hav- 
ing, by  this  performance,  found  more  di- 
ftinpuifhed  favour  from  Mr.  Yorke,  than 
Theocritus  experienced  at  the  court  of 
Hiero. 

That  the  honours  and  reputation  you 
have  fo  defervedly  acquired  may  increafe 
more  and  more  ;  that  you  may  live  long 
nnd  happily,  for  the  encouragement  of 
the  liberal  fciences,  and  the  fervice  of 
your  country,  is  the  earneft  wifh  of, 

.  \  S  f  R,  ^l^^ffl 

Your  moft  obliged, 

and  obedient  Servant, 

Orpington, 
January  iO,  1767. 

FRANCIS  FAWKES. 


PREFACE. 

W'hEN  I  had  formed  a  refolution  of  pnblifning 
a  translation  of  this  inimitable  Greek  poet,  I  intended 
to  have  availed  myfelf  of  every  elegant  and  faithful 
verfion  of  any  particular  Idyilium  that  fell  in  my  way-, 
and  then  have  endeavoured,  to  the  bed  of  my  ability, 
to  make  up  the  deficiency.  With  this  view,  I  care- 
fully examined  Mr.  Dryden,  who  has  left  translations 
of  four  Idylliums,  the  3d,  the  1 8th,  the  23d,  and  the 
27th.  There  are  many  beautiful  lines  in  the  third, 
but  take  it  altogether  and  it  is  a  tedious  paraphrafe 
for  the  original  contains  only  54  verfes,  which  he  has 
multiplied  into  no  fewer  than  127  ;  particularly  there 
are  three  lines,  beginning  at  the  1 8th. 

Cl  to  y.xT'.ov  VeSbaMff&r*  to  ttocv  TuOoj*  u  xvotvotpgv 

Ntftiptt.       ft  T. 

Swe&t  black-efd  maid^  &c. 

Which  he  has  expanded  into  twelve.  Now  though 
EngBfh  heroic  verie  confifts  of  no  more  than  ten  fyl- 
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lables,  and  the  Greek  hexameter  fometimes  rifes  to 
feventeen,  but  if  upon  an  average  we  fay  fifteen,  then 
two  Greek  veries  is  equal  in  point  of  fyllables  to  three 
of  Englifh  :  but  if  a  translator  is  fo  extravagantly  li- 
centious, he  mud  lofe  fight  of  his  original,  and  by 
introducing  new  thoughts  of  his  own,  difguife  his 
author  fo  that  nobody  can  know  him  again.  But  Mr. 
Dryden  has  a  far  greater  foible  than  this,  which  effec- 
tually prevents  me  from  inferring  any  of  his  tranfia- 
tions  in  this  volume,  which  is,  that  whenever  he  meets 
with  any  fen  time  nt  in  an  author  which  has  the  leaft  ten- 
dency to  indecency,  he  always  renders  it  worfe  $  nay% 
even  in  thefe  Idylliums  where  the  original  has  given 
htm  no  handle  at  all,  he  has  warpt  the  fimple  meaning 
of  Theocritus  into  obfeenity.  Sed  vitiis  nemo  fine  nafci- 
tur\  no  man  had  more  excellencies  as  a  poet  than  Mr. 
Dryden,  therefore  the  hand  of  candour  mould  draw  a 
veil  over  contiitutional  blemifhes. 

In  Dryden's  .Mifcellany  Poems  there  are  feven  or 
eight  tranflations  of  other  Idylliums,  viz.  the  2d, 
10th,  14th,  and  2Cth  by  W.  Bowles;  the  nth  by 
Duke,  and  the  id  and  fome  others  by  different  hands; 
but  none  of  thefe,  I  found,  wquld  fuit  mypurpofe: 
there  are  fo  many  wild  deviations  from  the  original, 
fuch  grofs  miftakes,  and  fo  many  incorrect  and  empty 
lines,  that  they  will  found  very  hardily  in  the  polimed 
ears  of  the  picfenr  age.  Fully  fatisfied  with  this  in- 
quifition,  I  then  determined  to  undertake  the  whole 
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work  myfelf  confidering  that  every  tranflation  from 
an  ancient  author,  as  well  as  every  original  work,  is 
generally  moft  agreeable  to  the  reader  which  is  finifned 
by  the  fame  hand  :  becaufe  in  this  cafe,  there  is  kept 
up  a  certain  uniformity  of  ftile,  an  idiomatical  pro- 
priety of  diction,  which  is  infinitely  more  pleafing 
than  if  fome  different,  though  more  able  hand,  had 
here  and  there  interlarded  it  with  a  mining  veriion, 
than  if  Purpureus,  late  qui  fplendeat,  unus  &  alter 
Ajjaitur  pannus. 

I  have  been  informed  by  fome  venerable  critics, 
that  Creech's  tranflation  of  Theocritus  was  well  done, 
and  a  book  of  reputation  ;  that  he  thoroughly  un- 
derftood  the  daffies,  and  had  a  peculiar  facility  in 
unfolding  their  beauties,  and  that  if  there  was  pub- 
limed  a  new  edition  of  his  tranflation,  there  would  be 
no  neceiTity  for  its  being  fuperfeded  by  another.  I 
beg  leave  to  diiTent  entirely  from  thefe  gentlemen, 
who  probably  having  read  Creech  when  they  were 
young,  and  having  no  ear  for  poetical  numbers,  are 
better  pleafed  with  the  rough  mufic  of  the  lad  age, 
than  the  refined  harmony  of  this ;  and  will  not  eafily 
be  perfuaded,  that  modern  improvements  can  produce 
any  thing  fuperior.  However  Creech  may  have  ap- 
proved himfclf  in  Lucretius,  or  Manilius,  I  (hall 
venture  to  pronounce  his  tranflation  of  Theocritus 
very  bald  and  hard,  and  more  ruftic  than  any  of  th$ 
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ruftics  in  the  Sicilian  bard  :  he  himfelf  modcftly  entities 
his  book,  The  Idylliums  of  Theocritus  done  into  Eng- 
lifo:  and  they  are  done  as  well  as  can  be  expected 
from  Creech,  who  had  neither  an  ear  for  numbers,  nor 
the  lead  delicacy  of  exprefiion. 

It  will  be  incumbent  upon  me  to  make  good  this 
bold  affertion,  which  I  can  eafily  do  by  produc- 
ing a  few  examples.  In  the  firit  Idyliium,  he  calls 
that  noble  paftoral  Cup,  a  fine  two  handled  -pot  •,  and 
thes^l,  the  tendrils  or  clappers  with  which  fcandent  plants 
ufe  to  fuflain  themfelves  in  climbing,  he  transforms 

into  kids-,  'where  kids  do  feem  to  brouze.5    In  the 

defcription  of  the  fifherman,  ver.  43,  he  has  thefe  lines, 

The  nerves  in's  neck  are  fwoln,  look  firm  and  ftrong, 
Altho'  he's  old,  and  fit  for  one  that's ycung, 

Ver.  112.  He  makes  Daphnis  Cay  to  Venus, 

Go  now  (lout  Diomed,  go  foon  purfue, 
Go  nofe  him  now,  and  boaft,  my  arts  overthrew  : 
Young  Daphnis,  fight,  for  I'm  a  match  for  you. 
E^y.a;  ^oy  and  <r%*  AvtaovJizo,  he  renders,  Helick's  cliffy 
and  Licon's  tomb*  —  A  little  further  on,  and  likewife  in 
the  5th  Idyliium,  he  turns  nightingales  into  thrujhes. 

Idyliium  Iir.  Where  Olpis  is  looking  out  for  fun- 
nies,  he  makes  him  (land,  To  fnare  his  trout s.  —  The 
girl  Erithacis  he  calls  tazvny  Befs — and  Alphefibcea's 
mother,  Al[-hijVs  mother. 
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rdyllium  V.  ver.  n.  He  tranflates  Crocykis  into 
Dicky  and  Idyllium  XIV.  Argivus,  Apis  and  Cleuni- 
cus,  into  Tom,  Will  and  Dick,  Near  the  end  of  the 
5th,  Lacon  fays ; 

I  love  Eumedes  much,  I  gave  my  pipe, 
How  fweet  a  kifs  he  gave  ;  ah  charming  lip  ! 

Then  come  fucceftively  the  following  delicate  rhymes, 
firains,  fwans  fbame,  lamb  •,  piece,  fees  ,  joy,  Jky  :  af- 
terwards he  makes  Comates  fay  ; 

I'll  toot  at  Lacon,  I  have  won  the  lamb, 

Go  foolifli  fhepherd,  pine,  and  dye  for  Jhame. 

Idyllium  VII.  ver.  120.  He  renders  wnos  parjley% 
thinking  it  the  fame  as  apium,  whereas  it  fignifies  a 
pear. 

Idyllium  XI.  He  makes  Polyphemus  fay  of  himfelf ; 

Sure  I  am  fomewhat,  they  my  worth  can  fee, 

And  I  myfelf  will  now  grow  proud  of  Me, 

He  fays  of  Cynifca,  Idyl.  XIV.  23. 

That  you  might  light  a  candle  at  her  nofe, 

Idyllium  XV.  One  of  the  goftips  fays  to  a  ftranger, 

 You  are  a  fawcy  friend, 

Fme  ne'er  beholding  t'ye,  and  there's  an  end. 

And  fo  there's  an  end  of  my  animadverfions  upon  Mr. 
Creech  were  I  to  quote  all  his  dull  infipid  lines,  I 
fhould  quote  above  half  his  book  :  thus  much  was 


PREFACE. 


proper  for  me  to  fay  in  my  own  vindication ;  and  to 
add  more  might  to  fome  people  feem  invidious. 

It  has  been  hinted  to  me  by  more  ingenious  judges, 
that  if  Theocritus  was  tranflated  in  the  language  of 
Spenfer,  he  would  appear  to  great  advantage,  as  fuch 
an  antique  ftile  would  be  a  proper  fuccedaneum  to  the 
the  Doric  idiom.  There  appeared  to  me  at  firft  fome- 
thing  plaufible  in  this  fcheme ;  but  happening  to  find 
part  of  Mofchus's  firft  Idyllium,  which  is  a  Hue  and 
Cry  after  Cupid*  paraphraftically  tranflated  by  Spenfer 
himfelf,  I  had  reafon  to  alter  my  opinion.  I  mail  tran- 
fcribe  the  pafiage,  that  the  reader  may  judge  whether 
fuch  a  verfion  would  be  more  agreeable  than  one  in 
modern  language. 

It  fortuned,  fair  Venus  having  loft 
Her  little  fon,  the  winged  god  of  love, 
Who  for  fome  light  difpleafure,  which  him  croft, 
Was  from  her  fled,  as  flit  as  any  dove. 
And  left  her  blifsful  bower  of  joy  above ; 
('So  from  her  often  he  had  fled  away, 
When  me  for  aught  him  fharply  did  reprove, 
And  wander'd  in  the  world  in  ftrange  array, 
Difguis'd  in  thoufand  lhapes,  that  none  might  him  bewray :) 

Him  for  to  feek,  (he  left  her  heavenly  houfe, 
And  fearched  every  way,  thro'  which  his  wings 
Had  borne  him,  or  his  tract  me  mote  detect  i 
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She  promis'd  kiffes  fweet,  and  fweeter  things, 
Unto  the  man  that  of  him  tidings  to  her  brings. 

Fairy  Queen,  B.  3.  ch.  6. 

From  this  fpecimen  I  could  not  be  perfuaded  to 
think,  that  a  tranflation  of  Theocritus,  even  in  the 
pureft  language  of  Spenfer,  would  afford  any  pleafure 
to  an  Englifh  reader  :  and  therefore  I  have  given  him 
the  drefs  which  I  apprehend  would  beft  become  him. 
How  I  have  executed  this  work,  I  leave  to  the  decifion 
of  the  candid  and  impartial,  de firing  they  will  allow 
me  all  the  indulgence  which  the  tranflator  of  fo  various 
and  difficult  an  author  can  reafonably  require  an  au- 
thor on  whom  there  are  but  few  Greek  fcholia  pub- 
limed,  only  to  the  17th  Idyllium  inclufive,  and  thefe 
often  extremely  puerile  ^  an  author  on  whom  fewer 
notes  have  been  written  than  upon  any  other  equally 
excellent.  Scaliger,  Cafaubon,  Heinfius  and  Meurfius 
frequently  leave  the  mod  difficult  paffages  untouched ; 
their  obfervations  are  fometimes  trifling  and  unfatisfac- 
tory,  often  repugnant  to  each  other,  and  now  and  then 
learnedly  obfcure  :  amidft  thefe  difadvantages  I  have 
endeavoured. to  conduct  myfelf  with  the  utmoft  cau- 
tion ;  and  if  I  may  be  allowed  to  fpeak  of  the  follow- 
ing meets,  I  will  briefly  explain  what  I  have  attempted 
to  accomplilh.  Firft  then  as  to  the  tranflation  •,  I  have 
neither  followed  my  author  too  clofely,  nor  abandoned 
him  too  wantonly,  but  have  endeavoured  to  keep  the 
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original  in  view,  without  too  effentially  deviating  from 
the  fenfe  :  no  literal  tranfktion  can  be  juft  ;  as  to  this 
point,  Horace  gives  us  an  excellent  caution  ; 

Nec  verbum  verbo  curabis  reddere  fidus 
Interpres. 

Nor  word  for  word  too  faithfully  tranjlate. 

A  too  faithful  interpretation,  Mr.  Dryden  fays,  muft 
be  a  pedantic  one  :  an  admirable  precept  to  this  pur- 
pole  is  contained  in  the  compliment  Sir  John  Denham 
pays  Sir  Richard  Fanfhaw  on  his  verfion  of  the  Paftor 
Fido ; 

That  fervile  path  thou  nobly  doft  decline, 
Of  tracing  word  by  word,  and  line  by  line  j 
A  new  and  nobler  way  thou  doft  purfue, 
To  make  tranflations,  and  tranflators  too  ; 
They  but  preferve  the  afhes,  thou  the  flame, 
True  to  his  fenfe,  but  truer  to  his  fame. 

And  as  I  have  not  endeavoured  to  give  a  verbal  tranf- 
lation,  fo  neither  have  I  indulged  myfelf  in  a  rafh  pa- 
raphrafe,  which  always  lofes  the  fpirit  of  an  antient, 
by  degenerating  into  the  modern  manners  of  expref- 
fion  ;  and  to  the  beft  of  my  recollection,  I  have  taken 
no  liberties  but  thole  which  are  neceffary  for  exhi- 
biting the  graces  of  my  author,  transfufing  the  fpirit 
of  the  original,  and  fupporting  the  poetical  ftyle  of 
the  tranQation.  This  is  the  plan,  and  thefe  are  the 
rules  by  which  every  tranflator  fhould  conduct  himfelf: 
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how  I  have  acquitted  myfelf  in  thefe  points,  mult  be 
left  to  the  determination  of  fuperior  judges.    As  to 
the  notes,  which  I  found  the  moil  laborious  part  of  my 
talk,  they  are  intended  either  to  illuilrate  the  moft  dif- 
ficult, and  exemplify  the  beautiful  pafTages  ;  or  elfe  to 
exhibit  the  various  imitations  of  authors,  which  I  look 
upon  as  an  agreeable  comment,  for  they  not  only  mow 
the  manner  in  which  the  antients  copied  each  other's 
excellencies,  but  likewife  often  help  to  elucidate  the 
pafTages  that  are  quoted.    Upon  a  review  of  my 
notes,  I  am  afraid  I  have  infeanced  too  many  pafTages 
from  Virgil  as  imitations  of  Theocritus  :  what  I  have 
to  fay  in  my  defence  is,  they  appeared  to  me  at  the 
time  to  be  fimilar,  if  they   do  not  appear  in  the 
fame  light  to  the  reader,  they  are  eafily  overlooked  : 
if  I  have  in  this  refpect  committed  a  fault,  this  ac- 
knowledgment will  plead  in  mitigation  of  it. 

Befides  thefe  errors  and  miftakes,  I  am  confeious 
of  many  more,  though  I  hope  not  very  material  ones  -9 
thofe  the  learned  and  judicious,  who  are  fenfible  of 
the  difficulty  of  this  undertaking,  will  readily  excufe. 
This  work  has  already  met  with  the  approbation  of 
the  bed  critics  of  the  age,  therefore  what  the  worft 
may  think  or  fay  of  it,  will  give  me  no  concern. 
I  muft  acknowledge  a  fault  or  two  qucts  incuria 
fudit :  there  are  I  believe  two  or  three  proper  names 
falfely  accented :  I  have  alfo  miftaken  the  fenfe  of  my 
author  in  the  firft  Idyllium,  ver.  31, 
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This  goat  with  twins  Til  give,  &c. 
It  mould  have  been  tranflated,  I  will  give  you  three 
milkings  of  this  goat  ->  s?  t*«?  «f*s*fau,  that  you  may  milk 
her  three  times-,  not  the  goat  herfelf  and  twins,  which 
would  have  been  a  moft  extravagant  prefent  from  a 
poor  goatherd,  in  return  for  a  fong.  The  reader  there- 
fore may  correct  the  pafTage  thus, 

Thrice  fhall  you  milk  this  goat  me  never  fails 
Two  kids  to  fuckle,  though  me  fills  two  pails  ; 
To  this  I'll  add,  &c. 

This  miftake  was  imparted  to  me  by  the  ingenious 
and  learned  Dr.  Jortin,  together  with  the  following 
emendation  fee  page  85,  note  on  ver.  57,  "  for 
you  read,  with  Pierfon,  k^cio  ;  which,  as  to  the  fenfe, 
feems  to  be  right.  But,  as  the  Ionic  dialed  is  not 
often  ufed  in  a  Doric  fong,  I  mould  prefer  the  adjec- 
tive Kgoiareia,  which  is  alfo  a  fmaller  alteration.  As 
from  agi«7©<  comes  xAvasi0^  f°  from  k^o-os,  K^at^."  I 
am  much  obliged  to  the  fame  gentleman  for  the  fol-* 
lowing  fhort,  but  full  account 

Of  the  Bucolic  Measure. 

"  Whofoever  fliall  carefully  examine  in  Theocritus 
the  compofition  of  his  verfes,  may  perceive  that,  in 
his  opinion,  the  nature  of  bucolic,  or  paftoral  metre 
requires  that  the  fourth  foot  of  the  verfe  be  a  da&yl, 
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and  that  the  laft  fyllable  of  this  daclyl  be  the  end  of 
a  word,  which  muft  not  run  into  the  next  foot.  The 
firft  foot  alfo  fhould  rather  be  a  dactyl  than  a  fpondee, 
and  the  cxfura  is  here  likewife  to  be  fhunned.  If  after 
the  fourth  foot,  there  be  a  paufe,  of  a  comma  at  leaft, 
the  verfe  will  be  ftill  more  elegant;  as 

Thus  the  verfes  will  abound  with  daclyls,  which,  to- 
gether with  the  broad  Doric  dialed,  gives  a  certain 
ruftic  vivacity  and  lightnefs  to  the  poefy.  But  yet  the 
above-mentioned  rules,  if  they  were  conftantly  ob- 
ierved,  would  difpleafe  by  a  tirefome  uniformity,  and 
confine  the  poet  too  much  and  therefore  a  variety  is 
better,  as  in  the  line, 

And  it  is  fufficient  if  the  other  ftruclure  predominate. 
Thefe  rules  Virgil  hath  quite  neglected  ;  except  in 
thofe  verfes  of  his  eighth  Eclogue,  which  are  called 
verfus  intercalares: 

Incipe  M<enalios  mecum,  me  a  |  tibia,  vcrfusy 
And 

Bucite  ab  urbe  domurn,  mea  carmina,  \  incite  Daphnim. 
For  a  further  account  of  this  matter,  the  curious 
reader  is  referred  to  the  Memoires  de  UAcad.  Tom.  vi. 

P.  238." 

a 
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An  Account   of    some   MSS.   and  curious 
Editions  of  Theocritus. 

It  may  be  afked,  why  I  have  not  acted  the  part 
pf  a  verbal  critic  in  this  performance  ?  My  reafon 
was,  that  far  more  able  men  had  confidered  Theo- 
critus in  that  light.     The  late  Mr.  D'Orville,  the 
author  of  the  Critica  Vannus,  and  Sicula,  during  his 
travels  in  Italy  and  Sicily,  collated  upwards  of  forty 
MSS.  of  Theocritus:  his  collation  is  now  at  Amfter- 
dam.    Mr.  St.  Amand,  a  few  years  ago,  left  to  the 
Univerfity  of  Oxford  a  large  collection  of  collations, 
which  Mr.  Thomas  Warton,  who  has  prepared  a  noble 
edition  of  this  author,  has  the  ufe  of.    Mr.  Taylor, 
late  Greek  profeflbr  of  Cambridge,  left  likewife  a 
Theocritus  almoft  ready  for  the  prefs.    In  the  public 
library  at  Cambridge  there  are  fome  notes  on  Theo- 
critus by  Ifaac  Cafaubon,  written  in  the  margin  of 
Henry  Stephens's  Poet<e  Grccci  \  likewife  mannfeript 
notes  in  the  edition  of  Commelin  printed  in  quarto ; 
and  alfo  fome  notes  by  Thomas  Stanley,  the  author 
of  the  Lives  of  the  Philofophers :  all  thefe,  and  like- 
wife  a  MS.  Theocritus  are  in  the  public  library  at 
Cambridge.    There  is  alio  a  MS.  of  the  firft  eight 
Idylliums  in  Emanuel  college  library.    Mr.  Hoblyn,. 
late  member  for  the  city  of  Briftol,  left  behind  him 
mauiy  notes  and  obfervations  for  an  edition  of  Theocri- 
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tus.  Befides  thefe,  there  are  great  materials  for  illuftrat- 
ing  this  author  in  private  libraries. 

As  to  the  editions  of  Theocritus,  which  are  very 
numerous,  I  think  proper  to  fay  fomething ;  as  we 
have  but  an  imperfect  account  of  them  in  Fabri- 
cius  and  Maittaire.  Reifke,  in  the  preface  to  his  late 
edition  of  this  Greek  poet,  has  given  us  an  account  of 
the  various  editions,  but  this  account  is  far  from 
being  fatisfaclory.  The  firu:  edition  of  Theocritus  was 
printed  at  Milan  in  the  year  1493,  the  letter  is  the 
fame  with  the  Ifocrates  of  the  fame  place  and  date  : 
fee  the  catalogue  of  the  Leyden  library,  page  251. 
The  fecond  edition  was  printed  by  Aldus  Manutius  at 
Venice  in  the  year  1495;  this  is  the  only  edition  Al- 
dus ever  printed  •,  there  are  fome  leaves  cancelled  in 
it,  which  is  the  reafon  why  Reifke  and  others  have 
imagined  that  Aldus  printed  two  editions:  Mr.  Mait- 
taire in  the  nrft  volume  of  his  Anncles  Typographic:, 
page  244,  has  given  us  an  account  of  thefe  differences. 
In  the  year  15 15,  we  have  an  edition  by  Philip  Junta 
at  Florence  ;  and  another  in  15 16,  by  Zachary  Calier- 
gus  at  Rome. 

Thefe  are  all  the  editions  that  came  out  before  the 
year  1520.  Befides  thefe,  and  thofe  mentioned  by 
Reifke,  which  I  have  feen,  there  are  fome  curious 
editions,  v'iz.  that  of  Florence  by  Benedict  Junta, 
printed  in  the  year  1540 ;  the  Bafil  edition  of  1558, 
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and  the  Paris  edition  of  1627,  printed  by  John  Libert, 
I  have  purpofely  omitted  mentioning  the  others,  as 
they  are  already  taken  notice  of,  either  by  Fabricius, 
Maittaire,  or  Reifke; 

I  cannot  conclude  this  preface  without  paying  my 
acknowledgments  to  thole  gentlemen  who  have  kindly 
aflifted  me  in  this  undertaking.    Dr.  Pearce,  the  pre- 
fent  Lord  Bifhop  of  Rochefter,  many  years  eminent 
for  his  critical  difquifitions,  has  in  the  friendlinefs  of 
converfation  furniihed  me  with  feveral  ufeful  rules  for 
conducting  my  tranflation.    Dr.  Jortin,  has  favoured 
me  with  a  concife  but  full  account  of  the  old  bu- 
colic meafure     and   a  few  valuable   notes.  The 
celebrated  Mr.  Samuel  Johnfon  has  corrected  part  of 
this  work,  and  furniihed  me  with  fome  judicious  re- 
marks.   In  a  fhort  converfation  with  the  ingenious  Mr. 
Jofeph  Warton,  I  gathered  feveral  obfervations,  parti- 
cularly in  regard  to  the  fuperiority  of  Theocritus  to 
Virgil  in  Paftoral,  which  are  interfperfed  amongft  the 
notes.    The  learned  Dr.  Plumptre,  Archdeacon  of  Ely, 
has,  with  great  candour  and  accuracy,  done  me  the 
honour  to  perule  and  amend  every  meet  as  it  came 
from  the  prefs.    Dr.  Afkew,  lb  eminently  diftinguiftied 
in  his  profellion,  as  well  as  for  a  large  and  molt  curi- 
ous collection  of  the  claflics,  and  an  intimate  know- 
ledge of  them,  with  the  fincerity  of  an  old  acquain- 
tance and  a  friend,  gave  me  many  various  readings, 
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fliowed  me  every  valuable  edition  of  Theocritus  that 
is  extant,  and  furnimed  me  with  the  account  of  fome 
MSS.  and  fcarce  editions  of  my  author,  which  were 
never  taken  notice  of  by  former  editors.  Swithin 
Adee,  M,  D.  and  the  Rev.  Mr.  John  Duncombe  of 
Canterbury,  have  at  my  own  requeft,  fent  me  feveral 
notes  and  ftrictures  upon  my  performance,  which  are 
candid,  and  valuable.  Mr.  Burnaby  Greene,  author 
of  Juvenal  paraphraftically  imitated,  very  obligingly 
fupplied  the  ErTay  on  Paftoral,  and  fome  ingenious 
obfervations :  and  Dr.  William  Watfon  lent  me  his 
friendly  affiftance  in  the  botanical  part.  I  could  men- 
tion other  eminent  names  of  gentlemen  who  have 
corrected  and  improved  this  work; 

 1  Each  finding,  like  a  friend, 

Something  to  blame,  and  fomething  to  commend. 

The  lift  I  have  given,  I  am  apprehen five,  will  appear 
oftentatious —  however,  1  had  rather  be  convicted  of 
the  foible  of  Vanity,  than  thought  guilty  of  the  fin  of 
Ingratitude. 


SOME 


ACCOUNT 


OF  THE 


LIFE    AND  WRITINGS 


THEOCRITUS. 


/Is  the  life  of  Theocritus  has  been  feveral  times 
written  in  Englilh,  I  flattered  myfelf  that  I  might  fingle 
out  the  account  I  liked  bed,  and  fave  myfelf  the 
trouble  of  compiling  it  afrefti :  I  depended  a  good  deal 
upon  Kenntt,  but  when  I  came  to  perufe  his  account 
of  Theocritus,  I  found  it  unfatisfactory,  and  no- ways 
anfwerable  to  my  purpofe :  he  feems  more  felicitous, 
in  an  affected  quaintnefs  of  fbile,  to  exhibit  a  difplay 
of  his  own  learning,  than  ftudious,  by  the  inveftiga- 
tion  of  truth,  to  give  information  to  his  readers :  his 
thoughts  lie  loofe  and  unconnected,  and  therefore,  are 
generally  tedious  and  perplexing. 

The  account  of  our  author  in  the  Biographical  Dic- 
tionary, publiihed  in  twelve  volumes  octavo,  is  nothing 
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but  a  fervile  epitome  of  Kennet,  and,  where  the  con- 
cifenefs  of  it  will  allow,  exprefTed  in  his  very  words. 
Thus  diflatisfied  with  the  moderns,  I  had  recourfe  to 
the  ancients:  in  the  life  generally  prefixed  to  his  works 
by  Suidas,  we  are  told,  That  'Theocritus  was  a  Chian,  a 
rhetorician :  but  that  there  was  another  Theocritus,  the 
fon  of  Praxagoras  and  Philina,  though  fome  fay  of  Simu 
chidas,  a  Syracufian ;  others  fay,  he  was  born  at  Cosy 
but  lived  at  Syracufe\  now  this  was  the  cafe  of  Epichar- 
mus,  and  might  eafily  occafion  the  miftake.  See  the 
note  on  Epigram  XVII. 

In  another  Greek  account  in  the  front  of  his  works* 
we  are  told,  that  Theocritus  the  Bucolic  poet  was  born  at 
Syracufe^  and  that  his  father* s  name  was  Simichidas.  Gy- 
raid  us  fays,  fome  have  thought  him  of  Cos,  fome  of  Chios. 
From  fuch  a  confufed  jumble  of  relations,  what  can 
with  certainty  be  made  out  ? 

Then  take  him  to  develop,  if  you  can, 

And  hew  the  block  off,  and  get  out  the  man. 

There  are  but  few  memorials  left  of  this  poet ;  thpfe 
that  I  produce,  I  {hall  endeavour  to  eltablifh  on  good 
authority,  and  whenever  an  opportunity  offers,  which 
is  but  very  reafonable,  will  let  him  ipeak  for  himfelf,, 

Theocritus  was  a  Sicilian,  as  is  evident  from  many 
tefUmonies :  Virgil  invokes  the  Sicilian  Mufes,  becaufe 
Theocritus,  whom  be  profeffedly  imitates,  was  of  that 
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country;  Sicilides  Mufa  paulo  major  a  canamus.  Eel.  4.  1. 
and,  Extremum  hunc,  Arethufa,  mi  hi  concede  labor  em. 
Eel.  10.  1.  He  is  called  a  Sicilian  poet  by  the  Em- 
peror Julian  in  one  of  his  epiftles  ;  and  by  Terenti- 
anus  Maurus,  in  his  book  de  Maris,  ver.  407,  SicuU 
telluris  alumnus :  by  Manilius,  B.  2.  ver.  40,  he  is  faid 
to  be  Siculd  tellure  creatus,  which  fixes  his  birth  on  that 
ifland  :  and  that  he  was  born  at  Syracufe,  Virgil  feems 
to  intimate  when  he  fays,  Prima  Syracofio  dignata  eft 
ludere  verfu.  Eel.  6.  1.  But  in  one  of  his  own  Epi- 
grams*, which  generally  (lands  in  the  front  of  his 
works,  probably  according  to  his  own  original  inten- 
tion, he  allures  us  he  was  born  at  Syracufe,  and  gives 
us  the  names  of  his  parents :  -  £ 

0  X<i$*  tyu  h  QtoxfHToq  of  nretSt  y^cc^/a, 

A  Syracufian  born,  no  right  I  claim 

To  Chios,  and  Theocritus  my  name : 

Praxagoras'  and  fam'd  Philina's  fon  ; 

My  laurels  from  unborrow'd  verfe  are  won. 
After  this  plain  declaration,  it  is  amazing  that  the  old 
grammarians  will  not  reft  fatisfied,  but  endeavour  to 
rob  him  both  of  his  parents  and  his  country.  The 
chief  view  which  the  poet  had  in  writing  this  epi- 
gram, though  perhaps  it  may  not  appear  at  firft  fight, 
feems  to  be  this  j  he  had  a  namefake  of  Chids,  a  rhe'~ 
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torician,  and  pretender  to  poetry,  who  according  to 
Plutarch,  fuffered  an  ignominious  death,  for  fome 
crime  committed  againft  king  Antigc-nus ;  and  there- 
fore Theocritus  the  poet,  by  this  epigram,  took  all 
polTible  precaution  to  be  diftinguimed  from  his  name- 
fake  the  rhetorician,  tfhe  other  tfheocritus^  fays  he,  is 
cf  Chios  /  that  am  the  author  of  thefe  poems  am  a  Syra- 
fufian,  the  fon  if  Praxagoras  and  the  celebrated  Philina  : 
f  never  borrowed  other  people's  numbers.  The  lad  fen- 
tence  is  an  honefl:  declaration,  that  the  poet  had  not 
been  a  plagiary,  like  many  of  his  predecelfors  and  con- 
temporaries. 

Theocritus  is  faid  to  have  been  the  fcholar  of  Phi- 
letas,  and  Afclepiades,  or  Sicelidas :  Philetas  was  an 
elegiac  poet  of  the  ifland  of  Cos,  had  the  honour  to 
be  preceptor  to  Ptolemy  Philadelphus,  and  is  cele- 
brated by  Ovid  and  Propertius :  Sicelidas  was  a  §a- 
mian,  a  writer  of  epigrams :  he  mentions  both  thefc 
with  honour  in  his  feventh  Idyllium,  fee  ver.  53. 

As  to  the  age  in  which  he  flourifhed,  it  feems  indif- 
putably  to  be  afcertained  by  two  Idylliums  that  re- 
main, one  is  addrefTed  to  Hiero  king  of  Syracufe,  and 
the  other  to  Ptolemy  Philadelphus,  the  Egyptian  mo- 
narch. Hiero  began  his  reign,  as  Cafaubon  aflerts  in 
his  obfervations  on  Polybius,  in  the  fecond  year  of  the 
126th  Olympiad,  or  about  275  Jears  before  Chrift; 
and  Ptolemy  in  the  fourth  year  of  the  123d  Olympiad, 
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Though  the  exploits  of  Hiero  are  recorded  greatly  to 
his  advantage  by  Polybius,  in  the  firft  book  of  his 
hiftory  •,  though  he  had  many  virtues,  had  frequently 
fignalized  his  courage  and  conduct,  and  diftinguifhed 
himfelf  by  feveral  achievements  in  war  ;  yet  he  feems, 
at  lead  in  the  early  part  of  his  reign,  to  have  exprefifed 
no  great  affection  for  learning  or  men  of  letters  :  and 
this  is  fuppofed  to  have  given  occafion  to  the  16th 
Idyllium,  infcribed  with  the  name  of  Hiero  ;  where 
the  poet  affer ts  the  dignity  of  his  profefiion,  complains 
that  it  met  with  neither  favour  nor  protection,  and  in 
a  very  artful  manner  touches  upon  fome  of  the  vir- 
tues of  this  prince,  and  infinuates  what  an  illuftrious 
figure  he  would  have  made  in  poetry,  had  he  been  as 
noble  a  patron,  as  he  was  an  argument  for  the  Mufes. 

His  not  meeting  with  the  encouragement  he  ex- 
pected in  his  own  country,  was  in  all  probability  the 
ir&afon  that  induced  Theocritus  to  leave  ;'S^racufe  for 
the  more  friendly  climate  of  Alexandria,  where  Pto- 
lemy Philadelphus  then  reigned  in  unrivalled  fplendor, 
the  great  encourager  of  arts  and  fciences,  and  the 
patron  of  learned  men.  In  his  voyage  to  Egypt  he. 
touched  at  Cos,  an  ifland  in  the  Archipelago  not  far 
from  Rhodes,  where  he  was  honourably  entertained 
by  Phrafidamus  and  Antigenes,  who  invited  him  into 
the  country  to  celebrate  the  feftival  of  Ceres,  as  ap- 
pears by  the  feventh  Idyllium, 
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We  have  all  the  reafon  in  the  world  to  imagine  that 
he  met  with  a  more  favourable  reception  at  Alexan- 
dria, than  he  had  experienced  at  Syracufe,  from  his 
encomium  on  Ptolemy,  contained  in  the  17th  Idyl- 
lium •»  where  he  rifes  above  his  paftoral  ftile,  and 
{hows  that  he  could  upon  occafion  (as  Virgil  did  after-, 
wards)  exalt  his  Sicilian  Mufe  to  a  fublimer  drain, 
faulo  major  a:  he  derives  the  race  of  Ptolemy  from 
Hercules,  he  enumerates  his  many  cities,  he  deicribes 
his  great  power  and  immenfe  riches,  but  above  all  he 
commemorates  his  royal  munificence  to  the  fons  of 
the  Mufes.  Towards  the  conclufion  of  the  14th  Idyl- 
lium,  there  is  a  Ihort,  but  very  noble  panegyric  on 
Ptolemy  :  in  the  1 5th  Idyllium  he  celebrates  Berenice, 
the  mother,  and  Arfinoe,  the  wife  of  Ptolemy. 

I  do  not  recoiled  any  more  memorials  of  this  poet's 
life,  which  can  be  gathered  from  his  works,  except 
his  friendship  with  Aratus,  the  famous  author  of  the 
Phenomena ;  to  whom  he  addrelTes  his  fixth  Idyllium, 
and  whole  amours  he  defcribes  in  the  feventh. 

There  is  one  circumftance  more  in  regard  to  Theo- 
critus, which  is  fo  improbable,  that  I  fhould  not  have 
thought  it  worth  while  to  have  troubled  the  reader 
with  it,  if  it  had  not  been  mentioned  by  all  his  biogra* 
phers;  viz.  that  he  lies  under  the  fufpicion  of  having 
fuffered  an  ignominious  death :  this  takes  its  rife  from 
•  a  diftich  of  Ovid  in  his  Ibis, 
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Utque  Syracofio  prseftricld  fauce  poetas, 
Sic  animse  laqueo  fit  via  claufa  tuce. 
But  it  does  not  appear,  that  by  the  Syracufian  poet 
Ovid  means  Theocritus  ;  more  probably,  as  Tome  com- 
mentators on  the  paflage  have  fuppofed,  Empedocles, 
who  was  a  poet  and  philofopher  of  Sicily,  is  the  perfon 
pointed  at :  others  think  that  Ovid  by  a  fmall  miftake 
or  flip  of  his  memory  might  confound  Theocri- 
tus the  rhetorician  of  Chios,  who  was  executed  by' 
order  of  king  Antigonus,  with  Theocritus  the  poet  of 
Syracufe  •,  and  the  epigram  quoted  above  very  flrongly 
indicates  how  apprehenfive  our  poet  was  of  being  con- 
founded with  that  perfon  :  it  feems  indeed,  as  I  hinted 
before,  compofed  on  purpofe  to  manifeft  the  diftinc- 
tion. 

After  this  fliort  account  of  our  author,  it  will  be  pro- 
per to  fay  fomething  of  his  works  $  for  to  write  the  life 
of  a  poet  without  fpeaking  of  his  compofitions,  would 
be  as  abfurd  as  to  pretend  to  publifh  the  memoirs  of 
a  hero,  and  omit  the  relation  of  his  molt  material  ex- 
ploits. 

All  the  writings  of  Theocritus  that  now  remain  are 
his  Idylliums,  and  Epigrams ;  in  regard  to  the  word 
Idylliums,  D.  Heinfius  tells  us,  that  the  gramma- 
rians termed  all  thofe  fmaller  compofitions  (a  fpe- 
cies  of  poetry)  which  could  not  be  defined  from  their 
fubje&s,  which  were  various  :  thus  the  Sjh<e  of  Statius, 
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had  they  been  written  in  Greek,  would  have  been 
called  e^\  and  Eikxia;  even  the  Roman  poets  make 
ufe  of  this  term  thus  Aufonius  ftiles  one  of  his  books 
of  poems  on  various  fubjects  Edyllia :  this  antient  title 
then  may  ferve  to  exprefs  the  fmallnefs  and  variety 
of  their  natures;  they  would  now  perhaps  be  called 
Poems  on  Several  Occafions.  Though  in  deference  to 
fo  great  an  authority,  I  mall  take  the  liberty  to  make 
a  conjecture  :  Heinfius  tells  us,  that  originally  there 
were  different  titles  or  infcriptions  prefixed  to  the 
poems  of  Theocritus  \  firft  of  all  his  Bucolicks  were 
feparated  and  diftinguifhed  by  the  title  of 
and  were  called  by  the  grammarians  e^uMk*  Bet/xo*ix«; 
but  might  it  not  at  firft  have  been  written  e^ax^ 
which  fignifies  Poems  or  Verfes,  and  by  an  eafy  miftake 
of  the  tranfcriber  altered  into  Etoa?  this  reading 
delivers  us  at  once  from  the  embarraflment  attending 
the  derivation  of  the  word  Idylliums,  and  Eftftiu^  the 
fame  as  Verficuli^  very  naturally  flows  from  the  word 
Earn,  the  plural  of  e^,  Carmen  \  thus  we  have 

it  is  to  be  obferved  that  Ariftophanes  ufes  the 
word  three  times,  fee  his  Ran#>  ver.  973,  Acharnenfes> 
ver.  397;  and  in  his  Paxy  ver.  531,  he  has  ncvKKim  e^»- 
TTi^a,  verficulorum  Euriptdis :  this  however  is  only  con- 
jecture. Under  the  fecond  title,  every  poem  that  was 
afcribed  to  Theocritus,  though  the  character  and  argu- 
ment were  very  different,  was  inferted.  Under  the  third 
were  contained  a  collection  of  bucolic  poems,  whether 
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written  by  Theocritus,  Mofchus,  Bion  or  others,  and 
the  name  of  Theocritus  prefixed  to  the  whole;  on  which 
occafion  there  is  an  Epigram  in  the  Anthologia, 
afcribed  to  Artemidorus  ; 

Wild  rov'd  the  paftoral  Mufes  o'er  the  plains, 
But  now  one  fold  the  fingle  flock  contains. 
Befides  the  Idylliums  that  we  now  have,  Theocritus  is 
faid  by  Suidas  to  have  written  n^nSa?,  extt^,  Ype^, 

Hjaivaj,  Efl-»xq3feiB  (Ashy,  Etoysiac,  *a»  lapfiovs  \   that   is,  pROE- 

tides,  Hopes,  Hymns,  Heroines,  Dirges,  Ele- 
gies, and  Iambics;  the  Prcetides  were  the  daugh- 
ters of  Prcetus,  king  of  the  Argives,  who  preferring 
themfelves  to  Juno,  went  mad,  and  imagined  them- 
felves  turned  into  cows,  but  were  cured  by  Melampus; 
the  Idyllium  in  praife  of  Caftor  and  Pollux  is  fuppofed 
to  be  one  of  the  Hymns,  and  there  are  five  verfes  re- 
maining of  a  poem,  in  praife  of  Berenice,  which  may 
be  claffed  among  the  Heroines. 

It  is  to  be  obferved  that  Theocritus  generally  wrote 
in  the  modern  Doric,  fometimes  indeed  he  ufed  the 
Ionic ;  the  Doric  dialect  was  of  two  forts,  the  old  and 
the  new,  the  old  founded  harm  and  rough,  but  the 
new  was  much  fofter  and  fmoother  ;  this,  as  Mr.  Pope 
juft-ly  obferves,  in  the  time  of  Theocritus  had  its 
beauty  and  propriety,  was  ufed  in  part  of  Greece,  and 
frequent  in  the ,  mouths  of  many  gf  the  greateft 
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perfons.  It  has  been  thought  by  fome  that  the  Dorian 
phrafe  in  which  he  wrote,  has  a  great  (hare  in  his 
honours  but  exclufive  of  this  advantage,  he  can  pro- 
duce other  ample  claims  to  fecure  his  rural  crown 
from  the  boldeft  competitor.  A  proof  of  this,  I  think, 
will  appear  from  this  circumftance  \  that  Virgil,  who 
is  the  great  rival  of  the  Sicilian,  has  few  images  in  his 
Eclogues  but  what  are  borrowed  from  Theocritus  j 
nay  he  not  only  continually  imitates,  but  frequently 
tranflates  feveral  lines  together,  and  often  in  thefe 
very  paffages  falls  fhort  of  his  mafter,  as  will  appear  in 
the  notes. 

Though  Theocritus  is  generally  efteemed  only  a 
Paftoral  poet,  yet  he  is  manifestly  robbed  of  a  great 
part  of  his  fame,  if  his  other  pieces  have  not  their 
proper  laurels.  At  the  fame  time  his  Paftorals  are, 
without  doubt,  to  be  confidered  as  the  foundation  of 
his  credit ;  upon  this  claim  he  will  be  admitted  for 
the  happy  finilher,  as  well  as  the  inventor  of  his  art ; 
and  will  be  acknowledged  to  have  excelled  all  his 
imitators,  as  much  as  originals  ufually  do  their  copies. 
He  has  the  fame  advantage  in  bucolic,  as  Homer 
had  in  epic  poetry,  which  is  to  make  the  critics  turn 
his  practice  into  eternal  rules,  and  to  meafure  nature 
hcrfelf  by  his  accompliflied  model:  therefore,  as  to 
enumerate  the  glories  of  heroic  poetry,  is  the  fame 
thing  as  to  fum  up  the  praifes  of  Homer,  fo  to  exhi- 
bit the  beauties  of  paftoral  verfe,  is  only  an  indirect 
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way  of  making  panegyrics  on  Theocritus.  Indeed 
the  Sicilian  has  in  this  refpect  been  fomewhat  more 
fortunate  than  Homer,  as  Virgil's  Eclogues  are  rec- 
koned more  unequal  imitations  of  his  Idylliums,  than 
the  iEneis  of  the  Iliad. 

•  1 1  think  I  cannot  conclude  this  account  of  Theocritus 
with  more  propriety  than  by  collecting  the  fentiments 
not  only  of  the  antients,  but  likewife  of  the  moderns, 
in  regard  to  the  character  of  our  author.  Longinus 
fays,  (fee  the  motto)  Theocritus  has  jhown  the  happieft 
vein  imaginable  for  paftorals,  excepting  thofe  in  which 
he  has  deviated  from  the  country  \  or  perhaps  it  may- 
more  properly  be  rendered,  as  Fabricius  underftands 
it,  excepting  in  thofe  few  pieces  that  are  of  another  argu- 
ment, Quintilian  fays,  Admirabilis  in  fuo  genere  The- 
ocritus, fed  Mufa  ilia  ruftica  &  paftoralis  non  forum 
modo  verum  etiam  urbem  reformidat :  Theocritus  is 
admirable  in  his  way but  his  rufiic  and  paftoral  Mufe  is 
not  only  afraid  of  appearing  in  the  forum,  but  even  in 
the  city;  by  which  he  means,  that  the  language  and 
thoughts  of  Theocritus'  fliepherds  ought  not  to  be 
imitated  in  public  fpeaking,  nor  in  any  polite  com- 
pofition  •,  yet  for  all  this,  he  was  admirable  in  his  way. 
Manilius  in  the  fecond  book  of  his  Aftronomicon 
gives  a  juft  character  of  our  poet  *  ; 
Quinetiam  pecorum  ritus,  &  Pana  fonantem 
In  calamos,  Sicula  memorat  tellure  creatus: 

*  lnftead  ofpecorutn  ritus,  Dr.  Bentley  reads,  rttis' pa/tor  toft. 
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Nec  fylvis  fylveftre  canit :  perque  horrida  motus 
Rura  ferit  dulces:  Mufamque  inducit  in  auras. 

/The  fweet  Theocritus,  with  fofteft  ftrains, 
Makes  piping  Pan  delight  Sicilian  fwains; 
Through  his  fmooth  reed  no  ruftic  numbers  move, 
But  all  is  tendernefs,  and  all  is  love 
As  if  the  Mufes  fat  in  every  vale, 
Infpir'd  the  fong,  and  told  the  melting  tale. 

Creech. 

One  would  imagine  thefe  authorities  were  fufficient 
to  eftabiifh,  or  at  lead  to  fix  the  reputation  of  Theo- 
critus, on  a  very  refpectable  footing:  and  yet  Dr.  John 
Marty  n,  who  has  tranflated  Virgil's  Eclogues  andGeor- 
gkrks  into  profe,  with  many  learned  notes,  feems  to 
be  cf  a  different  perfuafion.    In  the  latter  end  of  his 
preface  to  the  Eclogues,  after  obierving  that  Virgil, 
in  aimed  every  Eclogue,  entertains  the  reader  with  a 
rural  feme,  a  fort  of  fine  landfcape,  and  enumerat- 
ing thefe  fcenes,  he  fays,  and  having  nozv  feen  this  ex- 
cellence in  Virgil,  ive  may  venture  to  affirm,  that  there  is 
■fopKthing  mere  required  in  a  good  p,i'}oral,  than  the  af- 
•feflation  cf  fifing  cc.arfc,  rude,  cr  obfokte  expreffions or 
a  mere  nothingnefs,  without  either  thought  cr  deffgn,  un- 
Jer  :a  falfe  notion  of  rural  ffmpUcity.     That  he  here 
.  means  Theocritus,  or  elfe  he  means  nothing,  is  plain 
.from  his  mention  of  him  immediately  after:  in  regard 
ro  the  charge  of  his  affefledly  ufing  coarfit  rude  and 
obfoletc  expreffions.,  I  imagine  he  alludes  to  the  fifth 
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Idyllium,  which  indeed  muft  be  allowed  to  be  too 
ruftic  and  abufive:  but  we  muft  remember  that  Theo- 
critus intended  this  poem  as  a  fpecimen  of  the  origi- 
nal old  bucolic  Idyllium  which  was  very  rude,  and 
often  obfcene ;  as  the  learned  Heinfius  has  more  than 
once  obferved  •,  his  words  are,  multum  a  reliquis  diffe- 
runt  qu<e  *******  funt,  in  quibus  major  eft  incivilitas  ut 
in  quinto  apparel,  quod  Idyllium  fingulare  eft,  fcf  in  fuo 
genere  exemplum,  antique  nimirum  0w.oXt«r,  ubi  nunquam 
fere  fine  obfceno  fenfu  rixatur  caprarius.  And  in  another 
place ;  verve  fys™^  exemplum  in  quinto  Fheocriti,  in  Vir~ 
gilii  tertio  habemus.  Therefore  inftead  of  condemning 
Theocritus,  we  ought  to  think  ourfelves  much  obliged 
to  him  for  leaving  us  one  example  of  the  antient, 
ruftic  Bucolic  Virgil  certainly  thought  fo,  otherwife 
he  would  not  have  imitated  that  very  piece.  As  to 
the  fcenery  with  which  the  Eclogues  are  embellifhed, 
all  the  Idylliums,  or  at  leaft  the  greateft  part  of  them, 
are  ornamented  in  the  fame  manner,  which  will  ap- 
pear fo  evident  to  every  reader,  that  it  would  be  im- 
pertinent to  point  it  our.  As  to  the  other  part  of  the 
Do&or's  obfervation,  a  mere  nothingnefs,  without  thought 
cr  defign,  it  is  fuch  a  defpicable  falfity  that  it  is  not 
worth  notice. 

Throughout  his  whole  preface  and  life  of  Virgil  the 
Dodlor  is  very  lingular  in  giving  Virgil  the  preference 
to  Theocritus  upon  every  occafion :  particularly  he 
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declaims  againft  the  cup  in  the  nrft  Idyllium,  fays' 
the  defcription  of  it  is  long  and  tedious,  and  far  ex- 
ceeded by  Virgil  in  the  third  Eclogue  notwithftand- 
ihg  the  Doftor's  arTertion,  fome  gentlemen  whofe 
critical  difquifitions  have  defervedly  announced  them 
the  heft  judges  of  polite  literature,  think  that  the 
images  in  Theocritus'  Cup,  viz.  the  beautiful  woman 
and  two  lovers,  the  Jinking  figure  of  the  fifherman  labour- 
ing t*  Shrew  his  net,  the  rock,  the  vineyard,  the  foxes, 
aUtt  the  boy  fitting  carelefsly  end  framing  traps  for  graf 
toppers,  are  charming  embellifhments,  and  far  more 
paftaral  and  natural  than  Virgil's  Orpheaque  \n  medio 
pofuit,  fylvalque  fequentes,  Orpheus  in  the  middle,  and 
the  weeds  following  him.  In  regard  to  the  length  of 
the  dcicriprion,  it  is  obferved  that  the  Cup  of  Theo- 
critus was  very  large  and  capacious;  he  calls  it  /3a6y 
c  deep  pafioral  cup  ;  and  Caiaubon  fays  it  was 
ampSffm  vrfis  pafioritii  genus  \  capacitatm  ejus  licet 
colligere  ex  ccelatur^e  midtiplici  arguments:  and  I  am 
informed,  that  when  Mr.  Thomas  Warton's  Ions:- 
expected  edition  of  Theocritus  appears,  it  will  be  evi- 
dently proved,  perhaps  from  fome  old  fcholia  not  yet 
printed,  that  this  wi*n&m  was  of  an  extraordinary  fize, 
very  deep  and  wide,  and  therefore  capable  of  being 
adorned  -  with  fuch  a  variety  of  figures  in  the  fculp- 
ture;  it  was  not  intended  for  the  ufe  of  drinking  out 
of,  or  mixing  any  pafioral  beverage,  but  chiefly  for 
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ornament :  and  therefore  the  vefiel  being  fo  capacious 
and  remarkable,  the  poet  will  be  cleared  from  the 
charge  of  being  thought  tedious  in  the  defcription 
of  ir. 

Jn  the  preface  above  mentioned  the  Doctor  fays, 
It  is  not  a  little  furprizing^  that  many  of  our  modern 
poets  and  critics  Jbould  be  of  opinion?  that  the  ruflicity 
of  Theocritus  is  to  he  imitated  rather  than  the  rural  de- 
licacy of  Virgil.  How  can  it  be  thought  furprizing 
that  Theocritus  mould  be  imitated  rather  than  Virgil  ? 
the  reafon  is  manifeft,  becaufe  the  generality  of  poets 
and  critics  prefer  the  Sicilian  far  before  the  Roman,  as 
a  paftoral  writer.  I  mould  not  have  troubled  myfelf 
about  Dr.  Martyn's  opinion,  but  only  as  it  is  prefixed 
to  Virgil,  I  thought  perhaps  it  might  poffibly  miftead 
the  unwary  young  fcholar  into  a  wrong  judgment, 
and  induce  him  to  prefer  Virgil  without  firft  consider- 
ing the  more  original  beauties  of  Theocritus.  As  a 
contrail  to  the  Doctor's  ftrange  and  fingular  decifion, 
who  acknowledges  himfelf  to  be  no  poet^  and  therefore 
cannot  be  deemed  a  competent  judge  of  poetical 
writings,  I  fhall  conclude  this  account  with  the  fenti- 
ments  of  feveral  of  the  fined  writers,  both  as  critics 
and  poets,  of  the  laft  and  prefent  age,  in  regard  to 
the  matter  in  queftion  ;  two  of  them  are  tranfiators  of 
Virgil,  and  therefore  cannot  be  fuppofed  to  be  partial 
to  Theocritus. 
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I  (hall  begin  with  Mr.  Drydcn    "  That  which  di- 
ftinguimes  Theocritus,  fays  he,  from  all  other  poets, 
both  Greek  and  Latin,  and  which  raifes  him  even 
above  Virgil  in  his  Eclogues,  is  the  inimitable  ten- 
dernefs  of  his  paflions,  and  the  natural  exprefllon  of 
them  in  words  fo  becoming  of  a  Paftoral.    A  fimpli- 
city  fhines  throughout  all  he  writes.    He  fhows  his 
art  and  learning  by  difguifing  both.    His  fhepherds 
never  rile  above  their  country  education  in  their  com- 
plaints of  love.    There  is  the  fame  difference  between 
him  and  Virgil,  as  there  is  between  TafTo's  Aminta, 
and  the  Paftor  Fido  of  Guarini.    Virgil's  fhepherds 
are  too  well  read  in  the  philofophy  of  Epicurus  and 
Plato-,  and  Guarini's  feem  to  have  been  bred  in  courts. 
But  Theocritus  and  TafTo  have  taken  theirs  from  cot- 
tages  and  plains.    It  was  faid  of  Taffo,  in  relation  to 
his  fimilitudes,  that  he  never  departed  from  the  woods, 
that  is,  all  his  comparifons  were  taken  from  the  coun- 
try :  the  fame  may  be  faid  of  Theocritus.    He  is  fofter 
than  Ovid  -9  he  touches  the  paffions  more  delicately, 
and  performs  all  this  out  of  his  own  fund,  without 
diving  into  the  arts  and  fciences  for  a  fupply.  Even 
his  Doric  dialeft  has  an  incomparable  fweetncfs  in  its 
clowmfhnefs,,  like  a  fair  fhepherdcfs,  in  her  country 
rimetj  talking  in  a  Yorkfhire  tone.    This  was  tmpof- 
fible  for  Virgil  to  imitate,    bccaufe  the  feverity  of 
the  RbaVan  language   denied    him   that  advantage. 
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Spenfer  has  endeavoured  it  in  his  Shepherd's  Calendar, 
but  it  can  never  fucceed  in  Englifli."  Thus  far  Mr. 
Dryden  in  the  preface  to  his  Translations ;  in  another 
place  he  fays,  "  Theocritus  may  juftly  be  preferred  as 
the  original,  without  injury  to  Virgil,  who  modeftly 
contents  himfelf  with  the  fecond  place,  and  glories 
only  in  being  the  lirft  who  tranfplanted  Paftoral  into 
his  own  country." 

Dr.  Felton  obferves,  "  The  Idylliums  of  Theocri- 
tus have  fomething  fo  inimitably  fweet  in  the  verfe 
and  thoughts,  fuch  a  native  fimplicity,  and  are  fo  ge 
nuine,  fo  natural  a  refult  of  the  rural  life,  that  I  muft 
in  my  judgment,  allow  him  the  honour  of  the  Paf- 
toral." 

Mr.  Blackwall  upon  the  Clafllcs,  fays,  "  Theocritus 
is  another  bright  inftance  of  the  happy  abilities  and 
various  accompliftiments  of  the  ancients.  He  has  writ 
in  feveral  forts  of  poetry,  and  fucceeded  in  them  all. 
It  feems  unneceffary  to  praile  the  native  fimplicity 
and  eafy  freedom  of  his  Paftorals,.  when  Virgil  himfelf 
/ometimes  invokes  the  Mufe  of  Syracufe  ;  when  he 
imitates  him  through  all  his  own  poems  of  that  kind, 
and  in  feveral  pa(Tages  tranflates  him.  In  many  of  his 
other  poems  he  (hows  fuch  ftrength  of  reafon  and 
politenefs,  as  would  qualify  him  to  plead  among  the 
orators,  and  make  him  acceptable  in  the  Courts  of 
Princes.    In  his  fmaller  poems  of  Cupid  ftung,  Adonis 
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killed  by  the  Boar,  and  others,  you  have  the  vigour 
and  delicacy  cf  Anacreon    in  his  Hylas,  and  Combat 
of  Pollux  and  Amycus,  he  is  much  more  pathetical,  clear 
and  pleafant,  than  Apollonius  on  the  fame,  or  any 
other  fubjecl.    In  his  converfation  of  Alcmena  and  Tire- 
Jiafe  of  Hercules  and  the  old  fervant  of  Augeas,  in  Cynifca 
and  Thyo'tiichus^  and  the  women  going  to  the  ceremonies 
of  Adonis,  there  is  all  the  eafinefs  and  engaging  fami- 
liarity of  humour  and  dialogue  which  reign  in  the 
Odyjfey  \  and  in  Hercules  deftroying  the  Lyon  of  Nemca, 
the  fpirit  and  majefly  of  the  Iliad.    The  Panegyric 
upon  King  Ptolemy  is  juftly  eueemed  an  original  and 
model  of  perfection  in  that  way  of  writing.    Both  in 
that  excellent  poem,  and  the  noble  Hymn  upon  Cc.ftor 
and  Pollux,  he  has  praifed  his  gods  and  his  hero  with 
that  delicacy  and  dexterity  of  addrefs,  with  thofe  fu-# 
blirne  aad  graceful  exprefiions  of  devotion  and  reipecl, 
that  in  politenefs,  fmoothnefs  of  turn,  and  refined  art 
of  prainng  without  offence,  or  appearance  of  flattery, 
he  has  equalled  Callimachus  ;   and  in  loftinefs  and 
flight  of  thought,  fcarce  yields  to  Pindar  or  Homer." 

The  Author  of  the*  Guardian,  No.  28,  obferves, 
"  The  foftnefs  of  the  Doric  dialecl:,  which  Theocritus 
is  laid  to  have  improved  beyond. any  who  came  before 
him,  is  what  the  antient  Roman  writers  owned  their 
language  could  not  approach.  But,  befides  this  beau- 
ty, he  feems  to  mc  to  have  had  a  foul  more  foftly  and 
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tenderly  inclined  to  this  way  of  writing  than  Virgil, 
whofe  genius  led  him  naturally  to  fublimity." 

Mr.  Pope  briefly  remarks,  that  "  Theocritus  excels 
all  others  in  nature  and  fimplicity :  that  the  fubjects  of 
his  Idylliums  are  purely  Paftoral :  that  other  Paftoral 
writers  have  learnt  their  excellencies  from  him,  and 
that  his  dialect  alone  has  a  fecret  charm  in  it,  which 
no  other  could  ever  attain." 

Lord  Lyttleton  beautifully  fays, 

From  Love  Theocritus,  on  Enna's  plains, 
Learnt  the  wild  fweetnefs  of  his  Doric  drains. 

Eel.  2. 

Mr.  Warton,  the  worthy  matter  of  Winchefter-fchool, 
gives  us  his  fentiments  on  this  fubjeel  in  his  prefatory 
dedication  of  Virgil  to  Lord  Lyttleton;  "  There  are 
few  images  and  fentiments  in  the  Eclogues  of  Virgil, 
but  what  are  drawn  from  the  Idylliums  of  Theocritus: 
in  whom  there  is  a  rural,  romantic  wildnefs  of  thought, 
heightened  by  the  Doric  dialect ;  with  fuch  lively  pic- 
tures of  the  paflions,  and  of  fimple  unadorned  nature, 
as  are  infinitely  pleafing  to  fuch  lovers  and  judges  of 
true  poetry  as  yourfelf.   Theocritus  is  indeed  the  great 
ftore-houfe  of  Paftoral  defcription  ;  and  every  fucceed- 
ing  painter  of  rural  beauty  (except  Thomfon  in  his 
Seafons)  hath  copied  his  images  from  him,  without  ever 
looking  abroad  upon  the  face  of  nature  themfelves." 
To  the  fame  purpofe,  in  his  difiertation  on  Paftoral 
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poetry,  he  lays  ;  "  If  I  might  venture  to  fpcak  of  the 
merits  of  the  feveral  Paftoral  writers,  I  would  fay, 
that  in  Theocritus  we  are  charmed  with  a  certain 
Iweetnefs,  a  romantic  rufticity  and  wildnefs,  height- 
ened by  tl>e  Doric  dialed,  that  are  almoft  inimitable. 
Several  of  his  pieces  indicate  a  genius  of  a  higher 
clafs,  far  fuperior  to  Paftoral,  and  equal  to  the  fub- 
limeft  fpecies  of  poetry  :  fuch  are  particularly  his 
Panegyric  on  Ptolemy,  the  fight  between  Amycus  and 
Pollux,  the  Epithalamium  of  Helen,,  the  young  Hercules^. 
the  grief  of  Hercules  for  Hylas,  the  death  of  Perithelia 
and  the  killing  of  the  Nemean  Lion."5" 
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PASTORAL  POETRY. 

BY  EDWARD  BURNABY  GREENE,  ESQ. 
Gaudentes  rure  Camsenas.  Hor. 

The  precife  time  when  the  Paftoral  mufe  made 
her  appearance  in  the  world,  hiftory  feems  to  have 
left  uncertain.  Conjectures  have  been  hazarded,  and 
*  preemptions  multiplied,  yet  her  origin  is  (till  un- 
ravelled j  and  the  lefs  inquifuive  genius  fits  down  con- 
tented with  afcertaining  her  firft  perfection  in  the 
writings  of  Theocritus. 

Indeed  refearches  of  this  nature  are  rather  curious, 
than  interefting ;  for  though  we  may  perhaps  meet 
with  fome  plaufible  accounts,  we  can  trace  none  that 

*  See  what  may  be  called  the  Prolegomena  to  the  Qtox^nt 
tv^cxKoiwa  cum  Grxcis  Scholiis,  printed  at  London  1743,  ire^  t«  ma 
*3  nut  iv^rft-n  Ta  fi&toXMcc,  where  the  reputed  invention  of  Paftoral 
poetry  has  neither  the  air  of  probability  nor  ingenuity. 
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carry  conviction.  The  *  very  few  writers,  handed 
down  to  us  from  Greece  and  Rome  in  that  fpecies  of 
compofition,  are  but  inefficient  guides  to  the  rife  of 
the  aft  itfelf. 

As  it  is  more  entertaining,  it  is  likewife  more  to 
the  honour  of  Paftoral  to  obferve,  that  it  mull  necef- 
farily  have  exifted  in  the  earlier  ages  of  the  world  ; 
exifted,  not  indeed  in  the  fet  form  and  elegance  of 
numbers,  but  in  the  genuine  fentiments  of  the  heart, 
which  nature  alone  infpired. 

For  the  mind  being  on  all  fides  furrounded  with 
rural  objects,  thofe  objects  would  not  fail  to  make  an 
impreffion ;  and  whether  the  patriarchs  of  old  with 
our  parents  in  Milton  pioufly  broke  out  into  the  praife 
of  their  Creator,  or  reflected  in  filent  admiration  on 
the  beauties  of  the  earth,  their  hymns,  or  their  medi- 
tations muft  have  been  purely  Paftoral. 

It  has  been  remarked  by  a  laborious  commentator 
on  the  Eclogues  of  Virgil,  that  the  lives  of  our  earlieft 
forefathers  were  fpent  in  hufbandry,  and  the  feed- 
ing of  cattle.  And  indeed  it  could  not  have  been 
otherwife.    At  a  period,  when  the  numbers  of  mankind 

*  Mofchus,  and  Bion,  with  Theocritus,  among  the  Greeks,  and 
Virgil  among  the  Romans,  are  the  only  ftandard  writers  of  Pafto- 
ral, mentioned  by  Warton  in  the  difTertation  prefixed  to  his  edition 
of  Virgil  ;  that  editor,  with  the  critic  f  Rapin,  fecming  to  explode 
ail  other  ancient  authors  in  that  branch  of  poetry. 


•f  Pvapin's  critical  works,  vol.  2  remarks  on  Paftoral  poetry. 
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were  comparatively  infignificant,  and  their  thoughts 
engaged  in  procuring  fubfiftence,  while  luxury  and 
ambition  were  yet  unknown,  it  is  inconfiftent  to  fup- 
pofe,  but  that  the  fons  of  earth  were  all  in  a  manner 
the  fons  of  agriculture. 

When  the  world  however  encreafed,  and  its  inhabi- 
tants difperfed  into  various  regions,  when  focieties 
were  formed,  and  laws  eftablifhed,  and  when  (the  na- 
tural confequence  of  fuch  expanfion)  the  plagues  of 
war  and  .contention  arofe,  different  orders,  and  con- 
*  ditions  were  fettled  for  the  regulation  of  kingdoms  ; 
ruftic  aukwardnefs  received  the  poliQi  of  civil  life, 
and  the  plough-fhare  was  converted  into  inftruments 
of  deft  ruction.  Thus  by  degrees  from  an  honourable 
fituation  hufbandry  became  the  employment  of  thofe 
alone,  who  had  the  lead:  ambition,  and  the  greateft 
probity. 

But  in  thofe  climates,  whither  emigrations  being 
lefs  fafhionable,  the  people  retained  their  primitive 
Simplicity,  it  is  no  wonder,  if  in  procefs  of  time  con- 
liderable  advance  was  made,  and  regularity  introduced 
into  Paftoral  reflections  ;  that  the  dictates  of  unrefined 
nature  were  improved  by  the  harmony  of  numbers. 

We  may  accordingly  obferve,  that  in  the  countries 
which  fufFered  the  leatt  variation  from  their  original 
form,  Paftoral  was  moft  efteemed-,  there  the  thoughts 
were  flill  allured,  and  the  imagination  feafted  with 
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rural  fcenes  unimproved,  or  more  properly  uncor- 
rupted ;  for  the  cottage  had  not  felt  the  infection  of 
the  court. 

Arcadia,  fo  ufually  painted  the  flowery  kingdom  of 
romance,  is  more  ingenioufly  accounted  the  land  of 
Paftorah  Its  inland  fituation,  and  the  plenty  of  its 
paiture,  with  the  *  well-known  characters  of  its  inha- 
bitants confpire  to  favour  the  title.  That  the  ancient 
poets  defcribed  this  place  as  the  feat  of  Paftoral,  is  evi- 
dent a  fhepherd  f  peculiarly  (killed  in  finging,  being 
familiarly  termed  an  Arcadian.  There  appears  how- 
ever in  many  traditions  of  the  country  fuch  a  ftrong 
mixture  of  the  fabulous,  that  we  may  well  fufpect 
them  to  be  the  product  rather  of  fancy,  than  of 
truth. 

Nor  lefs  fantaftic  are  the  defcriptions  of  the  golden 
age,  the  ideal  manners  of  which  are  efteemed,  by 
the  more  refined  critic,  the  genuine  fource  of  Paf- 
toral. 

To  a  tafte  fo  delicate,  the  leaft  appearance  of  the 
ruftic  is  difgufting.    A  becoming,  indeed  an  elegant 

*  Dr.  Martyn  in  his  preface  to  the  Eclogues  of  Virgil  calls  Ar- 
cadia mountainous  and  almoft  inacceflible  another  reafon  in 
fupport  of  the  Pafloral  difpofition  of  its  people. 

f  Virgil  in  his  -th  Eclogue  fays  of  two  lliepherds,  that  they 
were  11  Arcades  ambo,',  upon  which  Servius  remarks,  that  they 
were  not  Arcadians,  but  fo  fdlful  in  finging,  that  they  might  be 
efteemed- Arcadians.  '  * 
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Simplicity,  and  the  pureft  innocence  mini  compofe 
the  character  of  the  fhepherd.  No  pa/lions  but  of 
the  fofteft  and  moft  engaging  kind  are  to  be  intro- 
duced :  in  fhort  the  fwain  is  to  be  what  no  fwain 
<rver  was. 

In  thefe  elevated  notions  of  humble  Paftoral  reality 
is  facrificed  to  the  phantoms  of  the  imagination  •  the 
more  chara&eriftic  ftrokes  in  the  pi&ure  of  rural  life 
being  utterly  erafed ;  the  bright  colours  of  unfpotted 
integrity  are  indeed  more  pleafing  to  the  eye,  but  in 
a  piece  where  nature  mould  predominate,  are  more 
properly  blended  with  the  Jhade  of  frailty.  For  if 
mankind  are  to  be  reprefented  entirely  free  from 
faults,  we  cannot  look  for  their  exigence  later  than 
-the  fall. 

:  On  this  faflidious  principle  it  is  efteerned  neceffary, 
that  rural  happinefs  mould  be  defcribed  perfect,  and 
uninterrupted.  The  life  of  the  fhepherd  is  to  be  one 
perpetual  fpring,  without  a  cloud  to  diflurb  its  calm- 
nefs.  The  viciffirudes  indeed  of  love,  which  gives 
birth  to  more  than  half  our  modern  Paftorals,  are  ad- 
mitted into  the  piece  :  for  it  feems  to  be  with  fome 
as  effential  for  a  fhepherd  to  be  in  love,  as  to  have  been 
born. 

Yet  even  here  the  reprefentation  is  confined-,  the 
fwain  after  whining  and  crying  (as  Achilles  did  to  his 
good  mother  Thetis)  calls  on  the  trees  and  bufhcs,. 
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and  every  thing  in  nature,  to  be  witnefTes  of  his  un- 
happinefs*  but  after  all,  the  performance,  like  our 
novels  and  romances,  thofe  ftandards  of  propriety, 
muft  have  a  fortunate  conclufion  *. 

But  whatever  fond  and  amufmg  profpects  the  coun- 
try naturally  opens  to  the  mind,  experience  teaches 
us,  that  even  there  vexations  will  arife  :  the  feafons 
of  quiet  and  uneafineis  fucceed  as  familiarly  as  fum- 
mer  and  winter  :  groves  and  lawns,  and  purling  ftreams^ 
found  very  prettily  in  defcription,  chiefly  when  flowing 
through  the  numbers  of  fome  under-aged  amorato; 
but  reafon  cannot  fet  her  feal  to  the  luxuriancy  of  this 
Mahometan  paradife. 

From  fentiments  fo  extravagantly  refined,  let  us  turn 
to  thofe  of  a  more  fordid  completion.  As  the  former 
fatiate  the  judicious"  reader  with  beds  of  rofes,  the 
latter  difguft  him  with  the  filthinefs  of  a  dunghill. 
With  critics  of  this  caft,  the  manners  of  the  meer 
peafant  are  the  fole  foundation  of  Paftoral ;  even  lefs 
ruftic  and  homely  appellations  are  banilhed  from  the 
characters,  and  the  Melibceus,  or  Neasra  of  Virgil  are 
lb  much  too  courtly,  that  in  their  place  are  to  be 

*  It  has  indeed  a  tendency  altogether  immoral  to  reprefent  with 
Theocritus  a  difappointed  lover  hanging  himfelf.  The  prefent 
mode  cf  indifference  in  thefe  concerns  is  more  eligible,  and  on  the 
whole  may  be  thought  more  natural.  Love-forrows  are  very  rarely 
fatal. 
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fubftituted  the  a^o?,  and  Bomo^cry.^  of  Theocritus,  and 
the  Colin-clout  or  Hobbinol  of  Spenfer. 

The  Doric  dialed,  which  transfufes  fuch  a  natural 
gracefulnefs  over  the  Idylliums  of  the  Grecian,  has  been 
a  (tumbling  block  to  thefe  lovers  of  inelegance.  There 
is  a  ruftic  propriety  in  the  language  of  this  dialed, 
which  was  familiar  to  the  cottager  in  the  age  of  Theo- 
critus, but  it  muft  be  remembered,  that  his  Paftorals 
contain  likewife  a  delicacy  of  fentiment  which  may 
well  be  prefumed  to  have  attracted  the  attention  of  * 
Ptolemy,  whofe  polifhed  court  was  the  afylum  of 
geniusi 

But  though  it  mould  be  allowed,  that  Paftoral  ought 
ftri&ly  to  be  limited  to  the  actions  of  the  peafant,  it  is 
not  folely  intended  for  his  perufal.  The  critic,  as  he 
cannot  on  the  one  hand  permit  nature  to  be  excluded, 
cannot  relim  on  the  other  her  being  expofed  in  dis- 
graceful colours. 

There  are  in  almoft  every  fituation  fome  circum- 
ftances,  over  which  we  mould  draw  the  veil,  for  all  is 
not  to  be'  painted  with  a  clofe  exactnefs.  Coarfenefs  of 
fentiment,  and  indelicacy  of  expreflion  are  an  offence 
to  decorum,  and  give  modefty  the  blufh.  Writings  of 

*  Ptolemy  Philadelphia,  king  of  Egypt,  to  make  amends  for 
many  atrocious  crimes,  was  remarkable  for  his  fingular  regard 
to  the  welfare  of  his  fubjects,  and  was  a  diltingulfced  encourager 
cf  learned  men. 

See  Anc.  Univ.  Hlft.  vol,  9,  P.  386,  note  T. 
G 
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fuch  illiberal  tendency  counteract  the  bed  and  principal 
end  of  compofition  ;  they  hold  up  the  mirror  to  vice  * 
and  immorality,  and  facrirke  virtue  to  contempt. 

To  thofe,  who  live  in  our  meridian  of  more  refined 
fimplicity,  Paftoral  appears  moft  properly  in  the  drefs 
of  rural  elegance.  Something  is  indulged  to  the 
character  of  the  fhepherd,  and  fomething  to  the  genius 
of  the  writer.  They,  who  mould  place  the  former  cn 
the  toilette,  would  betray  an  abfurdity  which  would 
no  lefs  extend  to  the  latter,  whofe  thoughts  flowed  in 
the  rude  channel  of  uninformed  rufticity. 

The  country  is  the  fcene,  in  which  Paftoral  is  natu- 
rally laid  but  various  may  be  the  fubje&s  of  this  little 
drama.  The  fpirit  of  the  poet  would  be  wretchedly 
cramped,  if  never  permitted  to  ftep  afide.  An  infipid 
famenefs  runs  through  the  pieces  f,  founded  on  the 
impropriety  of  this  indulgence,  and  moft  of  our  later 
Paftorals  are  in  this  refpedt  but  unmeaning  paraphraies 
pf  earlier  authors. 

Were  we  to  attempt  an  hiftorical  epitome  of  paftoral 
compofition,  we  might  place  Theocritus  in  its  dawn  ^ 

*  On  this  principle,  it  were  to  be  wiflied,  that  the  fubject  of 
Virgil's  fecond  Eclogue,  were  not  greatly  liable  to  exception,  tho* 
the  morals  of  the  poet  mould  not  be  personally  impeached,  we  mull 
Jamcnt,  that  he  has  varniihed  in  his  Alexis  the  depravity  of  his 
times.  Several  rcprefentations  in  Theocritus  are  glaringly  obfeene. 

f  Modern  Eclogues  from  this  reafon  abound  with  repetitions  of 
amorous  fecnes,  or  of  fwains  piping  for  a  reward.  Not  to  mention 
other  fubje&s  of  a  like  intcrelting  nature,  which  from  conftant  »fe 
are  worn  to  tatters. 
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in  that  earlier  age  when  rural  fimplicity  was  cultivated 
and  revered.  Though  we  are  fometimes  {truck  with 
the  rays  of  his  genius,  breaking  out  into  more  exalted 
defcriptions,  Paftoral  appears  to  be  his  favourite  pro- 
vince *. 

Confidering  him  as  a  writer,  who  drew  his  fenti-i 
ments  from  the  principles  of  nature,  we  may  rather 
admire,  that  his  Idylliums  are  fo  engaging,  than  cavil  at 
his  blemifhesj  we  may  reflect  upon  Theocritus,  as  the 
hive,  whence  the  moft  eftablifhed  writers  of  Eclogues 
have  derived  their  fweets,  or  as  a  diamond,  whofe  in- 
trinfic  worth  has  received  a  luftre  from  the  refinement 
of  fucceeding  times. 

There  is  a  very  conOderable  gap  in  the  hiftory  of 
Paftoral,  between  the  age  of  Theocritus  and  Virgil, 
who  was  referved  for  the  noon  of  its  perfection.  It 
would  fcarcely  at  firft  fight  appear,  that  the  period 
when  civil  war  defolated  the  provinces,  and  fpread  all 
its  horrors  over  the  neighbourhood  of  Rome,  fnould 
tend  to  the  improvement  of  the  paftoral  mufe,  whofe 
fpirit  it  was  likely  to  have  totally  deftroyed.  Yet  to 
this  feemingly  unfavourable  fituation  we  owe  the  moft 
pleafing  and  interefting  bucolics  of  Virgil,  who  has 

*  The  praifes  of  Ptolemy,  the  Hylas,  and  the  Hiero,  are  by  no 
means  Paftoral,  but  if  Theocritus  is  entitled  to  a  greater  fnare  of 
praife  for  any  particular  parts  of  thofe  performances,  it  is,  where.ht 
deviates  into  paftoral  reprefentations. 
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made  the  hiftoiy  of  his  country  fubfervient  to  thjg 
efforts  of  his  genius  *. 

In  thofe  feveral  pieces,  to  which  the  diftrefles  of  his 
times,  or  other  political  confiderations  gave  rife,  he 
feems  more  elaborately  to  have  exercifed  the  faculty  cf 
invention.  But  where  -f-  genuine  nature  was  to  be 
reprefented,  he  borrowed  largely  from  Theocritus  $ 
many  of  his  fimilies,  fentiments  and  defcriptions,  being 
literal  tranflations  from  his  Grecian  mafter. 

Even  in  this  lefs  original  talk  the  merits  of  the 
Roman  are  confpicuous  ;  he  has  feparated  the  ore  from 
the  drofs,  and  traniplanted  thofe  flowers  alone,  which 
could  add  a  fragrance  to  his  work. 

On  the  whole,  the  Paftorals  of  Virgil  are  moft  agree- 
ably conduced  •,  they  are  not  fet  forth  in  jewels,  or 
arrayed  in  filks,  nor  fordidly  drerTed  in  rags.  In  the 
<c  paulo  majora,"  of  his  mufe,  the  poet  rarely  lofes 
fight  of  the  Shepherd,  and  wc  may  ftile  him  the  refined 
Theocritus  of  an  Auguftan  age. 

From  this  elegent  r^ra,  when  the  language  of  the 
country  and  court  was  purity  itfelf,  let  us  pafs  over 
to  the  days  of  our  excellent  Spenfer,  when  the  conver- 
fation  of  the  latter  had  juft  emerged  from  rufticity. 

*  The  fiift  and  ninth  Eclogues  deferve  attention  on  this  account. 
To  thefe  we  may  alfo  join  the  fourth  and  fifth. 

f  See  the  third,  feventh  and  eight  Eclogues,  where  imitations 
from  Theocritus  abound. 
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The  genius  of  Spenfer  was  formed  for  poetry.  The 
rich  luxuriance  of  fancy  which  fhines  through  the 
Fairy  Queen  furpaffes  the  fublime  of  antiquity.  Such 
bold  conceptions  little  fpeak  a  writer  qualified  for  Paf- 
toral.  The  fire  of  imagination,  which  ftrikes  us  in 
more  elevated  compofitionSj  mud  in  this  be  fufpended; 
for  nature  is  mod  advantageoufly  mown,  when  fhe  feems 
to  borrow  the  leaft  from  art. 

Our  author  was  too  great  to  rife  by  imitation; 
Though  he  had  both  Theocritus  and  Virgil  for  his 
models,  his  Shepherd's  Calendar  is  altogether  original. 
The  dialect  of  his  times  is  as  happily  adapted  to  ruflic 
life,  as  the  Doric  of  the  former,  and  the  eafy  flow  of 
his  defcriptions,  with  the  natural  variety  of  his  land- 
fcapes,  rivals  the  poetic  excellence  of  the  latter. 

Proverbial  fayings,  not  too  clofely  crouded,  add  to 
the  fimplicity  of  Paftoral ;  Spenfer  is  fortunate  in  fuch 
applications  but  I  own  myfelf  mofl  peculiarly  attracted 
with  his  fhort  leflbns  of  morality ;  they  add  a  pleaf- 
ing  innocence  to  the  character  of  the  fhepherd,  and 
reflect  a  luftre  on  the  poet. 

Yet  amidft  this  fuperior  merit  it  muft  be  obferved* 
that  a  mafterly  writer  of  our  own  days  has  cenfured 
the  dialogue  of  Spenfer  as  affectedly  barbarous^  and 
the  reflections  of  his  peafants  as  too  exalted. 

Jt  is  necefTary  however  to  premife,  that  the  criticifm 
fef  this  author  is  confined  to  the  September  of  thg 
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Shepherd's  Calendar  $  an  Eclogue  which  is  indeed 
conveyed  in  a  dialect  fingularly  ruftic  \  and  the  fubject 
6eing  the  depravity  of  ecclefiaftical  manners  in  popifti 
countries,  the  fordid  language,  under  which  the  fatire 
is  couched,  gives  the  greater  offence  to  the  critic  ; 
who  concludes  with  this  exclamation  :  "  Surely  at  the 
fame  time  that  a  fhepherd  learns  theology,  he  may  gain 
fome  acquaintance  with  his  native  language  !'* 

The  more  ancient  dialect  feems  here  to  have  been 
fele&ed,  as  a  difguife  to  the  real  purport  cr  characters 
of  the  piece.  The  reign  of  Mary,  when  England  was 
under  the  bondage  of  an  arbitrary  religion,  and  op- 
preffed  by  foreign  couniels,  may  be  efteemed  the  period 
cf  the  Paftoral.  The  violence,  which  had  been  fo 
barbaroufly  exerted  throughout  the  country  at  that 
baleful  feafon,  was  too  recent  to  have  been  forgotten  *, 
and  the  *  Shepherd  is  very  natui*ally  defcribed  as  hav- 
ing fled  from  a  perfecution,  the  cenfure  of  which  was 
a  compliment  to  the  principles  of  Elizabeth. 

A  rural  metaphor  is  manifeftly  fuftained  through 
the  performance,  as  if  to  obviate  the  inconfiftency, 
which  is  alkdged.  So  far  from  difcufiing  knotty  points 
of  theological  learning,  the  province  of  the  peafant  is 
clofcly  preferved  ;  unlefs  it  mould  be  in-fitted,  that 

*  The  late  Romim  brutality  was  at  that  time  fo  Interefling  a 
topi*,  and  fo  flattering  to  the  crown,  that  Spenfer  has  employed 
three  Eclogues  on  the  fubjeft. 
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nothing  relative  to  religion  ought  to  concern  a  fhep- 
herd. 

To  defcend  from  the  writings  of  Spenfer  to  the  fuo' 
deeding  age,  would  be  to  point  out  the  decline  of  the 
paftoral  Mufe.  Indeed  lhe  has  fcarcely  exifted,  but 
in  the  productions  of  *  Philips  and  of  Pope.  Philips 
is  fo  often  on  the  whine,  that  we  are  apt  to  over-look 
his  lefs  exceptionable  defcriptions;  he  has  injudicioufly 
blended  the  polrfh  of  Virgil's  language,  with  the  fim- 
plicity  of  Spenfer's;  and  fo  great  is  his  want  of  original 
matter,  that  he  is  at  beft  to  be  regarded  as  a  graceful 
copyifl:  f . 

Pope  has  been  fo  afliduous  to  refine  his  periods,  that 
his  fpirit  is  greatly  evaporated  and  his  Paftorals,  ex- 
cepting the  Mefliah,  only  merit  our  attention  as  the 
marks  of  early  genius.  Sweetnefs  of  verification,- 
and  purity  of  exprefliori,  may  conftitute  the  character 
of  a  poet;  but  courtlinefs  is  not  the  whole  that  is 
expected  in  a  writer  of  Eclogues. 

*  The  Paftorals  of  Gay  feem  to  have  been  defigned,  as  burlefque 
reprefentations  of  fcenes  altogether  ruftic,  and  particularly  as  a  ridi- 
cule of  preceding  authors,  of  whom  many,  it  muft  be  confeiTed, 
deferved  fuch  a  treatment.  1  have  on  this  account  omitted  his 
name  as  a  Paftoral  writer,  though  his  genius  fufHciently  qualified 
him  for  the  talk  of  Eclogue. 

f  The  fifth  Paftoral,  which  relates  the  conteft  of  the  Swain  and 
Nightingale,  is  prettily  turned  on  the  whole  ;  but  the  thought,  like 
Philips's  other  more  agreeable  ones,  is  borrcwed.  The  fame  may 
be  remarked  of  the  Paftorals  of  Pope. 
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That  love  of  the  country,  which  is  inherent  in  the 
bofom  of  Reflection,  has  occafionally  produced  many 
later  attempts  on  Paftoral,  but  the  mod  fuccefsful  ones 
are  fainter  traces  of  rural  life  ;  the  Mufe  has  at  laft 
varied  her  form,  and  united  the  charms  of  elegance 
and  nature  in  the  Ballads  of  Shenftone. 
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The  reader  is  defired  to  correct  the  following  Errata,  which  were 
occafioned  by  the  author's  living  at  a  diftance  from  the  prefs,  and  not 
having  an  opportunity  of  feeing  the  laft  revife.  Preface,  page  16,  read 
ctp€h%a.\ ;  p.  19,  note  t,  inftead  of  that  read  which,  and  for  which  read 
that\  p.  24,  note  59,  read  Jjgnifies;  p.  24,  note  60,  read  matres;  p. 
28,  verfe  143,  read  difclofe;  p.  35,  ver.  19,  read  Oh!  were  I  made,  &c* 
p.  55,  ver.  103,  read  acorns-,  p.  114,  ver.  26,  read  Ev*n  in  Elyfium 
would  fuch  tidings  cheer  \  p.  176,  ver.  17,  read  This  night t  &c.  p.  195, 
note,  read  Regum  aquabat  opes  animis  ;  p.  226,  note  27, 1.  10, read  Acpxo- 
psvotf ;  p.  230,  ver.  101,  read  be  namd;  p.  239,  ver.  28,  read  Apollo's 
fane-,  p.  239,  ver.  31,  read  labours  j  p.  241,  note,  ver.  88,  read  He 
drives  them  far  away. 
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ARGUMENT. 

This  Idyllium  contains  a  dialogue  between  the  Shep* 
herd  Thyrfis  and  a  Goatherd.  Thyrfis,  at  the  re- 
queft  of  his  friend,  fings  the  fate  of  Daphnis  who 
died  for  Love  for  which  he  is  rewarded  with  a 
milch  Goat,  and  a  noble  Paftoral  Cup  of  moft  ex- 
cellent fculpture.  This  piece  is  with  great  propriety 
prefixed  to  all  the  other  Idylliumsy  and  may  be 
eonfidered  as  the  pattern  and  ftandard  of  the  old 
bucolic  poems.  The  fcene  changes  from  a  rifing 
ground  to  a  lower  fituation  near  a  fountain,  where 
there  is  a  Shepherd's  Bower  facing  the  ftatues  of 
Priapus  and  the  Nymphs,  and  not  far  diftant  a 
Grove  of  Oaks. 


THE 


IDYLLIUMS 

O  F 

THEOCRITUS. 


I  D  Y  L  L  I  U  M  I. 
T  h  y  r  s  i  s,  or  the  Himer^ean  Ode. 

THYRSIS, 

SwEET  are  the  whifpers  of  yon  vocal  pine, 
Whole  boughs,  projecting  o'er  the  fprings,  recline; 

i.  Sweet  are  the  nvbi/pers,  &c]  Poets  frequently  fpeak  of  the 
whifpering  or  murmuring  of  trees  :  the  word  ^v^a-^  which  Theo- 
critus ufes,  is  very  exprefTive  of  the  thing  he  defcribes,  and  properly 
fignifies  to  whifper  foftly  in  the  ear.  Thus  our  author  fays  the  two 
lovers,  Idyl.  27.  aXhr^^  -^iQv^cv,  and  Idyl.  2.  ver.  141.  e^^v^a-- 
SofAsq  uov.  Virgil  has  argutum  nemus,  pinofque  loquentes,  Eel.  8. 
22.  and  Saspe  levi  fomnum  fuadebit  inire  fufurro,  Eel.  1.  56. 
Mr.  Pope  feems  to  have  had  this  paflage  in  view,  and  even  im- 
proved it,  in  his  Eloifa  to  Abelard. 

The  darkfome  pines  that  o'er  yon  rocks  reclin'd 
Wave  high,  and  murmur  to  the  hollow  wind. 

B  2  He 
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THEOCRITUS. 


Id.  i. 


Sweet  is  thy  warbled  reed's  melodious  lay ; 

Thou,  next  to  Pan,  malt  bear  the  prize  away : 

If  to  the  God  a  horn'd  he-goat  belong,  5 

The  gentler  female  mall  reward  thy  fong 

If  he  the  female  claim,  a  kid's  thy  mare, 

And,  till  you  milk  them,  kids  are  dainty  fare. 

GOATHERD. 

Sweeter  thy  fong,  O  ihepherd,  than  the  rill 

That  rolls  its  m'ufic  down  the  rocky  hill :  ro 

If  one  white  ewe  content  the  tuneful  Nine, 

A  ftall-fed  lamb,  meet  recompence,  is  thine  j 

He  has  alfo  finely  imitated  this  pafiage,  and  the  beginning  of  the 
Goatherd's  fpeech,  Sweeter  thy  fong,  &c. 

Thyrfis,  the  mufic  of  that  murmuring  fpring 

Is  not  fo  mournful  as  the  ftrains  you  ffn'g : 

Nor  rivers  winding  thro'  the  vales  below, 

So  fweetly  warble,  or  fo  fmoothly  flow.  Paft.  4. 

4.  Next  to  Pan]  Virgil  comparing  a  ihepherd  with  Pan,  fays, 

Tu  nunc  eris  alter  ab  illo.  Eel.  5.  49. 

9.  Lhan  the  rill,  &c]  The  Greek  is  n  to  kxtcc^ 

Tyv  octto  rccq  ntrpcti;  xarccXEi^srai  vfyobzv  v§wp. 
Thefe  ten  words  flow  with  moll  melodious  fweetnefs ;  every  one 
of  them  contributes  to  heighten  the  image  they  are  to  reprefent. 
Homer  has  the  fame  image  in  nearly  the  fame  words, 

■  Kccru  h  ^'""Xgov  psev  v^cjp 

y-^oQtv  eh.  vtrPTiq,  &c.  OdylT.  B.  17. 

Where,  from  the  rock,  with  liquid  lapfe  diftills 
A  limpid  fount,  &fr.  Pope. 
Virgil  has  imitated  this  paftage, 

Tale  tuum  carmen  nobis,  divine  Poeta, 

Quale  fopor  fe/fis  in  gramine;  quale  per  zcftum 

Dulcis  aqux  faliente  fitim  retfinguere  rivo.         Eel.  5.  45. 

And 


Id.  i.  THEOCRITUS. 


And  if  the  Mufes  claim  the  lamb  their  due, 
My  gentle  Thyrfis  mall  obtain  the  ewe. 

th  yr  s  i  s. 

Wilt  thou  on  this  declivity  repofe,  15 
Where  the  rough  tamarifk  luxuriant  grows, 
And  gratify  the  Nymphs  with  fp rightly  ftrain  ? 
I'll  feed  thy  goats,  and  tend  the  browfing  train, 

GOATHERD. 

I  dare  not,  dare  not,  fhepherd,  grant  your  boon, 
Pan's  rage  I  fear,  who  always  refts  at  noon,  20 
When  tir'd  with  hunting,  ftretch'd  in  fleep  along, 
His  bitter  rage  will  burft  upon  my  fong: 

And  again, 

Nam  neque  me  tantum  venientis  fibilus  aufhi, 

Nec  percufla  juvant  fluttu  tarn  litora,  nec  quas 

Saxofas  inter  decurrunt  flumina  valles.  ,  Eel.  5.  82. 

15.  On  this  declivity  repofe,  Where  the  rough  tamarifk,  &c.]  The 
Greek  is,  to  xctTccvra;  t»to  yscoXoQov,  ars  (Avpiy.eu*  The  fame  verfe 
occurs,  Idyl.  5.  ver.  101.  in  the  Greek;  in  the  Tranflation  110. 

18.  Pafcentes  fervabit  Tityrus  hoedos   Eel.  5.  12. 

20.  Pans  rage  I  fear,]  Goats  and  their  keepers  were  under  the 
protection  of  Pan  ;  it  is  with  good  reafon  therefore  that  the  Goat- 
herd is  afraid  of  offending  that  Deity. 

Who  always  refls  at  noon]  Horace,  defcribing  the  middle  of  a  hot 
day,  fays,  caretque  Ripa  vagis  taciturna  ventis.  Ode  29.  B.  3.  On 
which  Dacier  cbferves,  *  the  ancients  believed  that  at  mid-day  every- 
thing was  calm  and  ferene,  becaufe  at  that  feafon  the  Sylvan  Deifies 
repofed  themfelves,'  and  quotes  this  paffage  of  Theocritus  in  confir- 
mation of  it. 

22.  His  bitter  rage  will  lurft  upon  my  for.g]  Horace  defcribes 
Fa/anus  as   a    very  choleric  God,   Ode  18,  B.  3.  and  begs  he 

B  3  would 
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But  well  you  know  Love's  pains,  which  Daphnis  rues, 

You  the  great  Mafter  of  the  rural  mufe ; 

Let  us  beneath  yon  Ihady  elm  retreat,  25 

Where  Nature  forms  a  lovely  paftoral  feat, 

Where  fculptur'd  Naiads  and  Priapus  {land, 

And  groves  of  oaks  extending  o'er  the  land 

There  if  you  fing  as  fweetly  as  of  yore, 

When  you  the  prize  from  Lybian  Chromis  bore,  30 

This  goat  with  twins  I'll  give,  that  never  fails 

Two  kids  to  fuckle,  and  to  fill  two  pails  : 

To  thefe  I'll  add,  with  fcented  wax  o'eMaid, 

Of  curious  workmanfliip,  and  newly  made, 

would  pafs  thro'  his  grounds  in  good  temper.  The  Greek  is  re* 
markable,  Kai  m  ecu  a^ueix  %o>.u.  Tto-r\  £tw  xaGr/ra* — And  bitter  cboler 
alivays  remains  on  bis  noftrils.  Cafaubon  obferves,  that  all  violent 
paflions  caufe  a  fenfation  in  the  noibils,  arifing  from  the  ebullition  of 
the  fpirits,  which  mount  towards  the  brain,  and  endeavouring  to 
free  themfelves  from  reftraint,  find  a  vent  by  the  noftril,  and  croud- 
ing  through  it,  dilate  it  in  their  paflage.  This  is  evident  from  animals, 
and  the  nobler  kinds  of  them,  as  the  bull,  the  horfe,  the  lion,  whofe 
noftrils  always  dilate  when  moved  to  anger.  Homer  has  a  fimilar 
expremon  in  his  OdyfTey,  B  24. — am  &  01  »3>j  A^/xy  fAE>o?  irguml't 
— AJharp  fenfation  /truck  his  nofirils:  though  this  is  to  exprefs  another 
paflion,  *viz.  that  of  forrow  arifing  from  filial tendernefs ;  and  is  a  de- 
icription  of  UlyfTes  and  his  interview  with  Laertes.  Perfius  in  the 
ame  manner  fays  —  Ira  cadat  nafo,  rugofaque  fanna.       Sat.  5.  91. 

23.  Si  quos  aut  Phyllidis  ignes, 

Aut  Alconis  habes  Iaudes,  aut  jurgia  Codri.       Eel.  5.  10. 

24.  Montibus  in  noflris  folus  tibi  certet  Amyntas.    Eel.  5.  8. 

25.   Si  quid  cefTare  potes,  requiefce  fub  umbra — Eel.  7.  10. 

32.  Bis  venitad  mulclram,  binos  alit  ubere  fcetus.    Eel.  3.  30. 
53    With  fcented  <wax,  &c]  Heinfius  obferves,  that  we  have  hero 
defcription  of  that  art  which  the  ancients  called  Kri^y^»(p iu,  or  in- 

3  laying 
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A  deep  two-handled  Cup,  whofe  brim  is  crown'd  35 
With  ivy  join'd  with  helichryfe  around ; 
Small  tendrils  with  clofe-clafping  arms  uphold 
The  fruit  rich  fpeckled  with  the  feeds  of  gold. 

laying  with  wax,  which  in  the  days  of  Theocritus  was  very  much 
prattifed  by  the  ^Egyptians  and  Sicilians.  In  beautifying  the  prows 
of  their  mips,  the  ancients  made  ufe  of  feveral  colours,  which  were 
not  barely  varniftied  over  with  them,  but  very  often  annealed  by 
wax  melted  in  the  fire,  fo  as  neither  the 'fun,  winds,  nor  water  were 
able  to  deface  them  :  the  art  of  doing  this  was  called  from  the  wax 
K^oy^a^w.    See  Potter's  ant.  and  Vitruvius,  1.  7.  cap.  9. 

35.  A  deep  two-handled  Cup,  &c]  This  is  a  very  linking  defcrip- 
tion  of  thofe  large  Paftoral  Cups  which  the  antient  fhepherds  occa- 
iionally  filled  with  wine,  milk,  &c.  We  may  guefs  at  the  capaci- 
oufnefs  of  this  Cup  from  the  multiplicity  of  fubjedls  which  are  carved 
upon  it.    Virgil  imitates  this  pafTage. 

.  pocula  ponam 

Fagina,  caslatum  divini  opus  Alcimedontis ; 

Lenta  quibus  torno  facili  fuperaddita  vitis 

DifFufos  hedera  vellit  pallente  corymbos.  Eel.  3.  36. 

And  I  this  bowl,  where  wanton  ivy  twines, 

Andfwelling  clufters  bend  the  curling  vines —  PopE.Paft.  t. 

36.  Here  are  three  forts  of  ivy  mentioned,  tug-aos,  eXi^gvco?,  and 
s?u|.  Pliny  and  Theophraftus  fay,  that  y.io-a-oq  is  a  kind  of  ivy  that 
grows  alone  without  a  fupport ;  ehixgvffo;  is  probably  the  poetical  ivy 
which  Virgil  mentions,  Eel.  8.  12.  hanc  fine  tempera  circum  Inter 
viclriceshederam  tibiferpere  lauros :  it  has  golden  or  fafFron -coloured 
berries,  and  is  ftiled  Hedera  baccis  aureis,  and  chryfocarpum  ;  the 
£?vi|  bears  no  fruit  at  all,  but  has  white  twigs,  and  fmall,  angular, 
reddifh  leaves,  which  are  more  neat  than  the  other  forts.  MarTyn. 

Nonnus  in  his  Dionyfiacs,  B.  19.  has  elegantly  imitated  this  and 
many  other  pafTages  of  Theocritus. 

37.  Small  tendrils,  Sec]  Creech  has  thus  tranflated  this  palTage, 

With  Crocus  mix'd,  where  feem  the  kids  to  brouze, 
The  bsrries  crop,  and  wanton  in  the  boughs  — 

B  4  On 
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THEOCRITUS. 


Id.  i. 


Within,  a  woman's  well-wrought  image  mines, 

A  veil  her  limbs,  her  locks  a  caul  confines ;  40 

And  near,  two  neat-curl'd  youths  in  amorous  ftrains 

With  fruitlefs  ftrife  communicate  their  pains  : 

Smiling,  by  turns,  me  views  the  rival  pair  -y 

Grief  fwells  their  eyes,  their  heavy  hearts  defpair. 

Hard  by,  a  fifherman  advanc'd  in  years,  45 

On  the  rough  margin  of  a  rock  appears  5 

Intent  he  ftands  t'  enclofe  the  fifh  below, 

Lifts  a  large  net,  and  labours  at  the  throw : 

Such  ftrong  expreflion  rifes  on  the  fight, 

You'd  fwear  the  man  exerted  all  his  might ;  50 

For  his  round  neck  with  turgid  veins  appears — 

*  In  years  he  feems,  yet  not  impair'd  by  years.' 

On  which  Dr.  Martyn  obferves,  'It  is  hardly  poflible  for  a  tranflation 
to  be  more  erroneous  :  xoc^u  xgoxotvTi  fignifies  a  fruit  of  a  yellow  or 
faffron  colour,  which  Creech  has  rendered  Crocus:  but  Crocus  or 
Saffron  is  a  flower,  not  a  fruit.    I  was  a  long  time  puzzled  to  dis- 
cover where  he  found  the  kids :  but  fuppofe  it  muft  be  from  miltak- 
ing  the  fenfe  of  the  word  £*»f ;  it  fignifies  thofe  tendrils  which  fufiain 
the  vine  in  climbing :  the  Romans  call  it  capreolus,  hence  the  tranfla- 
tor  finding  £?uf  to  be  capreolus  in  Latin,  which  alfo  fignifies  a  kid, 
took  it  in  the  latter  fenfe :  but  he  ought  to  have  known,  that  though 
capreolus  is  ufed  both  for  a^zVanda  tendril,  yet  £?u|  fignifies  only  the 
latter.'    There  is  a  tranflation  of  this  Idyllium  in  the  fecond  volume 
of  Whaley's  Poems,  which  retains  the  fame  abfurdity, 
Around  its  lips  the  circling  ivy  ftrays, 
And  a  young  kid  in  wanton  gambols  plays. 
39.  Orpheaque  in  medio  pofuit,  fylvafque  fequentes.  Eel.  3.  46. 
50.  Fert  ingens  toto  connixus  corpore  faxum.  ^En.  10.  127. 

ri.  [Jlenis  tumuerunt  guttura  venis — 

Ovid.  Met.  3.  73. 


Id.  I. 
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A  vineyard  next,  with  interfered  lines, 

And  red  ripe  cluflers  load  the  bending  vines : 

To  guard  the  fruit  a  boy  fits  idly  by,  55 

In  ambufh  near,  two  fculking  foxes  lie  ; 

This  plots  the  branches  of  ripe  grapes  to  ftrip, 

But  that,  more  daring,  meditates  the  fcrip ; 

Refolv'd  ere  long  to  feize  the  favoury  prey, 

And  fend  the  youngfter  dinnerlefs  away  :  60 

Meanwhile  on  rufhes  all  his  art  he  plies, 

In  framing  traps  for  grafshoppers  and  flies ; 

And  earneft  only  on  his  own  defigns, 

Forgets  his  fatchel,  and  neglects  his  vines  : 

All  round  the  foft  acanthus  fpreads  its  train —  65 

This  Cup,  admir'd  by  each  iEolian  fwain, 

53.  This  is  fimilar  to  an  image  in  Homer's  Iliad,  B.  18.  thus 
tranflated  by  Mr.  Pope. 

Next,  ripe  in  yellow  gold,  a  vineyard  mines, 
Bent  with  the  ponderous  harveft  of  its  vines. 

56.  Foxes  are  obferved  by  many  authors  to  be  fond  of  grapes, 
and  to  make  great  havoc  in  vineyards;  Ariltophanes  in  hisEquites 
compares  foidiers  to  foxes,  who  fpoil  whole  countries,  as  the  other 
do  vineyards:  Galen  in  his  book  of  Aliments,  tells  us,  that  hunters 
did  not  fcruple  to  eat  the  flelh  of  foxes  in  autumn,  when  they  were 
grown  fat  with  feeding  on  grapes.  In  the  Song  of  Solomon,  chap.  ii. 
ver.  15.  wc  read,  Take  us  the  foxes,  the  little  foxes  that  fpoil  the 
vines,  fcfr.    And  agreeably  to  this,  Nicander  in  Alexiph.  v.  185. 

ailures  us  that  foxes  will  fpoil  the  vines,  ILore^y  *.  7.  A.  

Cum  pingui  nocuit  vulpes  verfuta  racerrjo-^- 

62.  gracili  fifcellam  texit  hibifco.  Vir.  Eel.  10.  71. 

65.   molli  circum  eft  anfas  amplexus  acantho.      Eel.  3.  45, 


THEOCRITUS. 


Id.  i. 


From  far  a  Calydonian  failor  brought, 

For  a  flie-goat  and  new-made  cheefe  I  bought  j 

No  lip  has  touch'd  it,  ftill  unus'd  it  ftood  ^ 

To  you  I  give  this  mafterpiece  of  wood,  yo 

If  you  thofe  Himerasan  ftrains  rehearfe 

Of  Daphnis'  woes — I  envy  not  your  verfe — 

Dread  Fate,  alas !  may  foon  demand  your  breath, 

And  clofe  your  mufic  in  oblivious  death. 

THYRSIS, 

Begin,  ye  Nine,  that  fweetly  wont  to  play,  75 
Begin,  ye  Mufes,  the  bucolic  lay. 

67.  Tho'  Homer,  in  his  Catalogue  of  the  Ships,  reckons  Calydon 
among  the  ^Etolian  cities,  yet  it  is  certain  that  formerly  it  not  only 
belonged  to  the  ^Eolians,  but  was  likewife  called  ^olis :  Thucy- 
dides  fays  in  his  third  hiftory  avcc^^aocv  e$  tw  AioAioa  tj?v  vw  v-ciKs^ivm 
K^Ai^a.  Casaubon. 

69.  Necdum  illis  labra  admovi,  fed  condita  fervo.      Eel.  3.  47. 

Homer  mentions  the  not  having  been  ufed  as  a  commendation  of 
a  Cup  in  the  1 6th  Iliad. 

From  thence  he  took  a  bowl  of  antique  frame, 

Which  never  man  had  ftain'd  with  ruddy  wine—  Pope. 

71.  ->—Tbofe  Hi?ner<£an  ftrains\  The  Greek  is  rov  e^^ov  rpov,  and 
is  generally  render'd  amabile  carmen ;  thus  Horace  Epift.  3.  B.  1. 
ver.  24.  feu  condis  amabile  carmen:  but  the  correction  which Hein- 
fms  makes  is  undoubtedly  genuine  ;  he  reads  rov  ep'  I^a  vpvov,  the 
Hymn  of  Himera,  a  river  in  Sicily,  the  banks  of  which  were  the 
Scene  of  the  Loves  of  Daphnis,  as  is  evident  from  a  paffage  in  the 
7th  Idyllium  Ver.  in  the  Greek  73,  Cifc^-Befides,  we  have  the  indif- 
putable  authority  of  iElian,  who  fpeaking  of  Daphnis  and  this 
Hymn,  fays  it  is  that  which  the  Goatherd  calls,  rov  t(p'  l^a.  vpw9 
and  that  Stefichorus  the  Himeraean  bard  nrfl  fung  this  celebrated 
Hymn. 

72.  I  en<vy  not']  Non  equidem  invideo.  Eel.  I.  II. 
75.  Incipe  Mamalios  mecum,  mca  tibia,  verfus.        Eel.  8.  21. 


Id.  u 


THEOCRITUS. 


"  Thyrfis  my  name,  to  JEtna  I  belong, 
u  Sicilian  Swain,  and  this  is  Thyrfis5  fong 

Where  were  ye,  Nymphs,  in  what  fequefter'd  grove  ? 
Where  were  ye,  Nymphs,  when  Daphnis  pin'd  with  love  ? 
Did  ye  on  Pindus'  fteepy  top  refide  ?  81 
Or  where  through  Tempe  Peneus  rolls  his  tide  ? 

77.  Tbyrjis,  &C.]  ©v^atq  c^'  u%  Anion;,  v.cc\  G^c-ioo?  aha  <pu»ay 
Thyrfis  JEtnaeus  hie  eft,  &  haec  eft  Thyrfidis  cantilena;  Hein- 
fius  obferves  this  is  the  title  or  prelude  to  the  Hymn,  very  agree- 
able to  the  manner  of  the  antients ;  thus  Herodotus — Herodoti  Hali- 
carnafTenfis  haec  eft  Hiftoria ;  he  mentions  his  name,  his  country, 
and  writings,  exactly  in  the  fame  manner  as  Thyrfis. 

79.  Virgil,  Milton,  Mr.  Pope  and  Lord  Lyttleton  have  imitated 
this  palTage  — 

Qua?  nemora,  aut  qui  vos  faltus  habuere,  puellae 

Na'ides,  indigno  ciim  Gallus  amore  periret .? 

Nam  neque  ParnalTi  vobis  juga,  nam  neque  Pindi 

Ullamoram  fecere,  neque  Aonia?  Aganippes.      Eel.  io.  9. 

Where  were  ye,  Nymphs,  when  the  remorfelefs  deep 

Clos'd  o'er  the  head  of  your  lov'd  Lycidas  ? 

For  neither  were  ye  playing  on  the  fteep, 

Where  your  old  bards,  the  famous  Druids,  lie, 

Nor  on  the  fhaggy  top  of  Mona  high, 

Nor  yet  where  Deva  fpreads  her  wizard  ftream.  Lycidas. 

Where  ftray  ye,  Mufes,  in  what  lawn  or  grove, 

While  your  Alexis  pines  in  hopelefs  love  ? 

In  thofe  fair  fields  where  facred  Ills  glides, 

Or  elfe  where  Cam  his  winding  vales  divides  ?  Pope, 

Where  were  ye,  Mufes,  &c.     See  Lord  Lyttleton's  beautiful 
Monody — 

The  10th  Eclogue  of  Virgil  is  indeed  only  a  fort  of  parody  on  this 
firft  Idyllium  of  Theocritus. 


I*  THEOCRITUS.         Id.  r. 

For  where  the  waters  of  Anapus  flow, 

Fam'd  dreams!  ye  play'd  not,  nor  on  ^Etna's  brow  ; 

Nor  where  chafte  Acis  laves  Sicilian  plains —  85 

Begin,  ye  Mufes,  fweet  bucolic  ftrains. 
Him  favage  panthers  in  wild  woods  bemoan'd, 
For  him  fierce  wolves  in  hideous  howlings  groan'd ; 
His  fate  fell  lions  mourn'd  the  live-long  day — 

Begin,  ye  Nine,  the  fweet  bucolic  lay.  90 
Meek  heifers,  patient  cows,  and  gentle  fleers, 
Moan'd  at  his  feet,  and  melted  into  tears  ; 
Ev'n  bulls  loud  bellowing  waiPd  the  (hepherd  -fwain — 

Begin,  ye  Nine,  the  fweet  bucolic  ftrain. 
Firft  from  the  mountain  winged  Hermes  came  ;  95 
*c  Ah !  whence,  he  cried,  proceeds  this  fatal  flame  ? 
tc  What  nymph,  O  Daphnis,  fteals  thine  heart  away?" 

Begin,  ye  Nine,  the  fweet  bucolic  lay. 
Goatherds  and  hinds  approach'd ;  the  youth  they  hail'd, 
And  fhepherds  kindly  afk'd  him  what  he  ail'd.  100 

87.  Daphni,  tuum  Pcenos  etlam  ingemui/Te  leones 

Interitum,  montefque  feri  fylvaeque  Ioquuntur     Eel.  5.  27. 

91.  Stant  &  oves  circum —  Eel.  10.  16. 

95.  Pan,  deus  Arcadias  venit —  Eel.  10.  26. 

c,6.  dicat  Opuntiae 

Frater  Megillae,  quo  beatus 

Vulnere,  qua  pereat  fagitta.  Hor.  L.  I.  Od.  27. 

99.  Venit  &  upilio;  tardi  venere  bubulci : 

Omnes,  unde  amor  ifte,  rcgant,  tibi—  Eel.  10.  \g. 


Id.  I. 
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Priapus  came,  foft  pity  in  his  eye, 

«  And  why  this  grief,  he  faid,  ah!  Daphnis,  why?' 

Meanwhile  the  nymph  difconfolately  roves, 

With  naked  feet  thro'  fountains,  woods,  and  groves, 

And  thus  of  faithlefs  Daphnis  (he  complains  5  105 

(Begin,  ye  Mufes,  fweet  bucolic  (trains) 
c  Ah  youth  !  defective  both  in  head  and  heart, 

*  A  cowherd  ftil'd,  a  goatherd  fure  thou  art, 

*  Who  when  afkance  with  leering  eye  he  notes 

c  The  amorous  gambols  of  his  frifking  goats,  110 

*  He  longs  to  emulate  their  wanton  play  : 
Begin,  ye  Nine,  the  fweet  bucolic  lay. 

102.  Galle,  quid  infanis  ?  inquit ;  tua  cura,  Lycoris, 

Perque  nives  alium,  perque  horrida  caftra  fecuta  eft. 

Eel.  10.  22. 

107.  Ah!  youth,  &c]  The  Greek  Scholiafl  fuppofes  this  verfe, 
and  as  far  as  to  the  1 16th  verfe  inclufive,  to  be  the  fpeech  of  Priapus 
comforting  Daphnis  ;  whereas  it  is  undoubtedly  that  of  the  Nymph 
Echenais,  the  miftrefs  of  Daphnis,  upbraiding  him  for  his  inconti- 
nent palfion  ;  for  he  had  been  guilty  of  a  breach  of  promife  to  her, 
and  had  offended  her  by  following  other  women  :    taken  in  this 
light,  the  whole  paiTage  is  beautiful,  fimple  and  eafy ;  '  Daphnis, 
fays  me,  you  was  ufed  to  be  ftiled  a  Cowherd,  a  man  of  continency, 
but,  behold !  you  have  adopted  the  manners  of  a  Goatherd,  who 
when  he  obferves  the  lafcivioufnefs  of  his  flock,    wifhes  himfelf  a 
Goat:*  Heinsius.    Virgil  alludes  to  this  place,  Novimus  &  qui 
te  tranfverfa  tuentibus  hircis.  Eel.  3. 

Tccxstoh  o^OaXfjLui;  is  a  very  ftrong  exprefllon,  and  emphatically  de- 
notes the  effett  which  is  produced  in  the  eyes  of  any  perfon  who 
vehemently  longs  after  an  objeft  which  he  can   never  attain  5 
Horace  has  a  fimilar  expreflion, 
Cum  femel  fixse  cibo 

Intabuiflent  pupulaj.  F.pcde  5.  39, 
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■  So  when  you  fee  the  virgin  train  advance 

«  With  nimble  feet,  light-bounding  in  the  dance; 

«  Or  when  they  foftly  fpeak,  or  fweetly  fmile,  115 

*  You  pine  with  grief,  and  envy  all  the  while.' 
Unmov'd  he  fat,  and  no  reply  return'd, 

But  ftill  with  unavailing  pafiion  burn'd  ; 
To  death  he  nourifh'd  Love's  confuming  pain- 
Begin,  ye  Nine,  the  fweet  bucolic  ftrain.  120 
Venus  infulting  came,  the  youth  addreft, 
Forc'd  a  faint  fmile,  with  torture  at  her  breaft  ; 
"  Daphnis,  you  boafled  you  could  Love  fubdue, 
"  But  tell  me,  has  not  Love  defeated  you  ? 
"  Alas!  you  fink  beneath  his  mighty  fway."  125 

Begin,  ye  Nine,  the  fweet  bucolic  lay. 
1  Ah,  cruel  Venus  !  Daphnis  thus  began, 
6  Abhorr'd  and  curs'd  by  all  the  race  of  man, 
1  My  day's  decline,  my  fetting  fun  I  know, 
c  I  pafs  a  victim  to  the  (hades  below,  130 

•  Where  riots  Love  with  infolent  difdain— 
Begin,  ye  Nine,  the  fweet  bucolic  ftrain. 

122.  premit  altum  corde  dolorem —  Yir.  JEn.  B.  4. 

129.  Mj  fetting  fun  I  know"]  That  is,  he  forefaw  his  death;  that  he 
ftiould  no  more  behold  the  light  of  the  fun :  an  expreffion  ufual 
to  the  antient  Poets;  thus  in  Homer's  OdyfTey,  B.  20.  when  the 
Prophet  Theoclymenus  forefaw  the  death  of  the  fuitors,  he  fays, 
tpAiog  \  Ov^xih  f£mfaAf,  The  Sun  has  periftied  from  heaven.  Mr. 
Pope  renders  it, 

Nor  gives  the  Sun  his  golden  orb  to  roll, 
But  univcrfal  night  ufurps  the  pole. 


Id.  i.         THEOCRITUS.  ftg 

■  To  Ida,  Venus,  fly,  expofe  your  charms, 

«  Rum  to  Anchifes',  your  old  cowherd's  arms ; 

4  There  bowering  oaks  will  compafs  you  around,   J  35 

*  Here  low  cyperus  fcarcely  fhades  the  ground, 
'  Here  bees  with  hollow  hums  difturb  the  day. 

Begin  ye  Nine,  the  fweet  bucolic  lay. 
e  Adonis  feeds  his  flocks,  tho'  pafling  fair, 
c  With  his  keen  darts  he  wounds  the  flying  hare,  140 

*  And  hunts  the  beafts  of  prey  along  the  plain. 
Begin,  ye  Nine,  the  fweet  bucolic  drain. 

*  Say,  if  again  arm'd  Diomed  you  fee, 

"  I  conquer'd  Daphnis,  and  will  challenge  thee  ; 
"  Dar'ft  thou,  bold  chief,  with  me  renew  the  fray  r" 
Begin,  ye  Nine,  the  fweet  bucolic  lay.  146 

*  Farewell,  ye  wolves,  and  bears  and  lynxes  dire ; 
6  My  fteps  no  more  the  tedious  chace  fhall  tire  : 

1  The  herdfman,  Daphnis,  now  no  longer  roves, 

'  Thro'  flowery  fhrubs,  thick  woods,  or  fliady  groves. 

135.  Hie  virides  tenera  prastexit  arundine  ripas 

Mincius,  eque  facra  refonant  examina  quercu    Eel.  7.  12. 
137.  Here  bees,  &c]  The  Greek  verfe  is  very  expreflive  of  the 
fenfe:  we  hear  the  humming  and  buzzing  of  bees. 

139.  Et  formofus  oves  ad  flumina  pavit  Adonis —  Eel.  10.  18. 
Adonis  was  the  fon  of  Cynaras,  king  of  Cyprus,  by  his  own 

daughter  Myrrha — he  was  the  great  favourite  of  Venus,  and  has 
been  abundantly  celebrated  by  the  Greek  Poets.  Martyn. 

140.  Auritofque  fequi  lepores,  turn  figere  damas.  Geor.  1.  300. 
143.  Say,  if  again  arm'd  Diomed]  See  Homer's  Iliad,  B.  5. 

147.  Farewell,  &c.]  Thus  Virgil  fays,  Vivite  fylvse,  i.  e  Valete — 

Eel.  8.  58. 


THEOCRITUS. 
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4  Fair  Arethufa,  and  ye  ftreams  that  fwell  151 
4  In  gentle  tides  near  Thymbrian  towers,  farewell, 

*  Your  cooling  waves  flow-winding  o'er  the  plains. 
Begin,  ye  Mufes,  fweet  bucolic  ftrains. 

*  I  Daphnis  here  my  lowing  oxen  fed,  155 
4  And  here  my  heifers  to  their  watering  led, 

4  With  bulls  and  fleers  no  longer  now  I  ftray,' 

Begin,  ye  Nine,  the  fweet  bucolic  lay. 
c  Pan,  whether  now  on  Maenalus  you  rove, 
4  Or  loiter  carelefs  in  Lycaeus'  grove-,  160 
4  Leave  yon  aerial  promontory's  height 
4  Of  Helice,  projecting  to  the  fight, 
4  Where  fam'd  Lycaon's  (lately  tomb  is  rear'd, 
4  Loft  in  the  ikies,  and  by  the  Gods  rever'd 
4  Hafte,  and  revifit  fair  Sicilia's  plains.  165 

Ceafe,  Mufes,  ceafe  the  fweet  bucolic  ftrains. 
4  Pan,  take  this  pipe,  to  me  for  ever  mute, 
[  Sweet- ton'd,  and  bent  your  rofy  lip  to  fuit, 

155.  Daphnis  ego  in  fylvis,  hinc  ufque  ad  fidera  notus, 

Formofi  pecoris  cuftos —  Eel.  5.  43. 

Here  Virgil  exceeds  Theocritus,  who  only  mentions  the  rural 
employments  of  Daphnis,  whereas  Virgil  reprefents  his  Daphnis  as 
a  perfon  whofe  fame  had  reached  up  to  heaven.  Martyn. 
159.  Ipfe  nemus  linquens  patrium,  faltufque  Lycaei, 
Pan  ovium  cuftos,  tua  fi  tibi  Maenala  curae, 

Adfis,  O  Tegsee  favens   Geor.  L  1.  v.  16. 

167.   Hos  tibi  dant  calamos  (en  accipe)  Mofse, 

Afcraeo  quos  ante  feni  ■  Ed.  6.  69, 
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5  Compacled  clofe  with  wax,  and  join'd  with  art, 

4  For  Love,  alas  !  commands  me  to  depart;  170 

c  Dread  Love  and  Death  have  fummon'd  me  away — 

Ceafe,  Mufes,  ceafe  the  fweet  bucolic  lay. 
c  Let  violets  deck  the  bramble-bulb  and  thorn, 

*  And  fair  narciiTus  junipers  adorn. 

*  Let  all  things  Nature's  contradiction  wear,  175 
■  And  lofty  pines  produce  the  lufcious  pear; 

4  Since  Daphnis  dies,  let  all  things  change  around, 
'  Let  timorous  deer  purfue  the  flying  hound  ; 

*  Let  fcreech-owls  loft  as  nightingales  complain'  — 
Ceafe,  ceafe,  ye  Nine,  the  fweet  bucolic  ftrain.  180 

He  died — and  Venus  ftrove  to  raife  his  head, 
But  Fate  had  cut  the  laft  remaining  thread — 

169.  Pan  primus  calamos  cera  conjungere  plures 

Inftituit.  ■  Eel.  2.  32. 

The  Ihepherd's  pipe  was  compofed  of  feven  reeds  unequal  in 
length,  and  of  different  tones,  joined  together  with  wax — Indeed 
in  the  8th  Jdyllium  there  are  two  pipes  defcribed,  compofed  of 
nine  reeds  each,  but  feven  was  the  ufual  number — 

171.  ■  fed  me 

Imperiofa  trahit  Proferpina —  Hor.  L.  2.  Sat.  j# 

172.  Define,  Msenalios  jam  define,  tibia,  verfus.  Virg.EcI.8.  61. 

173.  Virgil  and  Pope  have  imitated  this  paffage— ■ 
Nunc  &  oves  ultro  fugiat  lupus ;  aurea  durae 

Mala  ferant  quercus ;  narciffo  floreat  alnus.      Eel.  8.52. 

Let  opening  rofes  knotted  oaks  adorn, 

And  liquid  amber  drop  from  every  thorn.     Popf,  Paft.  3. 

178.  Cum  canibus  timidi  venient  ad  pocula  damas.     Eel.  8.  28. 

179.  Certent  &  eyenis  ululaj —  Eel.  8.  55. 
182.  ■   Extremaque  Laufo 

Parcas  fila  legunt   i£n.  L.  10.  814. 
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The  Lake  he  pad,  the  whelming  wave  he  prov'd, 
Friend  to  the  Mufes,  by  the  Nymphs  belov'd. 
Ceafe,  facred  Nine,  that  fweetly  wont  to  play, 
Ceafe,  ceafe,  ye  Mufes,  the  bucolic  lay. 
Now,  friend,  the  Cup  and  Goat  are  fairly  mine, 
Her  milk's  a  fweet  libation  to  the  Nine : 
Ye  Mufes,  hail!  all  praife  to  you  belongs, 
And  future  days  mail  furnifh  better  fongs.  190 

GOATHERD. 

O,  be  thy  mouth  with  figs  TEgilean  fill'd, 
And  drops  of  honey  on  thy  lips  diftill'd ! 
Thine  is  the  Cup  (for  fweeter  far  thy  voice 
Than  when  in  fpring  the  gramoppers  rejoice) 
Sweet  is  the  fmell,  and  fcented  as  the  bowers  19$ 
Wafh'd  by  the  fountains  of  the  blifsful  HOURS. 

Come,  Cifs !  let  Thyrfis  milk  thee — Kids,  forbear 
Your  gambols,  lo  !  the  wanton  goat  is  near. 

190.  Carmina  turn  melius,  cum  venerit  ipfe,  canemus. 

Eel.  9.  67. 

1 97.  Come,  Ci/s]  KurcratSa,  the  name  of  the  Goat,  from  x«ccr«?> 
ivy,  and  a*G&»,  bright  or  mining. 
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I  D  Y  L  L  I  U  M  II. 

Pharmaceutria. 

ARGUMENT. 

Simaethea  is  here  introduced  complaining  of  Delphis, 
who  had  debauched  and  forfaken  her;  me  makes 
ufe  of  feveral  incantations  in  order  to  regain  his 
affection  ;  and  difcovers  all  the  variety  of  paflions 
that  are  incident  to  a  neglecled  Lover. 

Whe  RE  are  my  kurels  ?  and  my  philtres  where? 
Quick  bring  them,  Theftylis  —  the  charm  prepare; 
This  purple  fillet  round  the  cauldron  ftrain, 
That  I  with  fpells  may  prove  my  perjur'd  fwain : 

1.  This  whole  Idyllium,  as  Heinfius  obferves,  feems  to 
have  been  pronounced  with  great  gesticulation,  as  is  evident  from 
the  exordium,  n«  ^o*  rxi  Axfvxi ;  <nx  h  t«  <p^x ;  that  is  a  di- 
rect imitation  of  the  beginning  of  an  antient  fong,  which  ufed  to 
be  frequently  rehearfed  in  the  ftreets,  and  was  called  u^x, 
Ua  fAo»  ra,  {'Act ;  (mi  t«  ix  S  Where  are  my  rofes ;  where  are  my 
violets  ? 

3.  The  Cauldron]  It  is  uncertain  what  fort  of  vefTel  the 
K«Xe/&j  was :  Nicander  ufes  the  word  in  his  Theriacis,  and  there 
it  fignifies  a  mortar  in  which  any  thing  is  pounded.  Cafaubon 
thinks  it  may  be  taken  in  the  fame  fenfe  here.  It  is  worth 
obfervation,  that  though  Virgil  has  ftudioufly  imitated  this 
whole  Idyllium,  he  chofe  not  to  mention  any  fort  of  veflel,  but 
fays, — molli  cinge  ha?c  altcria  vitta.  Eel.  8.  64. 

4.  Conjugis  ut  magicis  fanos  avertere  facrii 

Experiar  fenfui — —  Eel.  8.  65. 

C  2 
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For  fince  he  rapt  my  door  twelve  days  are  fled,  5 

Nor  knows  he  whether  I'm  alive  or  dead : 

Perhaps  to  fome  new  face  his  heart's  inclin'd, 

For  Love  has  wings,  and  he  a  changeful  mind. 

To  the  Palaeftra  with  the  morn  PH  go, 

And  fee  and  auk  him,  why  he  fhuns  me  fo  ?  10 

Meanwhile  my  charms  fhall  work  :  O  Queen  of  Night: 

Pale  Moon,  afiift  me  with  refulgent  light  -9 

My  imprecations  I  addrefs  to  thee, 

Great  Goddefs,  and  infernal  Hecate 

Srain'd  with  black  gore,  whom  ev'n  gaunt  mafiiffs  dread, 

Whene'er  {he  haunts  the  manfions  of  the  dead  -9  16 

Hail,  horrid  Hecate,  and  aid  me  ftill 

With  Circe's  power,  or  Perimeda's  (kill, 

Or  mad  Medea's  art — Reftore,  my  charms, 

My  lingering  Delphis  to  my  longing  Arms.  20 

9.  The  PaU/ira]  The  place  for  wreftling,  and  other  exercifes. 
11.  O  Queen  of  Night  j  Sorcerers  addreffed  their  prayers  to 
the  Moon  and  to  Night,  the  witnefles  of  their  abominations  — 
Thus  Medea  in  Ovid,  Met.  B.  vii. 

Nox,  ait,  arcanis  fidiffima — 

Tuque  triceps  Hecate  qua?  cceptis  confcia  noftris 

Adjutrixque  venis  

Canidia  addreffes  the  fame  Powers  O  rebus  meis 

Non  infideles  arbitral, 
Nox,  &  Diana  quae  filentium  regis 

Arcana  cum  hunt  facra  ; 
Nunc,  nunc  addle.  Hor.  Epode  49. 

19.  My  Charms']  The  Greek  is  I-yt,  a  bird  which  magician? 
made  ule  of  in  their  incantations,  fuppofed  to  be  the  wry-neck — 
Virgil  has  Ducite  ab  urbe  domum,  mea  Carmina,  ducite  Daphnim. 

Eel.  8.  6S. 
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The  cake's  confum'd — burn,  Theftylis,  the  reft 
In  flames  j  what  frenzy  has  your  mind  pofleft  ? 
Am  I  your  fcorn,  that  thus  you  difobey, 
Bafe  maid,  my  ftri6t  commands  ? — Strew  fait,  and  fay, 
"  Thus  Delphis'  bones  I  ftrew" — Reftore,  my  charms, 
The  perjur'd  Delphis  to  my  longing  arms.  26 

Delphis  inflames  my  bofom  with  deflre  5 
For  him  I  burn  this  laurel  in  the  fire  : 
And  as  it  fumes  and  crackles  in  the  blaze, 
And  without  allies  inftantly  decays,  30 
So  may  the  flefh  of  Delphis  burn — My  charms, 
Reftore  the  perjur'd  Delphis  to  my  arms. 

As  melts  this  waxen  form,  by  fire  defac'd, 
So  in  Love's  flames  may  Myndian  Delphis  wafte : 

22.  What  frenzy]  Ah,  Corydon,  Corydon,  quse  te  dementia 
cepit  ?  Ec.  2.  69. 

28.  Fragiles  incende  bitumine  lauros. 

Daphnis  me  malus  urit,  ego  hanc  in  Daphnide  laurum. 

Eel.  8.  32. 

The  Laurel  was  burnt  in  order  to  confume  the  flefli  of  the  per- 
fon,  on  whofe  account  the  magical  rites  were  performed ;  it  was 
thought,  according  to  Pliny,  B.  16.  chap,  the  laft,  by  its  crack- 
ling noife,  to  exprefs  a  deteftation  of  fire.  Mr.  Gay  has  finely 
imitated  this  paffage,  in  his  4th  Paftoral. 

Two  hazel-nuts  1  threw  into  the  flame, 
And  to  each  nut  I  gave  a  fweetheart's  name  : 
This  with  the  loudeft  bounce  me  fore  amaz'd, 
That  in  a  flame  of  brighteft  colour  blaz'd  : 
As  blaz'd  the  nut,  fo  may  thy  paffion  grow, 
For  'twas  thy  nut  that  did  fo  brightly  glow. 
33.  It  was  cuftomary  to  melt  wax,  thereby  to  mollify  the  heart 
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And  as  this  brazen  wheel,  though  quick  roll'd  round>35 

Returns,  and  in  its  orbit  {till  is  found, 

So  may  his  love  return — Reftore,  my  charms, 

The  lingering  Belphis  to  my  longing  arms. 

I'll  ftrew  the  bran  :  Diana's  power  can  bow 
Rough  Rhadamanth,  and  all  that*s  ftern  below.  40 
Hark  !  hark  !  the  village-dcgs !  the  Goddefs  Ibon 
Will  come  —  the  dogs  terrific  bay  the  moon  — 

of  the  perfon  beloved  ;  the  forceref*  in  Virgil  Eel.  8.  makes  ufc 
of  two  images,  one  of  mud,  and  the  other  of  wax. 

Limus  ut  hie  durefcit,  &  haec  ut  cera  liquefcit 

Uno  eodemque  igni :  fic  noftro  Daphnis  amore. 
35.  It  wa:  alfo  ufual  to  imitate  all  the  actions  they  wimed  the 
loved  perfon  to  perform  :  thus  Simaetha  rolls  a  brazen  wheel,  be- 
lieving that  the  motion  of  this  magic  machine  had  the  virtue  ta 
infpire  her  Lover  with  thofe  paffions  which  fhe  wimed.  Canidi* 
makes  ufe  of  this  wheel.    See  Hor.  Epode  17  d,  7. 

Canidia,  parce  vocibus  tandem  facris, 

Citumque  retro  folve,  folve  turbinem. 

41.   Hylax  in  limine  latrat —        Virg.  Eel.  3.  107. 

vifgquae  canes  ululare  per  umbram, 

Adventante  Dea —  JEn.  6.  257. 

The  reafon  why  Hecate  was  placed  in  the  public  ways,  was  be- 
caufe  fhe  prefided  over  piacular  pollutions :  every  new  moon  there 
was  a  public  fupper  provided  at  the  charge  of  the  richer  fort  in  a 
place  where  three  ways  met,  hence  fhe  was  called  Trivia,  which 
was  no  fooner  brought,  but  the  poor  people  carried  it  all  oft, 
giving  out  that  Hecate  had  devoured  it ;  thefe  fuppers  were  expia- 
tory offerings  to  move  this  Goddefs  to  avert  any  evils,  which 
might  impend  by  reafon  of  piaculax  crimes  committed  in  the  high- 
ways. Potter's  Ant. 
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Strike,  ftrikethe  founding  brafs— Reftore,  my  charms, 
Reftore  falfe  Delphis  to  my  longing  arms. 

Calm  is  the  ocean,  filent  is  the  wind,  45 
But  grief's  black  temped  rages  in  my  mind. 
I  burn  for  him  whole  perfidy  betray'd 
My  innocence  ;  and  me,  ah,  thoughtlefs  maid  ! 
Robb'd  of  my  richeft  gem — Reftore,  my  charms, 
Falfe  Delphis  to  my  long-deluded  arms.  50 

I  pour  libations  thrice,  and  thrice  I  pray ; 
O,  mine,  great  Goddefs,  with  aufpicious  ray  ! 
Whoe'er  me  be,  bleft  nymph  !  that  now  detains 
My  fugitive  in  Love's  delightful  chains ; 
Be  me  for  ever  in  oblivion  loft,  55 
Like  Ariadne,  'lorn  on  Dia's  coaft, 
Abandon'd  by  falfe  Thefeus  —  O,  my  charms, 
Reftore  the  lovely  Delphis  to  my  arms. 

43.  Tinnitufque  cie,  &  matris  quate  cymbala  circum. 

Virg.  Geor.  4.  64, 
45.  Et  nunc  omne  tibi  ftratum  filet  aequor,  &  omnes 

(Afpice)  ventofi  ceciderunt  murmuris  aurae.         Eel.  9.  ^7. 
$1.  The  number  three  was  held    acred  by  the  antients,  being 
thought  the  moft  perfect  of  all  numbers,  as  having  regard  to  the 
beginning,  middle,  and  end.    We  fhall  fee  a  further  pr  r 
in  it,  if  we  confider  that  Hecate,  who  prefided  over  rna 
Jiad  three  faces. 

Tenia  tibi  haec  primum  triplici  diverfa  colore 
Licia  circundo,  terque  hsec  altaria  circum 
Effigiem  duco:  numero  Deus  impare 

c4 


24  THEOCRITUS.  Id.  2. 

Hippomanes,  a  plant  Arcadia  bears, 
Makes  the  colts  mad,  and  ftimulates  the  mares,  6a 
O'er  hills,  thro'  dreams  they  rage :  O,  could  I  fee 
Young  Delphis  thus  run  madding  after  me, 
And  quit  the  fam'd  Palasftra! — O,  my  charms  ! 
Reftore'falfe  Delphis  to  my  longing  arms. 

This  garment's  fringe,  which  Delphis  wont  to  wear,  65 
To  burn  in  flames  I  into  tatters  tear. 
Ah,  cruel  Love!  that  my  bed  life-blood  drains 
From  my  pale  limbs,  and  empties  all  my  veins, 
As  leeches  fuck  young  fleeds  —  Reftore,  my  charms. 
My  lingering  Delphis  to  my  longing  arms.  70 

A  lizard  bruis'd  (hall  make  a  potent  bowl, 
And  charm,  to-morrow,  his  obdurate  foul; 

59.  Hippomanes  here  undoubtedly  ngnifies  a  plant,  which  i$ 
defcribed  as  having  the  fruit  of  the  wild  cucumber,  and  the 
leaves  of  the  prickly  poppy  ;  perhaps  a  kind  of  mullein  ;  though 
in  Virgil,  Geor.  3.  28Q.  it  means  a  poifon.  See  Martyn. 

60.  Cum  tibi  fiagrans  amor  &  libido, 

Quae  folet  mares  furiare  equorum,  i5c.  Hor.  B.  i.  Od.  zc. 
6^.  Simaetha  burns  the  border  of  Delphis's  garment,   that  the 
owner  may  be  tortured  with  the  like  flame  :   Virgil's  Enchantrefs 
^epofites  her  Lover's  pledges  in  the  ground,  under  her  threfhold,  in 
order  to  retain  his  love,  and  fecure  his  affections  from  wandering. 
Has  olim  exuvias  mihi  perndus  ille  reliquit 
Pignora  cara  fui ;  quce  nunc  ego  limine  in  ipfo, 

Terra,  tibi  mando   Eel.  8.  91. 

71.  Kas  herbas,  atquc  haec  Ponto  mihi  lecta  venena.  Eel.  8.95, 
Horace  has  — 

Majus  parabo,  majus  infundam  tibi 

Faftidienti  poculum  1  Epod.  5.  77. 

And 
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Meanwhile  this  potion  on  his  threfliold  fpill, 

Where,  though  defpis'd,  my  foul  inhabits  ftill ; 

No  kindnefs  he  nor  pity  will  repay  ; 

Spit  on  the  threfhold,  Theftylis,  and  fay, 

"  Thus  Delphis'  bones  I  ftrew" — Reftore,  my  charms, 

The  dear,  deluding  Delphis  to  my  arms. 

She's  gone,  and  now,  alas  !  I'm  left  alone ! 
But  how  mail  I  my  forrow's  caufe  bemoan  ?  So 
My  ill-requited  pafllon,  how  bewail  ? 
And  where  begin  the  melancholy  tale  ? 

When  fair  Anaxa  at  Diana's  fane 
Her  offering  paid,  and  left  the  Virgin  train, 
Me  warmly  me  requefted,  breathing  love, 
At  Dian's  feaft  to  meet  her  in  the  grove : 
Where  favage  beafts,  in  howling  deferts  bred, 
(And  with  them  a  gaunt  lionefs)  were  led 
To  grace  the  folemn  honours  of  the  day  — 

Whence  rofe  my  paflion,  facred  Phoebe,  fay —  90 
Theucarila's  kind  nurfe,  who  lately  died, 
Begg'd  I  would  go,  and  me  would  be  my  guide  5 
Alas  !  their  importunity  prevail'd, 
And  my  kind  ftars,  and  better  genius  fail'd; 

Mr.  Gay  had  this  paflage  in  view. 

Thefe  golden  lines  into  his  mug  I'll  throw, 
And  foon  the  fwain  with  fervent  love  mall  glow.     Pafl.  4. 
83.  The  Athenian  Virgins  were  prefented  to  Diana  before  it 
was  lawful  for  them  to  many,   on  which  occafion  they  offered 
^afkets  full  of  little  curiofities  to  that  Goddefs,  to  gain  leave  to 
depart  out  of  her  train,  and  change  their  ftate  of  life.  Potter. 
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I  went  adorn'd  in  Clearifta's  cloaths —  95 

Say,  facred  Phoebe,  whence  my  flame  arofe— 
Soon  as  where  Lyco's  manfion  Hands  I  came, 
Delphis  the  lovely  author  of  my  flame 
I  faw  with  Eudamippus,  from  the  crowd 
DiftinguiuYd,  for  like  helichryfus  glow'd  100 
The  gold  down  on  their  chins,  their  bofoms  far 
Outfhone  the  moon,  and  every  fplendid  ftar; 
For  lately  had  they  left  the  field  of  fame  — 

Say,  facred  Phoebe,  whence  arofe  my  flame — 
O,  how  I  gaz'd!  what  extafies  begun  105 
To  fire  my  foul  ?  I  figh'd,  and  was  undone  : 
The  pompous  mow  no  longer  could  furprize, 
No  longer  beauty  fparkled  in  my  eyes : 
Home  I  return'd,  but  knew  not  how  I  came; 
My  head  diforder'd,  and  my  heart  on  flame:  no 
Ten  tedious  days  and  nights  fore  fick  I  lay- 
Whence  rofe  my  pafTion,  facred  Phoebe,  fay— ^ 

9$.  This  is  a  ftroke  on  the  pride  of  thofe  women  who  trick 
themfelves  in  hired  cloaths ;  and  is  entirely  fimilar  to  a  paflage  in 
Juvenal,  Sat.  6.  3;  1. 

Ut  fpe&et  ludos  conducit  Ogulnia  veftem. 
Ogulnia  borrows  cloaths  to  fee  the  lhow. 
105.  The  Greek  is  Xw?  Joy,  uq  iyauw  x.  t.  a.    There  is  a  fimilar 
line  in  the  3d  Idyl.  ver.  42.  ft?  i31e»,  uq  tpem,  uq  uq  &x§w  aKhn'  e%uT*. 
Virgil  has  — 

Ut  vidi,  ut  perii,  ut  me  malus  abftulit  error.     Eel.  8.  41, 
which  is  confeffedly  inferior  to  the  Greek. 
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Soon  from  my  cheeks  the  crimfon  colour  fled, 

And  my  fair  trefles  perifh'd  on  my  head  : 

Forlorn  I  liv'd,  of  body  quire  bereft,  115 

For  bones  and  (kin  were  all  that  I  had  left : 

All  charms  I  tried,  to  each  enchantrefs  round 

I  fought ;  alas !  no  remedy  I  found  : 

Time  vving'd  his  way,  but  not  to  footh  my  woes  — 

Say,  facred  Phcebe,  whence  my  flame  arofe —  120 
Till  to  my  maid,  oppreft  with  fear  and  fhame, 
I  told  the  fecret  of  my  growing  flame ; 

*  Dear  Theftylis,  thy  healing  aid  impart  — 

*  The  love  of  Delphis  has  engrofs'd  my  heart. 

<  He  in  the  fchool  of  exercife  delights,  125 
4  Athletic  labours,  and  heroic  fights  -> 
4  And  oft  he  enters  on  the  lifts  of  fame — 

Say,  facred  Phcebe,  whence  arofe  my  flame — 
4  Hafte  thither,  and  the  hint  in  private  give, 

*  Say  that  I  fent  you     tell  him  where  I  live.'  130 

113.  The  literal  tranflation  of  this  paffage  is,  And  my  colour  <ivas 
l;ke  thapfus  —  Ga\]/t>$  is  a  Scythian  wood  of  a  boxen  or  golden  co- 
lour; fome  take  it  to  be  the  Indian  Guaiacum.  The  women  that 
chofe  to  look  pale  tinged  their  cheeks  with  it.  Heinsius's  Notes. 

116.  Our  poet  ufes  the  fame  proverb,  Idyl.  4.  ver.  16.  and 
Virgil  has  vix  oflibus  haerent.  Eel.  3.  102. 

119.  Sed  fugit  interea,  fugit  irreparabile  tempus. 

Geor.  B.  3.  284. 

121.  Cum  fic  unanimem  alloquitur  male  fana  fororem. 

JEn.  B.  4.  2. 

I24.  Solus  hie  inflexit  fenfus,  animumque  labantem 

Impulit  ver.  22. 
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She  heard,  me  flew,  fne  found  the  youth  I  fought, 

And  all  in  fecret  to  my  arms  me  brought. 

Soon  at  my  gate  his  nimble  foot  I  heard, 

Soon  to  my  eyes  his  lovely  form  appear'd ; 

Ye  Gods  !  how  bleft  my  Delphis  to  furvey  !  135 

Whence  rofe  my  paflion,  facred  Phoebe,  fay  — 
Cold  as  the  fnow  my  freezing  limbs  werechilFd, 
Like  fouthern  vapours  from  my  brow  diftilPd 
The  dewy  damps ;  faint  tremors  feiz'd  my  tongue, 
And  on  my  lips  the  faultering  accents  hung;  140 
As  when  from  babes  imperfect  accents  fall, 
When  murmuring  in  their  dreams  they  on  their  mothers 
Senfelefs  I  Hood,  nor  could  my  mind  diclofe —  [call. 

Say,  facred  Phcebe,  whence  my  flame  arofe — 
My  itrange  furprize  he  faw,  then  preft  the  bed,  145 
Fix'd  on  the  ground  his  eyes,  and  thus  he  faid  j 
c  Me,  dear  Simstha,  you  have  much  furpaft, 
c  As  when  I  ran  with  young  Philinus  laft 
*  I  far  out-ftript  him,  though  he  bravely  drove; 
e  But  you  have  all  prevented  me  with  love-,  15a 
c  Wellcome  as  day  your  kind  appointment  came  — 

Say,  facred  Phcebe,  whence  arofe  my  flame — 

157.  Dirignit  vifu  in  medio:  calor  ofla  reliquit.  JEn.  B.  3.  308. 
If  the  learned  reader  will  compare  this  paflage  with  Sappho's  cele- 
brated Ode  Ei?  rriv  touptvnr,  he  will  find  great  fimilarity  both  in 
the  thoughts  and  exprefiions. 
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4  Yes,  I  had  come,  by  all  the  Powers  above, 
c  Or,  rather  let  me  fwear  by  mighty  Love, 
*  Unfent  for  I  had  come,  to  Venus  true, 


155 


4  This  night  attended  by  a  chofen  few, 

€  With  apples  to  prefent  you,  and  my  brows 


*  Adorn'd  like  Hercules,  with  poplar  boughs, 

4  Wove  in  a  wreathe  with  purple  ribands  gay  — 

Whence  rofe  my  pafiion,  facred  Phcebe,  fay —  160 
4  Had  you  receiv'd  me,  all  had  then  been  well, 
4  For  I  in  fwiftnefs  and  in  form  excell ; 

*  And  fhould  have  deem'd  it  no  ignoble  blifs 

*  The  roles  of  your  balmy  lips  to  kifs : 

4  Had  you  refus'd  me,  and  your  doors  been  barr'd,  165 
4  With  axe  and  torch  I  mould  have  come  prepar'd, 

153.  Heinfius  obferves  there  was  a  cuftom  at  Athens,  that  when- 
ever a  young  man  was  fmitten  withthe  beauty  of  any  lady,  efpecially 
that  of  a  courtezan,  he  wrote  her  name  in  a  place  appointed  for  the 
purpofe,  with  fome  encomium  upon  her,  and  having  acknowledged 
his  paffion,  the  day  following  he  appointed  for  a  feftival,  w§g$  tjj* 
«»»J»j<rtv,  that  is,  to  crown  her  head  with  a  wreath  of  flowers 
and  ribbands.  Thus  in  Plato,  Alcibiades,  at  a  fefiival,  reforts  to 
Agatho,  with  a  crown  and  ribands  to  adorn  his  head. 

158.  With  poplar]  The  poplar  was  facred  to  Hercules.  Virgil  has, 
Populeis  adfunt  evincli  tempora  ramis.  J£n.  8.  286. 

166.  With  axe  and  torch y  &c]  If  after  rapping  at  the  door,  the 
lover  was  refufed  admittance,  7^0$  t>jv  ayaoVty,  to  place  the  flowery 
crown  on  the  head  of  his  miltrefs,  he  then  threatened  axes  and 
torches,  to  break  or  burn  the  door — Thus  Horace 
Kic  hie  ponite  lucida 
Funalia,  &  veftes,  &  arcus 


Oppofitis  foribus  minaces  — 


B.  3.  Od,  26. 
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*  Refolv'd  with  force  refiftance  to  oppofe  — 

Say,  facred  Phoebe,  whence  my  flame  arofe — 
c  And  firft  to  Beauty's  Queen  my  thanks  are  due, 
4  Next,  dear  Simaetha,  I'm  in  debt  to  you,  170 
4  Who  by  your  maid,  Love's  gentle  herald,  prove 
4  My  fair  deliverer  from  the  fires  of  Love  : 
c  More  raging  fires  than  ^Etna's  wafte  my  frame- 
Say,  facred  Phoebe,  when  arofe  my  flame  — 
4  Love  from  their  beds  enraptur'd  virgins  charms,  175 
c  And  wives  new-married  from  their  hufbands'  arms.* 
He  faid,  (alas,  what  frenzy  feiz'd  my  mind!) 
Soft  preft  my  hand,  and  on  the  couch  reclin'd  : 
Love  kindled  warmth  as  clofe  embrae'd  we  lay, 
And  fweetly  whifper'd  precious  hours  away.  180 
At  length,  O  Moon,  with  mutual  raptures  fir'd, 
We  both  accomplim'd —  what  we  both  defir'd. 
E'er  fince  no  paufe  of  love  or  blifs  we  knew, 
But  wing'd  with  joy  the  feather'd  minutes  flew  > 
Till  yefter  morning,  as  the  radiant  Sun  185 
His  Heeds  had  harnefs'd,  and  his  courfe  begun, 

17;.  Love  from  their  bowers]  The  Greek  is  vafavov  en  GaXa/xo^, 
the  thalami  fignified  the  inner  chambers  where  the  virgins  were 
kept  clofely  confined,  and  not  permitted  to  converfe  with  men. 
Jn  Homer,  Iliad  B.  6.  the  rooms  where  Priam's  daughters  lived  are 
called  Ttyia  QttAapoi,  as  being  placed  at  the  top  of  the  houfe  ;  for 
the  women s  lodgings  were  ufually  in  the  nppermolt  rooms,  as 
Eullathius  remarks  upon  the  paffage  ;  which  was  another  means  to 
keep  them  from  company. 

-180.  Jnd  fnvcttlj  whifptrd]  E^AegH^pff  »h.    See  Idyl.  [.  T,  1. 
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Reftoring  fair  Aurora  from  the  main, 

I  heard,  alas  !  the  caufe  of  all  my  pain  ;  t 

Philifta's  mother  told  me,  c  flie  knew  well 

*  That  Delphis  lov'd,  but  whom  me  could  not  tell :  1 90 

*  The  marks  are  plain,  he  drinks  his  favourite  toad, 
c  Then  hies  him  to  the  maid  he  values  moil: 

*  Befides  with  garlands  gay  his  houfe  is  crown'd:' 
All  this  me  told  me,  which  too  true  I  found. 

He  oft  would  fee  me  twice  or  thrice  a  day,  195 

Then  left  fome  token  that  he  would  not  flay 

Long  from  my  arms ;  and  now  twelve  days  are  pad 

Since  my  fond  eyes  beheld  the  wanderer  laft — . 

It  muft  be  fo  —  'tis  my  unhappy  lot 

Thus  to  be  fcorn'd,  neglecled  and  forgot.  2CC 

He  wooes,  no  doubt,  he  wooes  fome  happier  maid — 

Meanwhile  I'll  call  Enchantment  to  my  aid  : 

And  mould  he  fcorn  me  {till,  a  charm  I  know 

Shall  foon  difpatch  him  to  the  fhades  below  ; 

193.  That  it  was  ufual  for  lovers  to  adorn  their  houfes  with 
flowers  and  garlands  in  honour  of  their  miftrefTes,  is  evident  from  a 
paflage  in  Catullus,  de  Aty,  ver.  6*. 

Mihi  floridis  corollis  redimita  domus  erat, 
Linquendum  ubi  effet  orto  mihi  fole  cubiculum. 

Fair  flowery  wreaths  around  my  houfe  are  fpread, 
When  with  the  rifing  fun  I  leave  my  bed. 

202.  His  ego  Daphnim  Aggrediar.  Eel.  8.  ioz. 

203.  A  charm  I  know]  Majui  parabo,  majus  infundam  tibi 

Faftidienti  poculum*    Hor.  Epod.  5,  77. 


32  THEOCRITUS.         Id.  2. 

So  ftrong  the  bowl,  fo  deadly  is  the  draught;  205 

To  me  the  fecret  an  Afiyrian  taught. 

Now,  Cynthia,  drive  your  courfers  to  the  main ; 

Thofe  ills  I  can't  redrefs  I  muft  fuftain. 

Farewell,  dread  Moon,  for  I  have  ceas'd  my  fpell, 

And  all  ye  Stars,  that  rule  by  night,  Farewell.  210 

206.  Has  herbas,  atque  hsec  Ponto  mihi  le&a  venena 

Ipfe  dedit  Mceris.  Eel.  8.  95. 

The  Aflyrians  were  greatly  addicted  to  magic. 
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IDYLX.IUM  III. 
Amaryllis. 

ARGUMENT. 

A  Goatherd  declares  his  pafilon  for  his  miftrefs  Ama- 
ryllis, laments  her  cruelty,  commends  her  charms, 
folicits  her  favours,  and  diftracled  at  the  thoughts 
of  not  obtaining  them,  threatens  to  drown  himfelf, 
tries  experiments  to  know  if  me  loves  him,  fings 
love-fongs,  and  feems  refolved  to  die,  and  be  de- 
voured by  wolves. 

To  Amaryllis,  lovely  nymph,  I  fpeed, 
Meanwhile  my  goats  along  the  mountain  feed  : 
O  Tityrus,  tend  them  with  afliduous  care, 
In  frefheft  pafture,  and  in  pureft  air  j 

This  Idyllium  affords  us  a  fpecimen  of  antient  gallantry, 
namely,  of  the  vu^xx^uva^vpov,  or  mournful  Song,  which  excluded 
Lovers  ufed,to  fing  at  the  doors  of  their  miltrefles  :  they  had  two 
methods  of  performing  this,  one  was  to  fing  it  as  they  lay  on  the 
ground,  thus  Horace,  Ode  10.  B.  3.  was  fung  while  the  lover  was 
porreftus  ante  fores ;  but  this  was  performed  {landing,  and  with 
great  gefticulation  of  body,  and  motion  of  the  feet :  It  is  called 
Comaftes,  which  fignifies,  according  to  Hefychius,  a  fliepherd  that 
dances  and  fings  at  the  fame  time.  The  turns  in  this  fong  are 
very  abrupt,  fudden  and  (hiking,  and  give  us  a  lively  picture  of  a 
diiira&ed  Lover. 

2.  Pafcuntur  vero  fylvas  &  fumma  Lycsi.  Geor.  3.  314, 

3.  0  Tityrus,  &c]  Virgil  has  translated  thefe  three  lines; 

D  Tityre, 
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At  evening  fee  them  to  the  watering  led,  5 
And  ware  the  Libyan  ram  with  butting  head. 

Sweet  Amaryllis  ! — once  how  bleft  my  lot 
When  here  you  met  me  in  the  confcious  grot  ? 
I,  whom  you  cali'd  your  Dearr  your  Love  fo  late. 
Say,  am  I  now  the  objecl:  of  your  hate  ?  10 
Does  my  fiat  nofe  or  beard  your  eyes  offend  ? — 
This  love  will  furely  bring  me  to  my  end  — 
Lo !  ten  fair  apples,  tempting  to  the  view, 
fluck'd  from  your  favourite  tree,  where  late  they  grew-, 
Accept  this  boon,  'tis  all  my  prefent  ftore —  1 5 

To-morrow  mall  produce  as  many  more ; 
Meanwhile  thefe  heart-confuming  pains  remove, 
And  give  me  gentle  pity  for  my  love  — 

Tityre,  Gam.redeo,  brevis  eft  via,  pafce  capellas : 
Et  pctum  paftas  age,  Tityre :  &  inter  agendum 
Occurfare  capro,  cornn  ferit  iile,  caveto.  Eel.  5.  23. 

This  paffage  of  \  irgil,  Dr.  Martyn  thinks,  feems  to  intimate, 
that  he  was  engaged  in  tranflating  the  Idyl  Hums  of  our  Poet. 

6.  The  ram]  The  Greek  is  nityci-.*  which  in  this  place  un- 
doubtedly fignifies  a  ram.  Thus  Homer  has  n.rrsrora  £>c^a.  ».t.X. 
Full  fifty  rams  to  bleed  in  Lcrifice.  Pope's  Iliad,  B.  23. 

Creech  and  Dry  den  have  rendered  it  Ridgil  :  Dryden  and 
Warton  alio  have  rendered  the  word  caps  in  Virgil  by  the  fame 
term. 

ic.  Dumque  tlbi  eft  odio  mea  £i1u!a,  dumque  capellr, 

Hirfutumque  fupercilium,  prolixaque  barba.        Eel.  8.  33. 

}2.  This  lovtf  Sec]  Mori  me  der.ique  coges.  Eel.  2.  7. 

13.  Quod  potui,  puero  fylveftri  ex  arbore  lefta 

Auiea  ma!a  deewn  mifi  :  crai  altera  mittam.       Eel.  3.  7c. 
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Oh !  was  I  made,  by  fome  transforming  Power, 

A  bee  to  buzz  in  your  fequefter'd  bower !  20 

To  pierce  your  ivy  (hade  with  murmuring  found, 

And  the  fern  leaves  which  compafs  you  around —  * 

I  know  thee,  Love,  and  to  my  forrow  find 

A  God  thou  art,  but  of  the  lavage  kind 

A  lionefs  fure  fuckled  the  fell  child,  25 

Fed  with  her  whelps,  and  nurs'd  him  in  the  wild  : 

On  me  his  fcorching  flames  inceffant  prey* 

Glow  in  my  veins,  and  melt  my  foul  away  — 

Sweet  black-ey'd  maid  !  what  charms  thofe  eyes  impart! 

Soft  are  your  looks,  but  flinty  is  your  heart ;  30 

2c.  A  bee  to  buzz]  The  Greek  is,  A  fapgevca  pi^aa*,  and  is 
very  expreffive  of  the  fenfe.    See  Idyl.  I.  137. 

22.  And  the  fern  leaves,  &c]  The  antient  fhepherds  often  made 
themfelves  beds  of  fern,  becaufe  they  imagined  that  the  fmell  of  it 
would  drive  away  ferpents. 

23.  I  know  thee,  Love,  &c]  Virgil  has, 

Nunc  fcio  quid  fit  Amor  :  duris  in  cotibus  ilium 
Ifmarus,  aut  Rhodope,  aut  extremi  Garamantes, 
Nec  noftri  generis  puerum  nec  fanguinis  edunt.   Eel.  8.  43. 
Thefe  ideas,  not  owing  their  original  to  rural  objects,  are  not 
paftoral,  and  therefore  improper:  fentiments  like  thefe,  as  they 
have  no  ground  in  nature,  are  indeed  of  little  value  in  any  poem, 
but  in  Paftoral  they  are  particularly  liable  to  cenfure,  becaufe  they 
are  more  proper  for  tragic  or  heroic  writings.    Rambler,  N°  5-. 

Pope,  endeavouring  to  copy  Virgil,  was  carried  to  ftill  greater 
impropriety ; 

I  know  thee  Love  !  on  foreign  mountains  bred, 
Wolves  gave  thee  fuck,  and  favage  tygers  fed. 
Thou  wert  from  ^Etna's  burning  entrails  torn, 
Cot  by  fierce  whirlwinds,  and  in  thunder  bora. 
D  2 
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With  kifles  kind  this  rage  of  love  appeafe, 

For  me  the  joys  of  empty  kiffes  pleafe. 

Your  fcorn  diftra&s  me,  and  will  make  me  tear 

The  flowery  crown  I  wove  for  you  to  wear, 

Where  rofe-buds  mingled  with  the  ivy -wreath,  35 

And  fragrant  parfley  fvveeteft  odours  breathe  — 

Ah  me!  what  pangs  I  feel  ?  and  yet  the  fair 

Nor  fees  my  forrows,  nor  will  hear  my  prayer — - 

I'll  doff  my  goat-fkin,  fince  I  needs  muft  die, 

And  thence,  where  Olprs  views  the  fcaly  fry  4a 

Inquifitive,  a  dire  impending  fteep, 

Headlong  I'll  plunge  into  the  foamy  deep ; 

And  though  perchance  I  buoyant  rife  again, 

You'll  laugh  to  fee  me  flouncing  in  the  main  — 

By  one  prophetic  orpine-leaf  I  found  45 

Your  chang'd  affection,  for  it  gave  no  found, 

32.  For  me j  &c]  E<rr;  y~a>  sv  Kivzoio-i  <pi\ay.ctaw  ahcc  Tegi|/*s  ; 
Exactly  the  fame  verfe  occurs,  Idyl.  27.  1.  4*  Mofchus  calls  it, 
yvfAvov  to  (piXx;xa,,   a  naked  kifs. 

35.  Floribus,  atque  apio  crines  ornatus  amaro.  Eel.  6.  68. 

The  antients 'thought  that  ivy  and  parfley  had  the  virtue  of  dif- 
fipating  the  vapours  of  wine. 

42.  ILadlong  Fll plunge,  &c]  Virgil  has, 

Praeceps  aerii  fpecula  de  montis  in  undas 
Deferar.  Eel.  8.  C9. 

45.  Orpine]  TrfatpiXov  is  probably  orpine,  a  low  plant  whofe 
branches  trail  on  the  ground  ;  the  leaves  are  fmall,  roundim,  and 
of  a  glaucous  colour,  the  flowers  fmall  and  of  a  whitifh  green. 
Cool  violets,  and  orpine  growing  ftill, 
Em  bathed  balm,  and  cheerful  galingale.  Spenser. 
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Though  on  my  hand  (truck  hollow  as  it  lay, 

But  quickly  wither'd,  like  your  love,  away — 

An  old  witch  brought  fad  tidings  to  my  ears, 

She  who  tells  fortunes  with  the  fieve  and  lheers ;  50 

For,  leafing  barley  in  my  fields  of  late, 

She  told  me,  c  I  mould  love,  and  you  mould  hate* — 

For  you  my  care  a  milk-white  goat  fupplied, 

Two  wanton  kids  fkip  gamefome  at  her  fide, 

Which  Mermnon's  girl,  Erithacis  the  brown,  55 

Has  oft  petition'd  me  to  call  her  own  ; 

And  fince  you  thus  my  ardent  paifion  flight, 

Hers  they  (hall  be  before  to-morrow  night — 

JVly  right  eye  itches  ;  may  it  lucky  prove! 

Perchance  I  foon  fhall  fee  the  nymph  I  love ;  60 

Beneath  yon  pine  I'll  fing  diftinct  and  clear — 

Perchance  the  fair  my  tender  notes  may  hearj 

49.  An  old  wcitch]  The  Greek  is  AygN#,  and  generally  taken  for 
a  proper  name  ;  but  Heinfius,  with  good  reafon,  thinks  it  fhould  be 
wrote  x  y^xix,  an  old  woman.    We  have  a  fimilar  pa/Tage  in  the 
6th  Idyl.  ver.  4c.  Txvtx  yxo  a.  y^xsx  y.i  Korvrra^c  i|ij.oa|£>, 
For  this  the  old  woman  Cottytaris  taught  me. 
5c  Sieve  and Jheers]  This  was  another  fort  of  divination. 
53.  For  you  my  care,  Sec]  Virgil  has  intirely  copied  this  ; 
Praeterea  duo  nec  tuta  mih;  valle  reperti 
Capreoli  fparus  etiam  nunc  pellibus  albo, 
Bina  die  ficcant  ovis  ubera  >  quos  tibi  fervo. 
Jampridem  a  me  illos  abducere  Theflylis  orat ; 
Et  faciet ;  quoniam  fordent  tibi  munera  ncftra.    Eel.  2.  40. 
59.  My  right  eye  itches']   The  palpitation  of  the  right  eye  was 
reckoned  a  lucky  omen.  Potter. 
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Perchance  may  pity  my  melodious  moan  — 

She  is  not  metamorphos'd  intoftone — 

Hippomanes,  provok'd  by  noble  flrife,  65 

To  win  a  miftrefs,  or  to  lofe  his  life, 

Threw  golden  fruit  in  Atalanta's  way, 

The  bright  temptation  caus'd  the  maid  to  flay  •, 

She  look'd,  (he  languiuYd,  all  her  foul  took  fire, 

She  piung'd  into  the  gulf  of  deep  defire.  70 

from  Othrys'  top  the  bard  Jvlelampus  came, 

He  drove  the  herd  to  Pyle,  and  won  the  dame : 

Alphefibcea's  mother,  fam'd  for  charms 

Of  beauty,  bleft  heroic  Bias5  arms. 

Adonis  fed  his  flocks  upon  the  plain,  75 

Yet  heavenly  Venus  lov'd  the  (hepherd-fwain ; 

65.  Hippomanes,  &c]  See  the  $ory  in  Ovid's  Met.  B.  10.  v.  (6^ 
69.  She  look'd,  Jbe  languiJWd,  &c]  The  Greek  is, 

£1$  i^ev,  u<;  £u.&vri,  uc,  sq  fiocQvv  ccKXir  £%VTa  ! 

There  is  a  fimilar  ver.  Idyl.  2.  82. 

Virgil  has,  Ut  vidi,  ut  perii,  ut  me  malus  abftulit  error  !  Eel.  8.  4I. 
Wh^ch  is  far  inferior  to  the  Greek ;   ahjlulit  error  is  much  more 
languid. 

•7 1.  Otbiys1]  This  was  a  mountain  in  Theflaly  ;  which  country 
was  famous  for  fuch  an  extraordinary  breed  of  oxen,  that  Neieus 
king  of  Pylus  refuted  to  give  his  daughter  in  marriage  to  Melampus 
king  of  Tyrius,  except  he  procured  him  fome  of  them,  which  he 
fpon  after  accomplished  by  the  help  of  his  brother  Bias. 

Univer.  Hist.  vol.  vi.  p.  2 1 5'.  Svq0 
'turpia  perpefius  vates  eft  vincla  Melampus. 

Prop.  B.  2.  Eel.  5, 
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She  mourn'd  him  wounded  in  the  fatal  chace, 
Nor  dead  difmifs'd  him  from  her  warm  embrace. 
Though  young  Endymion  was  by  Cynthia  bleft, 
I  envy  nothing  but  his  lading  reft.  80 
lafion  too  was  happy  to  obtain 
The  pleafures  too  divine  for  ears  profane. 

My  head  grows  giddy — love  affedts  me  fore; 
Yet  you  regard  not,  fo  I'll  fing  no  more  — 
Stretch'd  near  your  grotto,  when  I've  breath'd  my  laft, 
My  flefli  will  give  the  wolves  a  rich  repaft, 
This  will  be  fweet  as  honey  to  your  tafte. 

78.  Nor  dead  difmifs  V him,  &cl  Bion,  in  his  epitaph  on  Adonis, 
has  a  beautiful  thought  in  allufion  to  this,  ver.  45. 

Eygeo  Tfrfioy,  A<$W,  to     ocv  tcv^oltov  y.i  (piXourov.  k.  t.  X, 

•Raife,  lov'd  Adonis,  raife  thy  drooping  head, 

And  kifs  me  ere  thy  parting  breath  be  fled  ; 

The  laft  fond  token  of  affection  give, 

O  kifs  thy  Venus,  while  the  kiffes  live  ; 

Till  in  my  brealt  I  draw  thy  lingering  breath, 

And  with  $iy  lips  imbibe  thy  love  in  death.  F.  F. 

81.  la/ton]  The  fon  of  Jupiter  andElettra;  he  lay  wittY  Ce 
and  was  by  Jupiter  ftruck  w  th  thunder  ; 

Scarce  could  lafion  tafte  her  heavenly  charms, 

.But  Jove's  fwift  lightning  fco.ch/d  him  in  her  ^rms. 

Pope's  Od.  B.  5 

82.  Ears  profane']  Procul,  6,  procul  efte  profani.    JEn.  B.6. .  \. 
#4.  You  regard  not]  Amor  non  falia  curat.  Eel.  to, 
$7.  Hoc  juvat,  &  melli  eft.             JHor.  B.  ?.  Sat.  6.  ver.  32. 
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I  D  Y  L  L  I  U  M  IV. 

The  Shepherds. 

ARGUMENT. 

We  have  here  a  dialogue  between  B;ittus  a  fhepherd, 
and  Corydon  a  neatherd.  The  beauty  of  this  Idyl- 
Hum  ronfifts  in  that  natural  repreientation  of  forrow 
which  the  poet  makes  the  herds  affected  with  in  the 
abfence  of  their  mafter:  Battus  laments  the  death 
cf  Amaryllis.  The  latter  part  of  this  piece  is  very 
natural,  but  too  much  inclining  to  rufticity. 

BATTUS. 

Ar  E  thefe  Philonda's  cows  that  graze  the  mead  ? 

CORYDON. 

No-,  JEgon's — JEgon  gave  them  me  to  feed. 

BATTUS. 

Don't  you  play  falfe,  and  milk  them  by  the  by  ? 

CORYDON. 

My  fhrewd  old  mafter  keeps  too  ilrict  an  eye  ; 

Virgil  begins  his  third  Eclogue  with  almoft  the  fame  words, 

i.  Die  mihi,  Damceta,  cujum  pecus  r  an  Melibcei  ? 
D.  Non,  verum  iEgonis :  nuper  mihi  tradidit  JEgon. 

3.  Hie  alienus  oves  cuftos  bis  mulget  in  hora.  Eel.  3.  5. 

There  was  a  peculiar  kind  of  theft  which  the  mercenary  herdfmen 
among  the  antients  were  guilty  of,  which  was  to  milk  the  cattle 
they  tended  clandestinely  in  the  abfence  of  their  mailers :  thefe 
delinquents  were  called  a^oXycj. 
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The  calves  he  fuckles,  and  prevents  the  fraud.  5 

B  a  t  t  u  s. 

But  where  is  JEgon  ?  is  he  gone  abroad  ? 

C  O  R  Y  D  O  N. 

What,  han't  you  heard  it  from  the  mouth  of  Fame  ? 
Milo  entic'd  him  to  th'  Olympic  Game. 

B  AT  T  U  S. 

Will  he  engage  in  that  athletic  toil, 

Who  never  yet  beheld  Olympic  oil  ?  10 

c  o  R  y  d  o  N. 
Fame  fays,  his  ftrength  with  Hercules  may  viej 

b  at  t  u  s. 

And  that  (lout  Pollux  is  worfe  man  than  I. 

COR  YD  ON. 

He  with  his  fpade  is  gone,  at  Honour's  call, 
And  twenty  meep  to  keep  himfelf  withal. 

10.  Olympic  oil]  It  was  cuftomary  for  the  wreftlers,  and  other 
combatants  at  the  Olympic  Games,  to  anoint  themfelves  with  oil, 
not  only  to  render  their  limbs  more  fupple,  but  likewife  that  their 
antagonifts  might  have  no  advantage  over  them. 

13.  His  fpade  and  Jheep~\  Cafaubon  obferves,  that  thofe  who  in- 
tended to  be  competitors  at  the  Olympic  Games,  came  thirty 
days  at  leaft  before  they  began,  to  be  trained  up  and  exercifed  by 
thofe  who  preiided  over  the  Games,  which  lafted  five  days ;  fo  that 
the  combatants  remained  at  Elis  near  forty,  at  lead  five  and  thirty 
days  :  the  twenty  meep  therefore  which  JEgcn  carried  with  him 
were  for  his  provifion  during  his  flay  at  Elis,  and  perhaps  for  facri- 
fice,  and  to  entertain  his  friends.  A  fpade,  qy-xTruv*,  was  the  em- 
blem or  badge  of  a  wreftler,  and  therefore  painters  and  fculp- 
tors,  as  Feltus  Pompeius  obferves,  reprefented  wreftlers  with  this 

inftrument 
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B  A  T  T  U  S. 

To  Milo  furely  high  regard  is  had;  15 
The  wolves  at  his  perfuafion  will  run  mad. 

CORYDON. 

Thcfe  heifers  wan:  him,  moaning  o'er  the  mead. 

BATTUS. 

Alas !  they've  got  a  wretched  groom  indeed. 

CORYDON. 

Poor  beafts,  I  pity  them  !  they  even  refrain 
To  pick  the  fcanty  herbage  of  the  plain.  20 

E  a  t  t  u  s. 

Yon  heifer's  bones  are  all  that  ftrike  the  view : 
Say,  does  fhe  live,  like  grafhoppers,  on  dew  ? 

inftrument  in  their  lunds ;  his  words  are  ;  Rutrum  tenentis  juvenii 
eft  effigies  in  capitolio,  ephebi,  more  Graecorum,  arenam  mentis 
exercitationis  gratia  ;  in  the  capitol  there  is  the  effigy  of  a  youth 
holding  a  fpade,  and,  after  the  Grecian  manner,  turning  the  fand 
£or  the  fkke  of  exercife. 

16.  The  wolves]  The  Greek  fchoiiaft  obferves,  that  madnefs  is 
a  diilemper  to  which  dogs  of  all  animals  are  molt  liable :  thus 
Virgil,  Geor.  3.  4^6.  Hinc  canibus  blandis  rabies,  Hence  gentle 
dogs  run  mad  ;  at  leail  much  more  fo  than  wolves ;  therefore,  fays 
Battus,  if  Milo  can  prevail  on  the  runic  JEgon  to  go  to  the  Olymr 
pic  games,  he  might  perfuade  even  wolves  to  run  mad. 

17.  Tbe/e  heifers ,  &c]  Moschus,  Idyl.  3.  vej\  23.  has  a  paf- 
fage  extremely  iimilar  to  this, 

SIpix  e'it-ir  a$b;ix,  **»  cu  pot;  ai  tot*  Tat^cif 

And  now  each  ilraggling  heifer  flrays  alone, 

And  to  the  filent  mountains  makes  her  moan  ; 

The  bulls  loud- bellowing  o'er  the  forefts  rove, 

Forfake  their  pafture,  and  forget  their  love.  F.  P. 

21.   vix  offibus  hxrent.  Eel.  3.  102. 

32.  Dum^ue  thymo  pafcentur  apes,  dum  rore  cicadas.  Eel.  5.77. 
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CORYDON. 

No,  troth  !  by  ^far's  banks  fhe  loves  to  flray, 
And  there  I  bring  her  many  a  lock  of  hay  j 
And  oft  {he  wantons  in  Latymnus'  fhades,  25 
And  crops  frefli  pafture  in  the  opening  glades. 

BATTUS. 

That  red  bull's  quite  reduc'd  to  (kin  and  bone, 

May  the  Lampriadae,  when  they  atone 

The  wrath  of  Juno,  facrifice  his  mate ! 

A  wretched  offering  fuits  a  wretched  Rate.  30 

C  OR  Y  DO  N. 

And  yet  on  Phyfcus,  or  the  marlh  he  feeds, 
Or  where  Neasthus  laves  the  verdant  meads ; 
Where  bright-ey'd  flowers  diffufe  their  odours  round, 
Buckwheat  and  fleabane  bloom,  and  honey-bells  abound. 

27.  Eheu,  quam  pingui  macer  eft  mihi  taurus  in  arvo ;    Eel.  3. 
How  lean  my  bull  on  yonder  clover'd  plain.       War  ton. 

2?.  Lampriada]  Heinsius  takes  the  Lampriada?  to  have  been 
the  inhabitants  of  Lacinium,  a  promontory  not  far  from  Croton, 
where  there  was  a  celebrated  temple  erected  to  Juno  —  Attcllit  fe 
diva  Lacinia  contra.  JEn.  3.  552.  They  formerly  were  opulent, 
but  afterwards  reduced  to  extreme  penury  and  wretchednefs. 

3}.  Saltibus  in  vacuis  pafcant,  &  plena  fecundum 

Flumina;  mufcus  ubi  &  viridiffima  gramine  ripa.    Geor.  3. 

34.  The  Greek  is,  Atynrvgos,  xa»    y.vvta,  hcli  ivwdv,<;  pz'hiTzict.. 
The  virgins  that  attended  at  the  feaft  held  in  honour  of  Ceres, 
called  ©E^opc^a,  ftrewed  on  their  beds  fuch  herbs  as  were  thought 
efFe&ual  to  deftrpy  all  appetite  for  venereal  pleafures,  as  mvtat, 
foabariey  agntu  cajius,  &c.  Sec  Potter.. 
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BATTUS. 

Alas  !  thefe  herds  will  periih  on  the  plain,  35 
While  iEgon  courts  fair  Vi&ory  in  vain; 
His  pipe,  which  fweeteft  mufic  could  produce, 
His  pipe  too  will  be  fpoil'd  for  want  of  ufe. 

CORYDON, 

No  fear  of  that,  for  when  he  went  away, 

He  left  it  me,  and  I  can  fing  and  play  :  40 

I  warble  Pyrrhus'  fongs,  and  Glauca's  lays, 

Zacynthus  fair,  and  healthful  Croton  praife  ; 

And  proud  Lacinium,  riling  to  the  eaft, 

Where  iEgon  fwallow'd  fourfcore  cakes  at  leaft  : 

There  too  a  bull  he  boldly  dar'd  purfue,  45 

Seiz'd  by  the  hoof,  and  down  the  mountain  drew ; 

Then  gave  it  Amaryllis    with  glad  fhout 

The  maids  approv'd  the  deed,  loud  laugh'd  the  lubber 

BATTUS.  ^OUt. 

Sweet  Amaryllis!  though  entomb'd  you  lie, 

With  me  your  memory  (hall  never  die  :  50 

I  lov'd  you  dearer  than  my  flocks  of  late, 

And  now,  alas !  I  mourn  your  cruel  fate. 

40.  /  can  Jing]  ■        —  &  me  fecere  poetam 

Pierides;  funt  &  mihi  carmina.         Eel.  9.  32. 

41.  Glaucawas  a  lutanift  of  Chios,  Pyrrhus  a  Lefbian  poet. 
44.  Horace  fays  of  a  glutton. —  Porcius  infra, 

Ridiculus  totas  fimul  abforbere  placentas.         B.  2.  Sat.  8. 
49.  Sweet  Amaryllis]  This  inert  elogy  on  the  deceafed  Amaryllis, 
iate  the  miitrefs  of  Battus,  is  beautifully  introduced  on  Corydon's 
mentioning  her  name. 


Id.  4.  THEOCRITUS. 


C  O  R  Y  D  O  N. 

Yet  courage,  friend  ;  to-morrow  Fortune's  ray 
May  mine  with  comfort,  though  it  lours  to-day  : 
Hopes  to  the  living,  not  the  dead,  remain  ;  55 
And  the  foft  feafon  brightens  after  rain. 

BATTUS. 

Firm  is  my  truft — but  fee !  thefe  hungry  cows 
(White-face,  away!)  my  tender  olives  browze! 

CORYDONi 

Away,  Cymsetha,  to  the  bank!  by  Jove, 

If  I  come  near  you,  faith  f  I'll  make  you  move —  60 

See!  me  returns — Oh  that  I  had  my  pike! 

I'd  give  the  bead  a  blow  me  would  not  like. 

BATTUS. 

Pray,  Corydon,  fee  here!  thy  aid  I  beg; 

A  long  Iharp- pointed  prick  has  pierc'd  my  leg : 

How  high  thefe  thorns,  and  fpindling  brambles  grow !  65 

Do'ftfee't? — 'twas  long  of  her;  plague  take  the  cow! 

53.  Tet  courage]   : — fed  credala  vitam 

Spes  fovet,  &  melius  eras  fore  Temper  ait. 

Tibul.  B.  2.  El.  6, 

And  Horace, 

 informes  hyemes  reducit  Jupiter:  idem  Summovet: 

Non,  fi  male  nunc  &  olim  Sic  erit.  B.  2.  Od.  io. 

Jove  fpreads  the  heavens  with  dufky  clouds; 

The  clouds  he  chides  away ; 
To-morrow's  fun  mall  Ihine  ferene, 

Though  Fortune  lours  to-day.  Duxcombe, 
61,  Ob  that  I  bad  my  pike]  Unde  mihi  lapidem  ?  unde  fagittas  ? 

Hqr,  B.  2.  Sat,  7. 
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CORYDON, 

Here  comes  the  thorn  !  your  throbbing  pain  I've  found, 

BATTUS. 

How  great  the  anguifh  1  yet  how  fmall  the  wound! 

CORYDON. 

Thefe  thorny,  furzy  hills  Ihould  ne'er  be  trod 

With  legs  unguarded,  and  by  feet  unihod.     *  yd 

B  A  T  T  U  S. 

Does  your  old  matter  ft  ill  perfift  to  prize 
His  quondam  miftrefs  with  the  jet-black  eyes  ? 

CORYDON. 

The  fame,  for  lately  in  the  wattled  ground 
In  the  foft  fcene  of  love  the  carle  I  found, 

B  ATT  us. 

C,  nobly  done !  lafcivious  old  man  !  75 
Meet  match  for  Satyrs,  or  falacious  Pan. 


Id. 
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I    D    Y    L    L    I    U    M  V. 
The  Travellers. 

ARGUMENT. 

This  Idyflium  is  of  the  dramatic  kind:  Comatcs  a 
goatherd,  and  Lacon  a  fhepherd,  after  exchanging 
fome  very  coarfe  railleries,  a  true  image  of  vulgar 
freedom,  contend  in  finging.  The  beauty  of  this 
piece  confiits  in  that  air  of  fimplicity  in  which  the 
fhepherds  are  painted  5  full  of  themfelves,  boaftful 
of  favours  received,  and  making  fuddeii  tranfitions 
agreeable  to  the  defukory  genius  of  uncivilized  na- 
ture. 

C  O  M  A  T  E  S. 

M  Y  goats,  of  Lacon,  Sybarite  bale,  take  heed  • 
He  ftole  my  goatfkin  —  at  a  diftance  feed. 

L  A  C  O  X. 

Fly,  fly,  my  lambs,  thefe  fprings  — nor  longer  flay, 
Comates  comes  who  ftole  my  flute  away. 

I.  Sybarite]  Sybaris  was  once  a  powerful  city  of  Calabria  near 
Croton,  in  the  bay  of  Tarentum ;  the  inhabitants  were  fo  muck 
addi&ed  to  pleafure  and  effeminacy,  that  their  luxury  became  a 
proverb, 
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COMATES, 

What  flute,  thou  fervile,  Sybaritic  brute !  5 
Pray  when  waft  thou  e'er  mafter  of  a  flute  ? 
'Twas  all  thy  pride,  with  Corydon,  to  draw 
The  ruftic  rout  with  fcrannel  pipes  of  ftraw. 

L  A  C  O  N. 

The  flute  which  Lycon  gave  me  frank  and  free : 
But  pray,  what  goatfkin  did  I  (teal  from  thee  ?  io 
What  goatfkin  e'er  hadfl  thou,  thou  lubber  lout  ? 
It  is  weil  known  thy  mafter  fleeps  without. 

COMATES. 

What  Crocylus  beftow'd,  of  fpecial  note, 

When  to  the  nymphs  he  facrifie'd  a  goat ; 

Thou  envied'ft  me  the  prefent,  and  by  theft  15 

Haft  bafely  cf  the  fpeckled  pelt  bereft. 

5.  What  flutf\   aut  unquam  tibi  fiftula  cera 

Junctafuit?  non  tu  in  triviis,  indocte,  folebas 
Stridenti  miferum  ftipula  difperdere  carmen? 

Virg.  Eel.  3.  i$< 

8.  The  Greek  is  hu?mux$  stvhov  vroTTTrvcrhv  tyjovri,  the  word  v^irrr'sffoit 
feems  very  expreffive  of  the  mean  idea  Comates  had  of  the  (hep- 
herd's  piping. — Milton  had  both  Theocritus  and  Virgil  in 
view. 

———Their  lean  and  flamy  fongs 

Grate  on  their  fcrannel  pipes  of  wretched  ftraw. 

L  Yd  DAS. 

gT  Damcctas  dono  mihi  quam  dedit  olim.        Eel.  2.  37. 

12.  Thy  majlcr  J!eef>s]  The  antients  ufed  to  fleep  on  various  forts 
of  Cans  ;  thus  in  Homer,  Iliad  ic.  fpeaking  of  Diomed, 

A 

4 


Id.  5. 


THEOCRITUS. 


LACON. 

I  dole  it  not,  I  fwear  by  mighty  Pan  ; 

Comates,  thou'rt  miftaken  in  thy  man ; 

Or  may  I,  feiz'd  with  inftant  frenzy,  leap 

Headlong  from  this  high  rock  into  the  deep,  20 

COMATES. 

•Thy  flute  I  ftole  not ;  by  the  nymphs  I  fwear, 
The  fountain-nymphs,  to  me  for  ever  dear. 

LACON, 

If  I  believe  thee,  goatherd,  may  I  prove 
The  defperate  pains  of  Daphnis,  pin'd  with  love  : 
Nought  now  is  facred- — yet  a  kid  flake  down,  25 
Thou'lt  find  my  fkill  fupcrior  to  thy  own. 

A  bull's  black  hide  compos'd  the  hero's  bed  ; 

A  fplendid  carpet  rolPd  beneath  his  head.  Pope. 

20.  Into  the  deep]  The  Greek  is  eg  KgaGjv,  into  Crathis,  the  name 
of  a  river  near  Sybaris. 

25.  Nought  nonv  is  /acred]  This  is  a  proverb  that  feems  to  have 
taken  its  rife  from  the  following  circumftance  :  Hercules,  on  his  ar- 
rival at  Dios,  a  city  of  Macedonia,  favv  feveral  people  coming  out 
of  a  temple ;  and  being  himfelf  defirous  to  enter  and  vvorfhip,  he 
enquired  to  whom  it  belonged ;  and  being  informed  it  was  dedi- 
cated to  Adonis,  he  anfwered,  vow  mew,  nothi?ig  is  /acred ;  for 
Adonis  being  no  Deity,  he  did  not  think  him  deferving  of  any 
honour  or  worlhip ;  by  which  feems  to  be  meant,  things  that  make 
a  (how  of  fomething  great  and  facred,  but  in  reality  are  nothing 
but  forry  and  ridiculous  trifles.  Potter. 
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COMATES. 

A  fow  Minerva  brav'd :  for  ftnging's  fake, 
I'll  lay  a  kid,  if  thou  a  lamb  wilt  ftake. 

LACON. 

Ah  fly  old  fox  !  but  how  can  this  be  fair  ? 

For  good  fheep's  wool  who  ever  fheer'd  goat's  hair  ?  3a 

What  booby,  blown  to  folly's  utmoft  pitch, 

E'er  left  an  udder'd  goat  to  milk  a  bitch  ? 

COM  ATE  S. 

He  that's  as  fure,  as  thou  art  to  excell, 
Though  wafps  may  fing  with  gramoppers  as  well :  ' 
But  left  thou  turn  thy  challenge  to  a  flam,  35 
I'll  ftake  this  full-grown  goat  againft  thy  lamb. 

LACON. 

Soft,  hafty  goatherd!  let  us  hence  remove 

To  yon  wild  olive-fhade  befide  the  grove 

There  ftng  thy  beft,  while  in  pure  ftreams  below, 

Grateful  to  fwains,  the  cooling  fountains  flow  40 

There  fpring  fweet  herbs,  foft  couches  wait  thy  choice, 

And  there  the  fprightly  grafhoppers  rejoice. 

27.  A  few,  &cl  ttot'  A0aKa»»K^v  y^crtt,  an  adage  that  is  ufed, 
when  ignorant  people  put  themielves  in  competition  with  men  of 
learning. 

32.   — —  Tt?  •A.u.v.a.)!  xmat  ovt.tr  a.fj.i\yti> ;   Vi R.G I L  has, 

«  Idem  jungat  vulpes  &  mulgeat  hirco^.     Eel.  3.  91. 

4-.  Hie  gelidi  fbntes,  hie  mollia  prata,  Lycori ; 

Hie  nemus.  Eel.  10.  42. 

42.  Refonaat  arbufta  cicadis.  Eel.  2.  13. 


THEOCRITU  S. 


5l 


COMATES, 

Hafty  I'm  not,  but  greatly  vex'd  at  heart 
That  thou  dar'ft  brave  thy  teacher  at  his  art ; 
Requital  bafe  !  —  Breed  hounds,  or  wolf-whelps  breed, 
Ungrateful*  they'll  devour  you  for  the  deed.  46 

L  A  C  O  NT. 

Ye  goatherds  love  beyond  the  truth  to  ftretch ; 
When  learnt  I  ought  of  thee,  invidious  wretch  ? 
But,  come,  vain  boafter,  to  the  grove  along,  , 
No  more  thou'lt  challenge  mepherds  at  the  fong.  50 

COMATES, 

Here  reft  we    lo  !  cyperus  decks  the  ground, 

Oaks  lend  their  made,  and  fweet  bees  murmur  round 

Their  honied  hives;  here  two  cool  fountains  fpring; 

Here  merrily  the  birds  on  branches  fing; 

Here  pines  in  clufters  more  umbrageous  grow,  55 

Wave  high  their  heads,  and  fcatter  cones  below. 

48.  When  learnt  I,  &c.]  There  was  a  neceffity  in  this  place  to 
omit  tranilating  four  lines  in  the  original,  whi«h  are  iniinitely  too 
indelicate  for  model*  ears. 

.50.  Efficiam  pofthac  ne  quenquam  voce  laceffas.       Eel.  3.51. 

5^-  Lo  !  cyperus,  &c]  The  Greek  is  Tutco  &vtc>  uh  *vnn^> 

Which  occurs  in  the  firft  Idyllium.    See  ver.  136. 
5:.  Bees  murmur,  &c]  Eque  iacra  refonant  examina  quercu. 

Eel.  7.  13. 

^6.  Scatter  cones]  The  Greek  word  is,  Virgil  has, 

Strata  jacent  paflim  fuaquseque  fub  arbore  poma.  Eel.  7.  54. 
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L  A  C  O  N. 

With  me  retreat,  where  fkins  of  lambs  I  keep, 

Whofe  wool's  a  pillow  fofter  far  than  deep : 

Thy  goat-fkins  ill  with  cleanlinefs  agree, 

So  rank  they  fmell,  nay  rather  worfe  than  thee.  69 

There  to  the  nymphs  I'll  crown,  delightful  toil ! 

One  bowl  of  milk,  and  one  of  fweeteft  oil. 

COMATE  S. 

Retire  with  me  to  more  fequefter'd  bowers, 

There  thou  (halt  reft  on  fern,  and  fragrant  Rowers; 

O'er  thefe  the  fkins  of  tender  kids  I'll  fpread,  65 

A  fofter  far  than  thine  and  fweeter  bed  : 

Eight  bowls  of  milk  to  Pan,  great  god,  ihall  foam, 

And  eight  of  honey,  and  the  honey-comb. 

L  A  C  O  N. 

Agreed:  the  conteft  left  thou  fhouldft  evade, 

111  wait  thy  fummons  at  thy  oaken  fhade.  '  70 

58.  Softer  than  Jleep\  The  Greek  is,  vviu  ^.xxurtaa.  We  fend 
the  fame  expreffion  in  the  fifteenth  Idyl.  ver.  in  the  Greek,  125. 

Virgil  has,  fomno  mollior  herba.  Eel.  7.  ±;. 

Softer  than  Jkep,  feems  full  as  proper  a  figure  as  fc-xny  Jleep,  which 
is  frequently  ufed  by  modern  poets. 

62.  Pocula  bina  novo  fpumantia  lade  quotannis, 

Craterafque  duos  ftatuam  tibi  pinguis  olivi.         Eel.  67. 

64.  Fern]  See  the  note  on  ver.  22.  Idyl.  III. 

Fragrant  fo*wers]  The  Greek  is,  y\*xm$  which  an  eminent 
botaoifl  informs  me  is  the  horned  poppy. 

69.  Nunquam  hodie  effugies ;  veniaxn  quocunque  vocaris.  Eel.  3. 
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Who  fhall  decide  the  honours  of  the  day  ? 
Perhaps  Lycopas  is  not  far  away. 

COMATES, 

No  need  of  him  forjudge    for  here's  as  good, 
Morfon  the  keeper  of  thy  matter's  wood  -9 
He's  cleaving  faggots. 

lacon. 

Call  the  woodman  near. 

COMATES. 

Call  him  thyfelf,  for  thou  canft  make  him  hear, 

LACON, 

Friend,  hither  hafte  while  we  in  fong  conteft, 
And  judge  impartial  who  performs  the  beft. 

COMATES. 

Let  merit  only  thy  juft  judgment  guide, 
Lean  not  to  mine,  or  favour  Lacon's  fide. 
Thurius  commits  to  Lacon's  care  his  fheep  j 
Eumara's  goats  of  Sybaris  I  keep. 

l  a  c  o  N. 

Who  afk'd  thee,  goatherd,  of  thy  tongue  too  free, 
Whether  the  flock  belong'd  co  him  or  me  ? 

COMATES. 

By  Jove,  I  vow  the  fimple  truth  I've  told-, 
But  thou  grow'ft  vain,  and  fcurriloufly  bold. 


77.  FrieJid,  hither  hafte]  — — «— Ocyus,  inquit, 

Hue  ades,  6  Melibcee.  Eel. 
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L  A  C  0  N. 

Sing  on,  proud  iwain,  nor  thus  confume  thy  breath  i 
But  not,  like  Sirens,  fmg  thy  judge  to  death. 

COMATES. 

Me  more  than  Daphnis  the  chafte  Mufes  love ; 
Two  kids  I  offer'd  in  their  laurel  grove.  90 

l  a  c  o  N. 

Me  Phoebus  loves,  for  him  a  ram  I  feed, 
Which  at  the  next  Carnean  feaft  mall  bleed. 

COMATES. 

Twin-bearing  goats  I  milk  ;  "  Ah,  haplefs  fwain, 
"  Alcippe  cries,  do'ft  thou  their  udders  drain  ?" 

L  A  CO  H. 

Full  twenty  prefTes  I  with  cheefe  can  fill,  95 
And  have  a  love-intrigue  whene'er  I  will. 

S-.  S:r£  en,  &c]  Quin  age  fi  quid  habes,  Sec.  Eel.  3.  52. 

89.  Theocritus,  as  well  as  Virgil,  lays  it  down  as  an  indifpen- 
fible  rule  to  hirnfelf,  in  thefe  Amoebsean  verfes,  to  make  the  re- 
spondent fiiepherd  anfwer  his  opponent  in  exactly  the  fame  num- 
ber of  lines  :  which  muft  be  allowed  to  be  extremely  difficult  in  a 
tranflation  :  how  I  have  fucceeded  muft  be  left  to  the  determinatkm 
of  the  candid  reader,  who,  it  is  hoped,  will  make  proper  allow- 
ances for  fuch  a  constraint. 

91.  Me  Pbctbus  lozes]  Et  me  Phoebus  amat.  Eel.  3.  6:. 

9:.  Camean  fiafi]  This  was  a  feftival  obferved  in  moil  of  the 
cities  of  Greece,  in  honour  of  Apollo,  furnamed  Carneus,  from  one 
Carnus  an  Acamanian,  who  was  inilrucled  by  this  God  in  the  art  of 
divination,  but  afterwards  murdered  by  the  Dorians ;  this  ftcl 
Apollo  revenged  upon  them  by  a  dreadful  plague,  to  avert  which 
they  inftituted  this  feftival.    See  Potter's  Ant. 


THEOCRITUS, 


C  O  M  A  T  E  S. 

Gay  Clearifta,  when  perchance  we  meet, 

Pelts  me  with  apples,  and  fays  fomething  fweet. 

L  A  C  O  N. 

Young  Cratidas  infpires  my  heart  to  glow, 

For  down  his  comely  neck  the  lovely  trefles  flow,  i 

c  o  M  A  t  e  s. 
Can  dog-briar,  or  anemonies  that  bloom 
In  hedges,  match  with  rofes  in  perfume  ? 

LACON. 

Can  acrons  crude,  whofe  coat  is  rough  and  dry, 
With  the  foft  fruitage  of  the  chefnut  vye  ? 

C  O  M  ATE  S. 

In  yonder  juniper  there  broods  a  dove,  i< 
The  young,  when  fledg'd,  I'll  carry  to  my  love. 

LACON. 

Soft  wool  to  weave  a  garment,  if  I  live 

To  fheer  my  fheep,  to  Cratidas  I'll  give. 

c  o  M  A  t  e  s. 
Leave  thofe  wild  olives,  kids,  and  feed  below, 
Where  the  rough  tamarifks  luxuriant  grow.  1 1 

9".  Malo  me  Galatea  petit,  lafciva  puella.  Eel.  3.  64 

eg.  At  mini  fefe  offert  ultro  meus  ignis  Amyntas.  Eel.  3.  66 
ico.  Long  hair   was  peculiar  to    the  Lacedemonians ;  the] 

looked  on  it  as  the  emblem  of  liberty,  and  thofe  who  wone  it  a 

pncapable  of  committing  any  illiberal  action. 

105.  Parta  mese  Veneri  funt  munera ;  namque  notari 

Ipfe  locum,  aeriae  quo  congreffere  palumbes.     Eel.  3.  68 
lio.  Where  the  rough  tamarijks,  &c]  See  Idyl.  I.  ver.  16. 

E  + 
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LACO  K. 

Conarus,  Cymy,  leave  thofe  oak-crown'd  meads, 
And  paflure  eaftward,  where  the  white  ram  feeds, 

COMATES, 

A  cvprefs  pail  is  mine,  and  fcurptur'd  bowl, 
Will  eep  them  for  the  charmer  of  my  ibul. 

LACON'. 

This  wolf-dog,  to  his  nock  and  matter  true,  115 
FD  give  my  boy,  the  wild  beafb  to  puriue. 

COMATES, 

Ye  prowling  locufts,  that  devour  my  fruits, 
Touch  not  my  vines,  for  tender  are  the  Ihoots, 

LACON. 

Ye  grafhoppers,  how  I  this  goatherd  vex ! 

Thus  you  the  reapers  of  the  field  perplex.  120 

c  o  M  a  7  z  5. 
I  hate  the  brufh-tail  foxes,  that  by  night 
S:eal  Myco's  grapes,  and  then  escape  by  night. 

LACON'. 

1  hire  dull  beetles,  that  devour  for  prey 
Philonda's  figs,  then  buzzing  wheel  away. 

C  O  M  A  T  £  S. 

Have  you  forgot,  when  once  beneath  my  ftroke,  125 
You  writh'd  with  pain,  and  ran  to  yonder  oak  ? 

12  2.  StiH  My<9:  £~t$<s]  See  note  of  Idyl.  I.  rer.  56, 
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LACON, 

Yes,  faith !  but  when  Eumara  laftVd  thee  well, 
And  bound  with  thongs,  I  readily  can  tell, 

COMATES. 

Morfon,  who's  angry  now  ?  — Go,  frantic  fwain, 

Go,  gather  fquills  to  calm  your  ruffled  brain.  130 

LACON. 

Morfon,  I've  nettled  fomebody  full  fore — 
Go,  gather  fowbread,  and  be  mad  no  more. 

COMATES. 

May  Himera  with  milk,  and  Crathis  flow 
With  wine,  and  fruit  on  plants  aquatic  grow. 

LACON. 

May  Sybaris  with  honey-ftreams  diftill,  135 
And  maids  each  morn  their  urns  with  honey  fill. 

COMATES. 

My  goats  on  cytifus  and  wild  oats  browfe, 
And  reft  on  arbutus  and  lentifck  boughs. 

LACON. 

With  fragrant  balm  my  flieep  are  daily  fed, 

And  ivy  mixt  with  rofes  is  their  bed.  140 

133.  Ovid  has  a  fimilar  paflage,  Met.  B.  1.  ver.  111. 
Flumina  jam  la&is,  jam  flumina  neclaris  ibant. 

134..  Plants  aquatic]  The  Greek  is,  c-ix,  which  my  botanic 
friend  takes  to  be  nvater-parfn/ps. 

135.  MeIJa  fluant  illi,  ferat  &  rubus  afper  amomum.     Eel.  3, 

13%  Florentem  cytifum  fequitur  lafciva  capella.       Eel.  2.  64. 

1  ;S.  Lentifck]  The  Greek  is,  <rXnes,  the  tree  that  produces 
maftich. 
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COMATES, 

Alcippe  charms  not,  though  I  fent  a  dove, 

She  neither  prcft  my  ears,  nor  kifs*d  me  for  my  love. 

LACOK. 

I  love  with  warmed  ardor  young  Eumece, 
Who  gave  me  kifles  for  a  paftoral  reed. 

COMATES. 

Can  pies  contend  with  nightingales  ?  the  owl  145 
With  fwans  ?  but  you  love  difcord  at  your  fouL 

MORSOK. 

Ceafe,  Lacon,  ceafe  thy  fong  •,  for  I  decree 

The  lamb,  Comates,  as  thy  due,  to  thee : 

Go,  to  the  nymphs  the  welcome  offering  make, 

A~d  le:  :'~y  Morion  of  the  feaft  partake.  150 

COMATES. 

By  mighry  Pan,  thou  (halt,  aufpicious  boy; 

crf  r/y,T  my  goa:s  leap  war.:cr.;y  :o:  :oy  ' 

I  too  will  leap,  vi&orious  as  I  am, 

And  laugh  at  I  .aeon,  fince  I've  gain'd  the  lamb. 

Rejoice,  my  kids,  for  in  the  cooling  wave  155 

Of  Syharis  to-morrow  ye  (hall  lave. 

1-2.  Pre?  rrrzzrj]  There  was  a  particular  fort  of  kils,  which  is 
called  by  Suidas  yvr*m%  the  pot,  when  they  took  the  perfon,  like 
a  pot,  by  both  bis  ears  :  it  is  mentioned  by  Tibnllos, 

'  Ni:::o:e  p  arena 

CXcula  comprenfis  aoribus  eripiex.  B.  z-  Eleg. 

145.  Cnz  fim,  &rc]  Certen:  3c  eyenis  clnlz.  Ed.  S.  5.-. 

15.  /*  the  Cfepftg  Sec]  Ipfe,  ubi  tempos  erit,  omnes  in 

fcn«  larabo.  £cl.  3.  97. 
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Yon  butting,  wanton  goat  I  muft  forbid, 

Till  I  have  facrific'd,  to  touch  a  kid — 

What  ruttifli  frill! — your  courage  I'll  abate, 

Or  may  I  fuffer  poor  Melanthius*  fate.  160 

i'o.  Melanthius'  fate]  The  fate  of  Melanthius,  one  of  the  fui- 
fors  of  Penelope,  is  thus  defcribed  by  Homer.  See  his  OdyfTey, 
B.  2z.  as  tranflated  by  Mr.  Pope. 

Then  forth  they  led  Melanthius,  and  began 
Their  bloody  work  :  they  lopp'd  away  the  man, 
Morfel  for  dogs !  then  trimm'd  with  brazen  Iheers 
The  wretch,  and  morten'd  of  his  nofe  and  ears ; 
His  hands  and  feet  next  felt  the  cruel  fteel : 
He  roar'd,  and  torments  gave  his  foul  to  heJJ. 


to  THEOCRITUS.         Id.  6, 

I  D  Y  L  L  I  U  M  VI. 

The  Herdsmen. 
ARGUMENT. 

Damcetas  and  Daphnis  drive  their  herds  together  into 
one  place,  and  fing  alternately  the  paffion  of  Poly- 
phemus for  Galatea.  Daphnis  begins  firft,  and 
addreffes  himfelf  to  Damcetas,  as  to  the  Cyclops ; 
Damcetas  anfwers  him,  as  in  the  perfon  of  Poly- 
phemus. Galatea's  love  is  defcribed  from  her  wan- 
ton actions,  and  Polyphemus's  obduracy  from  his 
neglect  of  the  Sea-Nymph.  This  Idyllium  is  in- 
fcribed  to  Aratus,  who  was  the  friend  of  Theocri- 
tus, and  iuppofed  to  be  the  author  of  an  aftrono- 
mical  poem,  called  Arati  Phcenomena. 

Damcetus  and  young  Daphnis,  tuneful  fwains, 
Late  fed  their  herds,  Aratus,  on  the  plains  ; 
The  firft  was  ruddy  with  a  golden  beard; 
On  Daphnis'  cheek  Icarce  doubtful  down  appear'd. 
Fall  by  the  margin  of  a  murmuring  fpring,  g 
'Midft  noon-tide  heat,  they  thus  eflay'd  to  fing. 
And,  while  their  cattle  fought  the  cooling  wave, 
Firft  Daphnis  fung,  for  he  the  challenge  gave. 

i.  Compulerantque  greges  Corydon  et  Thyrfis  in  unum. 

Via.  Eel.  7.  2. 
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D  A  P  H  N  I  S. 

O  Polyphemus,  while  your  flocks  you  keep, 

With  apples  Galatea  pelts  your  fhecp,  10 

And  calls  you  goatherd,  and  ungrateful  fwain  ; 

Meanwhile  you  pipe  in  fweetly  warbled  drain, 

Nor  fee  the  wild  nymph,  fenfelefs  as  a  log ; 

And  lo !  again  fhe  pelts  your  faithful  dog: 

Lift !  lift  !  he  barks,  and  in  a  ftrange  amaze  15 

His  dancing  lhadow  in  the  fea  furveys  : 

Ah!  call  him  back,  left  on  the  maid  he  leap. 

And  tear  her  limbs  emerging  from  the  deep. 

Lo  !  where  fhe  wantons,  frolic,  light  and  fair, 

As  down  of  bearsfoot  in  foft  fummer  air  5-  20 

And,  ftill  impelled  by  ftrange,  capricious  Fate, 

Flies  thofe  that  love,  and  follows  thofe  that  hate. 

In  vain  the  blandifhments  of  love  me  plies, 

For  faults  are  beauties  in  a  lover's  eyes. 

Thus  Daphnis  fung,  Damcetas  thus  reply'd  :  25 

DAMOETA  S. 

By  mighty  Pan,  the  wily  nymph  I  fpy'd 
Pelting  my  flock,  I  faw  with  this  one  eye  — 
May  heaven  preferve  its  luftre  till  I  die  : 

lo.  With  apples,  &c]  See  Idyl.  V.  ver.  97. 

12.  Meanwhile  you  pipe,  &c]   Tu,  Tityre,  lentu5  in  umbra 

Formofam  refonare  doces  Amaryllida  fylvas.  Eel.  I.  4. 

20.  Bearsfoot]  AkuvQu  ;  fee  Martvn's  note  on  Geor.  B.  4.  123. 

22.  Flies  thofe  that  love,  &c]  Horace  has  a  pafiage  fimilar  to  this, 
■  Meus  ell  amor  huic  fimilis,  nam 

Tranfvolac  in  medio  pofita,  &  fugientia  captat.  B.  1.  Sat.  z. 
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Though  Telemus  prefages  ills  to  come ; 

Let  him  referve  them  for  his  fons  at  home.  30 

To  teaze,  I  feem  regardlefs  of  her  game, 

And  drop  fome  items  of  another  flame  : 

Soon  to  her  ears  the  fpreading  rumour  flies, 

For  envy  then  and  jealoufy  me  dies  ; 

And  furious,  rifing  from  her  azure  waves,  35 

She  fearches  all  my  folds,  and  all  my  caves : 

And  then  my  dog,  obedient  to  command, 

Barks  as  me  walks,  and  bays  her  off  the  ftrand  : 

For  when  I  lov'd,  he  wagg'd  his  tail  with  glee, 

Fawn'd,  whin'd,  and  lolPd  his  head  upon  her  knee.  40 

This  practice  fhortly  will  fuccefsful  prove, 

She'll  furely  fend  me  tidings  of  her  love. 

29.  Though  Telemus,  &c]  Polyphemus,  in  the  oth  Book  of  Ho- 
mer's Odyffey,  gives  an  account  of  Telemus,  which  I  beg  leave 
lay  before  the  reader  in  Mr.  Pope's  tranflation,  ver.  593. 

Th'  altonifhM  favage  with  a  roar  replies : 
Oh  heav'ns !  oh  faith  of  antient  prophecies  I 
This  Telemus  Eurymedes  foretold, 
(  The  mighty  feer  who  on  thefe  hills  grew  old; 
Skill  d  the  dark  fate  of  mortals  to  declare, 
And  learn'd  in  all  wing'd  omen?  of  the  air) 
Long  fince  he  menae'd,  fuch  was  Fate's  command ; 
And  nam'd  Ulyffes  as  the  deftin'd  hand. 

30.  Dii  capiti  ipfius  generique  refervent.  Ain.  B.  8.  4S4. 

59.  He  wagg'd  his  tail  xvith  glee,  &c]  Horace,  fpeaking  of  Cer- 
berus fawning  upon  Bacchus,  expreffes  himfclf  almoit  in  the  lame 
words,  Leniter  atterens 

Caudam,  &  recedentis  trilingui 

Ore  pedes,  tttigitque  crura.  B.  z.  Od.  19. 
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But  I'll  exclude  this  iea-jilt,  till  (he  fwears 

To  prefs  with  me  the  bed  herfelf  prepares. 

Nor  am  I  fo  deform'd,  for  late  I  flood,  45 

And  view'd  my  face  in  ocean's  tranquil  flood ; 

My  beard  feem'd  fair,  and  comely  to  the  fight; 

My  eye,  though  fingle,  fparkling,  full  and  bright : 

My  teeth  array'd  in  beauteous  order  fhone, 

Well-match'd,  and  whiter  than  the  Parian  (lone.  50 

And  left  inchantment  mould  my  limbs  infeft, 

I  three  times  dropt  my  fpittle  on  my  bread  ; 

This  charm  I  learnt  from  an  old  forcerefs'  tongue, 

Who  harveft-home  at  Hipocoon's  fung. 

4c.  Nor  am  I  fo  deform'd,  &c]  Nothing  can  be  better  fanfied 
than  to  make  this  enormous  fon  of  Neptune  ufe  the  fea  for  his 
looking-glafs ;  but  is  Virgil  fo  happy  when  his  little  landman  fays, 
Non  fum  adeo  informis :  nuper  me  in  littore  vidi, 
Cum  placidum  ventis  ftaret  mare  ?  Eel.  2.  2;. 

His  wonderful  judgment  for  once  deferted  him,  or  he  might 
have  retained  the  fentiment  with  a  flight  change  in  the  application. 

Hurd's  Letter  on  the  marks  of  imitation. 
Ovid  alfo  imitates  this  paflage  in  his  Metam.  B.  13.  ver.  8^.0. 
Certe  ego  me  novi,  liquidasque  in  imagine  vidi 
Nuper  aquas  :  placuitque  mihi  mea  forma  videnti. 
50.  Whiter  than  the  Parian  ft  one']  Horace  has, 
■  Glyceric  nitor 

Splendentis  Pario  marmore  purius.  B.  1.  Od.  1  :t 

52.  The  antients  imagined  that  fpitting  in  their  bofoms  three 
♦     times  (which  was  a  facred  number,  fee  note  on  Idyl.  II.  ver.  51.) 
would  prevent  fafcination. 

53.  An  old  forcerefs]  The  Greek  is  a  y^oax  x©tutt*£i?,  which  all  the 
interpreters  have  taken  for  a  proper  name,  whereas  it  undoubtely 

fig  nines 
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Damoetas  ended,  and  with  eager  joy  g$ 
Daphnis  embrac'd,  and  kifs'd  the  blooming  boy  $ 
Then  gave,  as  beft  his  fprightly  tafte  might  fuit, 
A  pipe  melodious,  and  receiv'd  a  flute. 
Damcetas  deftly  on  the  flute  could  play, 
And  Daphnis  fweetly  pip'd,  and  caroll'd  to  his  lay :  60 
Their  heifers  gambol'd  on  the  grafs- green  fields  j 
In  Tinging  neither  conquers,  neither  yields. 

Signifies  an  enchantrefs  or  forcerefs ;  for  Horace  calls  the  magical 
arts,  which  Canidia  makes  ufe  of,  Cotyttia ;  See  Canidia's  anfwer. 

Inultus  ut  tu  riferis  Cotyttia 

Vulgata,  faerum  liberi  Cupidinis  ? 

Safely  malt  thou  Cotytto's  rites 

Divulge,  and  lawlefs  Love's  delights  ?  Duncombe, 
Cotys,  as  Dacier  obferves,  was.  the  Goddefs  that  .prefided  over 
enchantments  and  all  the  abominations  that  were  pra&ifed  in 
Greece  and  Thrace.    See  Juvenal,  Sat.  2.  ver.  91. 

54.  Who  harveft-homt,  &c]  This  verfe  occurs  Idyl.  X.  ver.  16. 
59.  Tu  calamos  inflare  leves,  ego  dicere  verfus.  Eel.  5.  2. 

6i.  Their  heifers  gambol'd,  &c]  Horace  has  the  fame  thought, 
Ludit  herbofo  pecus  omne  campo,  t$c*  B.  3.  Od,  i8» 

In  padures  all  the  cattle  fport, 

Soon  as  returns  thy  hallow'd  day  ; 
To  meads  the  vacant  hinds  refort, 

And,  round  th'  unharnefs'd  oxen,  play.  Duncombe. 


Id.  7.  THEOCRITUS.  65 


I   D   Y   L   L    I    U    M  VII. 

T  H  A  L  Y  S  I  A,    OR,   The  V  E  R  N  A  L  VOYAGE, 

ARGUMENT. 

This  is  a  narration  of  a  journey  which  Theocritus, 
along  with  two  friends,  took  to  Alexandria  ;  as  they 
are  travelling,  they  happen  to  meet  with  the  Goatherd 
Lycidas,  with  whom  they  join  company,  and  entertain 
each  other  with  finging.  Our  poet  had  contrafled  a 
friendship,  in  the  iflc  of  Cos,  with  Prafidamus  and 
Antigenes,  who  invited  him  into  the  country  to  cele- 
brate the  feafl  of  Ceres.  The  Thalyfia  was  a  facri- 
fice  offered  by  hufbandmen,  after  harveft,  in  grati- 
tude to  the  gods,  by  whole  bkfiing  they  enjoyed  the 
fruits  of  the  earth. 

w  HEN  Eucritus  and  I,  with  one  conknt* 
Join'd  by  Amyntas,  from  the  city  went* 
And  in  our  progrefs,  meditating  (low, 
March'd  where  the  waters  of  Halenta  flow 

"  This  Idyllium  is  called  0AAYSIA,  n  EAPINH  OAOinOPIA,  which, 
has  always  been  tranflated  Thalysia,  or,  the  Vernal  Journey* 
but  certainly  very  abfurdly,  as  it  implies  a  contradiction,  the 
Thalyfia  being  celebrated  in  autumn.  Heinfius  has  proved,  that 
or'Wopia  lignifies  o  nrta??,  a  navigation  or  voyage  ;  this  poem,  there- 
fore, may  be  ftiled  the  Vernal  Voyage  of  Ageanax  :  It  is  well  known 
that  the  antients  undertook  no  voyages  but  in  the  fpring  or  au- 

F  tumn  1 
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Antigenes  and  Phrafldamus,  names  5 

Renown'd  afar,  for  each  bright  honour  claims, 

The  fons  of  Lyccpeus,  at  the  fhrine 

Of  fruitful  Ceres  offer'd  rites  divine  : 

In  their  rich  veins  the  blood  divinely  roll'd 

Of  Clytia  virtuous,  and  of  Chalcon  bold  ;  to 

Chalcon,  fupreme  of  Cos,  at  whofe  command 

The  Burine  fountain  flow'd,  and  fertiliz'd  the  land 

Near  it  tall  elms  their  amorous  arms  inwove 

With  poplars  pale,  and  form'd  a  fhady  grove. 

Scarce  had  we  meafur'd  half  our  deftin'd  way,  15 

Nor  could  the  tomb  of  Brafilas  furvey  ; 

tumn  ;  the  vernal  navigation  was  called  tsipw,  and  the  other  S«p»w» ; 
Lycidas  therefore,  the  preceding  fpring,  had  ccmpofed  a  poem 
on  the  vernal  voyage  of  his  friend,  which,  as  they  are  travelling 
on  the  road,  he  repeats :  It  contains  the  moft  ardent  willies  and 
vows  for  his  fafety,  and  feems  to  have  given  Horace  the  hint  for 
his  third  Ode  of  the  nrft  book,  on  Virgil's  voyage. 

ic.  Of  Clytia,  &c]    The' Scholiafl  fays,  that  Clytia  was  the 
daughter  of  Merops,  and  married  to  Eurypilus,  king  of  the  Coans, 
who  was  contemporary  with  Hercules;  me  was  the   mother  of 
Chalcon.     Homer  mentions  Eurypilus  as  king  of  Cos  ; 
Cos,  where  Eurypilus  pofTeft  the  fway 
Till  great  Alcides  made  the  realms  obey.    Pope's  II.  B.  1. 

13.  Hie  Candida  populus  antro 

Imminet,  &  lentse  texunt  umbracula  vites.        Eel.  9.  41. 
Here,  o'er  the  grotto,  the  pale  poplar  weaves 
With  blufhing  vines,  a  canopy  of  leaves.  Warton. 
ly.  Scarce  had  nve  meafurd  half  our  de.flin  d  <v:ay>  &c] 

Hinc  adeo  media  ell  nobis  via  :  namque  fepulchrum 
Incipit  app:irere  Bianoris.  Eel.  9.  $9. 

Ancient  tombs  were  ufually  placed  by  the  road  fide  ;  hence  the 
cxprefhon,  fijle  viator,  which  is  abfurdly  introdue'd  into  modern 
epitaphs  not  placed  in  fuch  fuuations. 
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When,  travelling  on  the  road,  we  chanc'd  to  meet 

The  tuneful  goatherd,  Lycidas,  of  Crete; 

His  very  looks  confeft:  his  trade  •,  you'd  fwear 

The  man  a  goatherd  by  his  gait  and  air  :  20 

His  moulders  broad  a  goatfkin  white  array'd, 

Shaggy  and  rough,  which  fmek  as  newly  flay'd  ; 

A  thread-bare  mantle  wrapt  his  bread  around, 

Which  with  a  wide-wove  lurcingle  he  bound  : 

In  his  right  hand,  of  rough  wild-olive  made,  25 

A  ruftic  crook  his  fteps  fecurely  ftay'd 

A  fmile  ferenely  cheer'd  his  gentle  look, 

And  thus,  with  pleafure  in  his  eye,  he  fpoke : 

*  Whither,  Simichidas,  fo  faft  away, 
c  Now  when  meridian  beams  inflame  the  day  ?  30 
c  Now  when  green  lizards  in  the  hedges  lie, 
'  And  crefted  larks  forfake  the  fervid  fky. 

29.  Quo  te,  Mceri,  pedes  ?  an,  quo  via  ducit,  in  urbem  ?  Eel.  9.  1 . 

Simichidas.]  The  grammarians  have  puzzled  themfelves  to  find 
out  who  this  Simichidas  was ;  it  is  ftrange  they  did  not  recollect  a 
pafiage  of  Theocritus,  in  his  poem  called  the  Syrinx,  where  he 
claims  this  appellation  to  himfelf : 
fit  To$e  TvQXotyopav  epecrov 

fvxecv.  Cui(Pani)  hunc  peras-portantium  amahilem  thefaurum 
P aris  pofuit  Simichidas  ammo  ;  where,  in  a  myiHcal  manner,  he  con- 
feffes  Simichidas  and  Theocritus  to  be  the  fame  perfon :  Paris  and 
Theocritus  are  the  fame  ;  for  Paris,  when  he  was  made  judge  of  the 
beauty  ofthethree  goddeffes,  wssTheocritus,  that  is,  ©h^K^t^; 
Thus  Paris  metalepticaliy  is  taken  for  Theocritus.  Heinsius. 
3  J.  Now  when  green  lizards,  &c]  The  green  lizard  is  very  com- 
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4  Say,  does  the  proffer'd  feaft  your  hafte  excite, 

*  Or  to  the  wine-prefs  fome  old  friend  invite  ? 

*  For  fuch  your  fpeed,  the  pebbles  on  the  ground,  35 

*  Dafh'd  by  your  clogs,  at  every  ftep  refound  !" 
Then  I  -9  "  Dear  Lycidas,  fo  fweet  your  (trains, 

<c  You  fliame  the  reapers  and  the  mepherd-fwains  ; 

*c  Your  pipe's  fam'd  numbers,  tho'  they  pleafe  me  well, 

"  Hope  fpurs  me  on  to  rival,  or  excel! :  40 

w  We  go  great  Ceres'  feftival  to  {hare  ; 

cc  Our  honour'd  friends  the  facred  rites  prepare  : 

"  To  her  they  bring  the  firft  fruit  of  their  ftore, 

"  For  with  abundance  me  has  blefb  their  floor. 

"  But  fince,  my  friend,  we  fleer  one  common  way,  45 

4C  And  mare  the  common  bleflings  of  the  day, 

<c  Let  us,  as  thus  we  gently  pace  along, 

'*  Divert  the  journey  with  bucolic  fong. 

mon  In  Italy  ;  it  is  larger  than  our  common  eft,  or  Jkvift :  this  cir- 

cumftance  llrongly  marks  the  time  of  the  day.  Virgil  imitates. 

the  paffage, 

Nunc  virides  etiam  occultant  fpineta  lacertos.      Eel.  2.  9. 
36.  Da/tfd  by  your  clogs,  &c]  The  Greek  is  apf3vtohff<riv  :  apjS^ 
was  a  kind  of  wooden  fhoe  armed  with  iron  nails,  peculiar  to  the  Boeo- 
tians, with  which  they  ufed  to  tread  the  grapes  in  the  wine-prefs. 

44.  For  voith  abundance,  &c]   Neque  ilium 

Flava  Ceres  alto  nequiccjuam  fpe&at  Clympo. 

Georg.  B.  1.  95. 

47  Cantantes  licet  ufque,  minui  via  la;det,  eamus.    Eel.  9,  64. 
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u  Me  the  fond  fwains  have  honour'd  from  my  youth, 

u  And  call  the  Mufes'  mod"  melodious  mouthy  50 

M  They  ftrive  my  ears  incredulous  to  catch 

"  With  praife,  in  vain  j  for  I,  who  ne'er  can  match 

"  Sicelidas,  or  fweet  Philetas'  fong, 

"  Croak  like  a  frog  the  graftioppers  among." 

Thus  with  alluring  words  I  footh'd  the  man,  55 
And  thus  the  goatherd,  with  a  fmile,  began  : 

c  Accept  this  crook,  fmall  token  of  my  love, 
*  For  fure  you  draw  your  origin  from  Jove  ! 

49.  Me  the  fond  fwains,  &c]   Et  me  fecere  poetam 

Pierides  :  funt  &  mihi  carmina  :  me  quoque  dicunt 
Vatem  paftores,  fed  non  ego  credulus  illis.         Eel.  9.  32. 

52.  /,  nvho  ne'er  can  match,  &c.]   Virgil  follows  very  clofe  ; 
Nam  neque  adhuc  Varo  videor,  nec  dicere  Cinna 
Digna,  fed  argutos  inter  ftrepere  anfer  olores.    Eel.  9.  35. 

53.  Sicelidas. ,]  That  is,  Afclepiades,  the  fon  of  Sicelidas;  the 
father's  name  is  put  for  the  fon's  :  he  was  a  Samian  poet,  a  writer 
of  epigrams.  Philetas  was  of  Cos.  Both  thefe  are  mentioned  in 
that  beautiful  idyllium  which  Mofchus  wrote  on  the  death  of  Bion  ; 
indeed  this  mention  is  in  the  fix  verfes  which  were  wanting  in  the 
antient  editions  of  that  poet,  and  which  are  fuppofed  to  have  been 
fupplied  by  Marcus  Mufurus  of  Crete ;  though  Scaliger  affirms  that 
they  were  written  by  Mofchus : 

Sicelidas,  the  Samian  Ihepherd  fweet, 
And  Lycidas,  the  blitheft  bard  of  Crete, 
Whofe  fprightly  looks  erft  fpoke  their  hearts  elate, 
Now  forrowing  mourn  thy  fad  untimely  fate ; 
Mourns  too  Philetas'  elegiac  mufe.  F.  F. 

57  Accept  this  crock,  &c]  At  tu  fume  pedum.         Eel.  5.  88. 
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*  I  fcorn  the  builder,  who,  to  (how  his  {kill, 

*  Rears  walls  to  match  Oromedon's  proud  hill ;  60 
4  Nor  do  thofe  poets  merit  more  regard 

4  Who  dare  to  emulate  the  Chian  bard. 

4  Since  fongs  are  grateful  to  the  fhepherd  Twain, 

4  Let  each  rehearfe  lb  me  fweet  bucolic  ftrain  ; 

4  I'll  ling  thofe  lays  (and  may  the  numbers  pleafe)  65 

4  Which  late  laft  fpring  I  labour'd  at  my  eafe.' 

44  Oh  may  Ageanax,  with  profperous  gale, 
To  Mitylene,  the  pride  of  Leibos,  fail ! 

6^.  Oromedon.]  This  was  the  name  of  a  mountain  in  the  ifland 
of  Cos,  which  feems  to  have  taken  its  appellation  from  a  giant 
who  was  flain  and  buried  there.  Propertius  mentions  Oromedon  as 
one  of  the  giants  who  waged  war  againft  the  gods ; 

 —  Canam  cceloque  minantem 

Cceutn,  &  Phlegra;is  Oromedonta  jugis.         B.  3.  El.  8. 

Oromedon  on  Phlegra's  heights  I'll  fing, 

And  Cceus  threatening  heaven's  eternal  king. 
61.  Nor  do  thofe  poets,  &c]  The  literal  fenfe  of  the  original  is,  as 
Heinfius  obferves;  And  thofe  birds,  or  cocks  of  the  mufes,  (poets)  that 
pretend  to  rival  the  Chian  cock,  or  bard,  ( Homer)  Jlrive  to  no  purpofe  : 
for  the  word  o{»i?  and  aoicbr  means  the  fame  thing  :  Theocritus  calls 
Homer  the  Chian  bard  or  cock,  in  the  fame  manner  as  Horace  ftiles 
Varius  the  cock  of  theMaonian fong,  or  the  prince  of  Epic  Poetry  : 

Scriberis  Vario  fortis,  &  hcftium 

Vi&or  Maeonii  carminis  alite.  B.  1.  Ode  6. 

This  pafTage  of  Theocritus  might,  perhaps,  be  thus  tranflated  ; 
Nor  do  thofe  mufe-cocks  merit  more  regard, 
Who  crow  defiance  to  the  Chian  bard. 

65.  Imo  haec,  in  viridi  nuper  qucc  cortice  fagi 
Carmina  defcripfi,  &  modulans  alterna  notavi, 
Expeiiar.  Eel.  J.  13. 

66.  Laf  fpring.]  The  Greek  is  tv  0^1,  in  a  mountain',  inftead 
of  which,  Heinfius  rightly  reads  *  u^a.,  in  the  Spring  ;  for  Ugi 
fometimes  fignifies  Tc  £ag  the  fpring. 
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Though  now  the  fouth  winds  the  vext  ocean  fvveep, 
And  ftern  Orion  walks  upon  the  deep  ;  70 
So  will  he  foothe  thofe  love-confuming  pains 
That  burn  my  bread  and  glow  within  my  veins. 
May  Halcyons  fmooth  the  waves,  and  calm  the  feas, 
And  the  rough  fouth -eaft  fink  into  a  breeze 
Halcyons,  of  all  the  birds  that  haunt  the  main,  75 
Moll  lov'd  and  honour'd  by  the  Nereid  train. 
May  all  things  fmile  propitious  while  he  fails ! 
To  the  wiuYd  port  convey  him  fafe,  ye  gales  ! 

70.  And  Jiern  Orion,  &c]   Quam  magnus  Orion> 

Cum  pedes  incedit  medii  per  maxima  Nerei 
Stagna,  viam  fcindens,  humero  fupereminet  undas. 

JEn.  10.  763. 

So  through  mid  ocean  when  Orion  ftrides, 

His  bulk  enormous  tow'rs  above  the  tides.  Pitt. 

Mr.  Warton  obferves,  that  Virgil  has  not  borrowed  this  thought 
from  Homer :  But  does  he  not  feem  to  have  taken  it  from  Theocritus  ? 

73.  May  Halcyons.]  The  fable  of  Geyx  and  his  wife  Halcyone 
being  turned  into  birds,  is  beautifully  related  in  the  eleventh  book 
of  Ovid's  Metamorph.  The  mutual  love  of  thefe  perfons  fubfiited 
after  their  change  ;  in  honour  of  which  the  gods  are  faid  to  have 
ordained,  that  while  they  fit  on  their  neft,  which  floats  on  the  fea, 
there  ihould  be  no  ftorm  ; 

*   Alcyone  compreft, 

Seven  days  fits  brooding  on  her  floating  neft, 

A  wintery  queen  :  her  lire  at  length  is  kind, 

Calms  every  ftorm,  and  hufhes  every  wind; 

Prepares  his  empire  for  his  daughter's  eafe, 

And  for  his  hatching  nephews  fmooths  the  feas.  Dryden. 
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Then  fliall  my  brows  with  violets  be  crown'd, 
Or  dill  iweet-fmelling,  or  with  rofes  bound  : 
Before  the  hearth  Til  quaff  the  Ptelean  bowl 
Parch'd  beans  fliall  ftimulate  my  thirfty  foul : 
High  as  my  arms  the  flowery  couch  fliall  fwell 
Of  flea-bane,  parfley,  and  fweet  afphodell. 
Mindful  of  dear  Ageanax,  I'll  drink, 
Till  to  the  lees  the  rofy  bowl  I  fink. 
Two  fliepherds  fweetly  on  the  pipe  fhall  play, 
And  Tityrus  exalt  the  vocal  lay  ; 

8l«  Ante  focum,  fi  frigus  erit ;  fi  meilis,  in  umbra  *, 

Vina  novum  fundam  calathis  arvifia  nectar.        Eel.  5.  yo» 
In  winter  fliall  the  genial  feaft  be  made 
Eefore  the  fire  ;  by  fummer  in  the  (hade.  Drydbn. 
The  antients  held  three  things  requifite  towards  indulging  their 
their  genius,  namely,  a  good  fire,  wine,  and  mujic :  Lycidas  pro- 
mifes  himfelf  thefe  three  blefiings,  if  Ageanax  is  favoured  with  a 
prosperous  voyage.  Heinsius. 

84.  Flea-bane.]  See  note  on  Idyl.  4.  34.  Afphodell,  or  the  day- 
Lly:  Alphodells  were  by  the  antients  planted  near  burying  places, 
in  order  to  fupply  the  manes  of  the  dead  with  nourifhment. 

Johnson's  Diet. 

By  thofe  h?ppy  fouls  who  dwell 

In  yellow  meads  cf  Afphodell.  Pope's  St.  Cecilia. 

8^.  Till  to  the  lees,  &c]  At  entertainments,  when  they  drank 
healths,  it  was  ufual  to  drain  the  vefTel  they  drank  out  of  as  far  as 
the  fediment:  thus  Horace,  B.  3.  Ode  15,  addrefiing  himfelf  to  an 
antient  lady,  fays,  it  did  not  become  her  to  empty  theveffel  of  wine 
to  the  lees  ;  nee  poti  -oetulamfwce  tenus  cadi. 

87.  Cantabunt  nrihi  Dameetas,  &  Ly&ius  JEgon.    Eel.  5.  72. 
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Shall  fing  how  Daphnis  the  coy  damfel  lov'd, 

And,  her  purfuing,  o'er  the  mountains  rov'd ;  qq 

How  the  rough  oaks  bewail'd  his  fate,  that  grow 

Where  Himera's  meandring  waters  flow ; 

While  he  ftill  urg'd  o'er  Rhodope  his  flight, 

O'er  Hsemus,  Caucafus,  or  Atho's  height, 

And,  like  the  fnow  that  on  their  tops  appears,         ^  j 

Diflblv'd  in  love,  as  that  diflblves  in  tears. 

Next  he  (hall  fing  the  much-enduring  hind 

By  his  harm  lord  in  cedar  cheft  confin'd ; 

And  how  the  honey  bees,  from  rofeat  bowers, 

Suftain'd  him  with  the  quinteflence  of  flowers ;  10© 

For  on  his  lips  the  Mufe  her  balm  diftill'd, 

And  his  fweet  mouth  with  fweeteft  nectar  filPd. 

O  bleft  Comatas!  nobly  haft  thou  fped, 

Confin'd  all  fpring,  to  be  with  honey  fed  ! 

89.  The  coy  damfel.]  The  Greek  is,  Sm*?,  and  commonly  under- 
ftood  as  a  proper  name,  but  Heinsius  obferves,  that  it  is  here  only 
appellative,  and  fignifies  a  certain  damfel ;  as  |gy0?  A^mioq  is  Athe- 
nienfis  quidam,  a  certain  Athenian :  the  miftrefs  of  Daphnis  was 
named  Echenais.  See  note  on  Idyl.  1.  107. 

91.  Ilium  etiam  lauri,  ilium  etiam  flevere  myricje. 

Ecl.  10.  13. 

92-  Where  Himera.]  See  note  on  Idyl.  1.  71. 
93.  Rhodope,  Atho,  &c]  Virgil  imitates  this  paflage  twice: 
Aut  Tmarus,  aut  Rhodope,  aut  extremi  Garamantes. 

Ecl.  8.  44. 

Aut  Atho,  aut  Rhodopen,   aut  alta  Ceraunia. 

Geor.  i«  332. 

The 


74  THEOCRITUS.         Id.  7. 

O  had'ft  thou  liv'd  in  thefe  aufpicious  days !  105 
I'd  drive  thy  goats  on  breezy  hills  to  graze, 
While  thou  mould'ft  under  oaken  fhades  recline, 
Or  fweetly  chant  beneath  the  verdant  pine." 

He  fung — and  thus  I  anfwer'd  :  «  Friendly  fwain, 
*  Far  other  numbers  me  the  wood-nymph  train       1 10 
4  Taught,  when  my  herds  along  the  hills  I  drove, 
c  Whofe  fame,  perchance,  has  reach'd  the  throne  of  Jove, 
c  Yet,  for  thy  fake,  the  choiceft  will  I  chufe ; 
c  Then  lend  an  ear,  thou  darling  of  the  Mufe!' 

"  On  me  bland  Cupids  fneez'd,  who  Myrto  love  1 1 5 
Dearly,  as  kids  the  fpring-embellifh'd  grove  : 
Aratus  too,  whofe  friendfhip  is  my  joy, 
Aratus  fondly  loves  the  beauteous  boy  : 
And  well  Ariftis,  to  the  Mufes  dear, 
Whofe  lyre  Apollo  would  vouchfafe  to  hear,  120 

The  disjunctive  particle  aut,  in  each  verfe,  is  thrice  repeated 
agreeable  to  Theocritus, 

H  A0&;,  7)  Po^oTrocvy  f)  Kocvxa.<TO», 

105.  Atque  utinam  ex  vobis  unus,  veftrique  fuiflem 

Aut  cuftos  gregis,  &c.  Eel.  10.  35. 

115.  Cupids  fwez'd.]  Some  fneezes  were  reckoned  profitable, 
others  prejudicial:  Cafaubon  obferves,  that  fneezing  was  a  difeafe, 
or  at  lean:  a  fymptom  of  fome  infirmity  ;  and  therefore,  when  any 
one  fneezed,  it  was  ufual  to  fay,  z-^Qt,  May  you  live  ;  or  Zev  auo-ov, 
God  blefsyou.    See  Potter's  Antiq.  ch.  17. 

117.  Jratu:.']  Suppofcd  to  be  the  author  of  the  Phenomena. 
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And  well  Ariftis  knows,  renown'd  for  truth, 

How  fond  Aratus  loves  the  blooming  youth. 

O  Pan  !  whom  Omole's  fair  mountain  charms, 

Place  him,  uncalled,  in  dear  Aratus'  arms! 

Whether  Philinus,  or  fome  fofter  name:  125 

Then  may  Arcadian  youths  no  longer  maim, 

With  fcaly  fquills,  thy  moulders  or  thy  fide, 

When  in  the  chace  no  venifon  is  fupply'd. 

But  may'ft  thou,  if  thou  dar'ft  my  boon  deny, 

Torn  by  fell  claws,  on  beds  of  nettles  lie,  130 


123.  Omole.]  A  mountain  of  ThefTaly,  near  Othrys,  the  feat  of 
the  Centaurs.    See  Virg.  JEn.  B.  7.  674. 

126.  It  was  ufual  for  the  antient  heathens  to  treat  the  images  of 
their  gods  well  or  ill,  juft  as  they  fancied  they  had  been  ufed  by 
them  :  in  like  manner  the  modern  Indians  chaftife  their  idols  with 
fcourges  whenever  any  calamity  befalls  them.  There  is  a  paflage 
in  Anacreon,  Ode  10,  where  a  ruftic  thus  addrefTes  a  little  waxen 
image  of  Cupid ; 

This  inftant,  Love,  my  bread  infpire, 
There  kindle  all  thy  gentle  fire  ; 
But,  if  thou  fail'ft  to  favour  me, 

I  fwear  I'll  make  a  fire  of  thee.  F. 

Pan  had  a  feftival  in  Arcadia,  the  country  he  chiefly  delighted  in, 
at  which  the  Arcadians,  if  they  miffed  of  their  prey  in  hunting,  in 
anger  at  the  god  whom  they  reputed  the  prefident  of  that  fport,  ufed 
to  beat  hii  ftatue  with  fquills,  or  fea  onions. 

Potter's  Ant.  ch,  20. 
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All  the  cold  winter  freeze  beneath  the  pole 

Where  Hebrus'  waves  down  Edoa's  mountains  roll 

In  iummer,  glow  in  ^Ethiopia's  fires, 

Where  under  Blemyan 'rocks  fcorch'd  Nile  retires. 

Leave,0  ye  Loves,  whofe  cheeks  out-blufh  the  rofe!  135 

The  meads  where  Hyetis  and  Byblis  flows, 

To  fair  Dione's  facred  hill  remove, 

And  bid  the  coy  Philinus  glow  with  love. 

Though  as  a  pear  he's  ripe,  the  women  fay, 

Thy  bloom,  alas!  Philinus,  fades  away  !  140 

No  more,  Aratus,  let  us  watch  fo  late, 

Nor  nightly  ferenade  before  his  gate : 

131.  Nec  li  frigoribus  mediis  Hebrumque  bibamus, 
Sithoniafque  nives  hiemis  fubeamus  aquofac  : 
Nec  fi,  cum  moriens  alta  liber  aret  in  ulmo, 
iEthiopum  verfemus  oves  Tub  fidere  Cancri.      Eel.  10.  6$. 

Thus  alfo  Horace,  B.  i.  Ode  22,  Pone  me  pigris*  &c. 
Place  me  where  no  foft  fummer  gale 

Among  the  quivering  branches  fighs, 
Where  clouds,  condens'd,  for  ever  veil 
With  horrid  gloom  the  frowning  fides : 

Place  me  beneath  the  burning  zone, 

A  clime  deny'd  to  human  race  ; 
My  flame  for  Lalage  I'll  own  ; 

Her  voice  and  fmiles  my  fong  mail  grace.  Duncombe. 

132.  Hebrus,  and  Edon.~\  A  river,  and  mountain  of  Thrace. 
14.0.  Tby  bloom,  alas  /  Sec  ]  Thus  Anacreon,  Ode  nth,  Asy*cw  at 

yVMfctxff. 

Oft,  with  wanton  fmiles  and  jeers, 
Women  tell  me  I'm  in  years. 
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But  in  this  fchool  let  fome  unmeaning  fot 
Toil  when  the  firft  cock  crows,  and  hanging  be  his  lot. 
Reft  be  our  portion  !  and,  with  potent  charm,  145 
May  fome  enchantrefs  keep  us  free  from  harm!" 

I  fung  :  he  view'd  me  with  a  fmiling  look ; 
And  for  my  fong  prefented  me  his  crook  : 
Then  to  the  left  he  turn'd,  through  flowery  meads, 
The  winding  path-way  that  to  Pyxa  leads ;  15Q 
While  with  my  friends  I  took  the  right-hand  road 
Where  Phrafidamus  makes  his  fweet  abode; 
Who  courteous  bad  us  on  foft  beds  recline 
Of  lentifk,  and  young  branches  of  the  vine ; 
Poplars  and  elms  above,  their  foliage  fpread,         1 55 
Lent  a  cool  made,  and  wav'd  the  breezy  head ; 
Below,  a  dream,  from  the  Nymphs'  facred  cave, 
In  free  meanders  led  its  murmuring  wave : 
In  the  warm  fun- beams,  verdant  fhrubs  among, 
Shrill  grafhoppers  renew'd  their  plaintive  fong :  160 

tyQ.  Pyxa.]  This  is  fuppofed  to  be  a  city  in  theifland  of  Cos. 
1^4.  Lentijk.1  See  Idyl.  138. 

160.  Shrill  grajboppers.]  I  am  aware  that  the  Greek  word,  remf* 
and  the  Latin  cicada,  means  a  different  infect  from  our  grafhopper  ; 
for  it  has  a  rounder  and  Ihorter  body,  is  of  a  dark  green  colour,  fits 
upon  trees,  and  makes  a  noifefive  times  louder  than  our  grafhopper; 
it  begins  its  fong  as  foon  as  the  fun  grows  hot,  and  continues  fing- 
ing  till  it  fets :  its  wings  are  beautiful,  being  ftreaked  with  filver, 
and  marked  with  brown  fpots ;  the  outer  wings  are  twice  as  long  as 
the  inner,  and  more  variegated ;  yet,  after  the  example  of  Mr.  Pope, 
^fee  Iliad  3.  ver.  200.)  I  retain  the  ufual  term, 
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At  diftance  far,  conceal'd  in  fhades,  alone, 

Sweet  Philomela  pour'd  her  tuneful  moan : 

The  lark,  the  goldfinch  warbled  lays  of  love, 

And  fweetly  penfive  coo'd  the  turtle  dove : 

While  honey-bees,  for  ever  on  the  wing,  165 

Humm'd  round  the  flowers,  or  fipt  the  filver  fpring. 

The  rich,  ripe  feafon  gratified  the  fenfe 

With  fummer's  fweets,  and  autumn's  redolence. 

Apples  and  pears  lay  ftrew'd  in  heaps  around, 

And  the  plum's  loaded  branches  kiis'd  the  ground. 

Wine  flow'd  abundant  from  capacious  tuns, 

Matur'd  divinely  by  four  fummers  funs, 

Say,  nymphs  of  Caftaly  !  for  ye  can  tell, 

Who  on  the  fummit  of  ParnafTus  dwell, 

Did  Chiron  e'er  to  Hercules  produce  175 

In  Pholus'  cave  fuch  bowls  of  generous  juice  ? 


164.  Nec  gemere  aeria.  cefiabit  turtur  ab  ulmo.        Eel.  I •  55. 

167.  ■  Tuis  hie  omnia  plena 

Muneribus ;  tibi  pampineo  gravidus  autumno 

Floret  ager;  fpumat  plenis  vindemia  labris    Geor.  2. 

Here  all  the  riches  of  thy  reign  abound  ; 

Kach  field  replete  with  blufhing  autumn  glows, 

And  in  deep  tides  for  thee  the  foaming  vintage  flows. 

Warton. 

172.  By  four  fummers.]    Horace  has,  quadrimum  merum, 

B.  1.  Ode  9 

I75'.  Chiron,  and  Pholus. .]  Two  Centaurs:  Chiron  is  faid  to 
have  taught  ^sfculapius  phyfic,  Apolio  mufic,  and  Hercules  aftro- 
nomy,  and  was  tutor  to  Achilles. 
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Did  Polypheme,  who  from  the  mountain's  fteep 

Hurl'd  rocks  atveffels  failing  on  the  deep, 

E'er  drain  the  goblet  with  fuch  ne&ar  crown'd, 

Nectar  that  nimbly  made  the  Cyclops  bound,  180 

As  then,  ye  Nymphs!  at  Ceres'  holy  mrine 

Ye  mix'd  the  milk,  the  honey,  and  the  wine. 

O  may  I  prove  once  more  that  happy  man 

In  her  large  heaps  to  fix  the  purging  fan  ! 

And  may  the  goddefs  fmile  ferene  and  bland,  185 

While  ears  of  corn,  and  poppies  grace  her  hand. 

178.  Hurl1  J  rocks.]  A  larger  rock  then  heaving  from  the  plain> 
He  whirl'd  it  round  ;  it  fung  acrofs  the  main  ; 
It  fell  and  brufh'd  the  ftern  ;  the  billows  roar, 
Shake  at  the  weight,  and  refluent  beat  the  more. 

Pope's  Odyf.  B.  9. 
180.  Made  the  Cyclops  bound.']  Horace  feems  to  allude  to  this, 

Paftorem  faltaret  uti  Cyclopa  rogabat.  B.  1.  Sat.  5. 

182.  Cui  tu  lade  favos,  &  miti  dilue  Baccho.  Geor.  B.  i.  344. 
Mix  honey  fweet,  with  milk  and  mellow  wine. 

Warton. 
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The  Bucolic  Singers. 

ARGUMENT. 

A  conteft  in  finging,  between  the  fliepherd  Menalcas 
and  the  neatherd  Daphnis,  is  related ;  a  goatherd  is 
chofen  judge ;  they  ftake  down  their  paftoral  pipes 
as  the  reward  of  victory;  the  prize  is  decreed  to 
Daphnis.     In  this  Idyllium,  as  in  the  fifth,  the  fe- 
cond  fpeaker  feems  to  follow  the  turn  of  thought 
ufed  by  the  firft.    Dr.  Spence  obferves,  there  are 
perfons  in  Italy,  and  particularly  in  Tufcany,  named 
Improvifatori,  who  are  like  the  fliepherds  in  Theocri- 
tus, furprifingly  ready  at  their  anfwers,  r ([ponder e  pa- 
rati,  and  go  on  fpeech  for  fpeech  alternately,  alterni* 
dicetis,  amant  alterna  camen*.      This  Idyllium  is 
addreffed  to  his  friend  Diophantus. 

Daphnis,  Menalcas,  Goatherd, 

De  A  R  Diophantus,  fome  few  days  ago, 
Menalcas,  on  the  mountain's  breezy  brow, 

Ver  i.  Dsar  Diophantus.']  The  Greek  is,  Mochx  vipu*  (uq  pam) 
H.ctT*  wgjix  juax^a  MfvaXxa?*  the  expreffton  u<;  (pccvTi,  as  they  fay>  feems  very 
fiat,  and  not  correfpondent  with  the  native  elegance  of  Theocritus :. 

and 
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By  chance  metDaphnis  bonny,  blithe,  and  fair  j 
This  fed  his  herds,  and  that  his  fleecy  care. 
Both  grac'd  with  golden  treffes,  both  were  young,  5 
Both  fweetly  pip'd,  and  both  melodious  fung : 
Then  firft:  Menalcas,  with  complacent  look, 
Survey'd  the  matter  of  the  herd,  and  fpoke  : 

MENALCAS. 

Daphnis,  thou  keeper  of  the  bellowing  kine ! 

Wilt  thou  to  me  the  palm  of  fong  refign  ?  10 

Or  try  thy  (kill,  and  then  thy  matter  own  ? 

Thus  Daphnis  anfwer'd  : 

DAPHNIS. 

Thou  fheep-tending  clown, 
Poor-piping  fhepherd  !  fing'ft  thou  e'er  fo  well, 
Thou  can'ft  not  Daphnis  at  the  fong  excell. 

arid  therefore  the  learned  and  ingenious  John  Pierfon  (fee  his  Vtri- 
JSmHiat  p.  46.)  propofes  to  read,  M«Aa  rip**,  Aiopam,  nor  upsx 
x.  r  A.  obferving  that  Theocritus  infcribes  feveral  Idylliums  to  his 
intimate  friends  ;  for  inftance,  he  addreffes  the  6th  to  Aratus ;  the 
nth  and  the  13th  to  Nicias  the  phyfician,  and  to  this  fame  Dio- 
phantus  the  21ft.  This  very  plaufible  emendation  I  have  followed 
in  my  tranflation.  That  the  librarians  often  obliterated  proper 
names  will  appear  in  the  note  on  ver.  :$  of  this  Idyllium.  Virgil 
imitates  this  paffage  ; 

Compulerantquc  greges  Corydon  &  Thyrfis  in  unura; 

Thyrfis  oves,  Corydon  diilentas  lade  capellas  : 

Ambo  florentes  aetatibus,  Arcades  ambo : 

Et  cantare  pares,  &  refpondere  parati.  Eel  7.2. 

6.  Tu  calamos  inflare  leves,  ego  dicere  verfus.  Eel.  >.  2. 
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MEN  A  LC  AS. 

Stake  then  fome  wager ;  let  us  trial  make  :  1 5 

DAPHNIS, 

Til  make  the  trial,  and  the  wager  flake* 

M  E  N  AL  C  A  S. 

What  mail  we  lay,  to  equal  our  renown  •? 

DAPHNIS. 

I'll  lay  a  calf,  and  thou  a  lamb  full-grown. 

MENALCAS. 

A  lamb  I  dare  not ;  for  my  parents  keep 

Strict  watch,  and  every  evening  count  my  Iheep.  20 

DAPHNIS. 

What  wilt  thou  flake  ?  and  what  the  victor's  gains  ? 

MENALCAS. 

A  pipe  I  form'd,  of  nine  unequal  flrains, 

15.  Vis  ergo  inter  nos,  quid  poflit  uterque,  viciflim 

Experiamur  ?  Eel.  3.  28. 

x8.  Ego  hanc  vitulam,  ne  forte  recufes,  Depono.  ibid. 

19.  De  grege  non  aufim  quicquam  deponere  tecum: 
Eft  mihi  namque  domi  pater,  eft  injufta  noverva: 
Bifque  die  numerant  ambo  pecus,  alter  &  hcedos. 

Eel.  3.  32. 

22.  Nine  unequal ftrains]  Though  nine  ftrains,  or  reeds,  are  here 
mentioned,  yet  the  fhepherd's  pipe  was  generally  compofed  of  feven 
reeds,  unequal  in  length,  and  of  different  tones,  joined  together  with 
wax.    See  note  on  Idyl.  1.  1^9  ;  and  Virgil, 

Eft  mihi  difparibus  feptem  compa&a  cicutis 
Fiftula.  Eel.  2.  36. 

It  is  oifficult  to  conceive  how  the  antient  fhepherds  could  pipe 
and  fing  at  the  fame  time :  certainly  that  was  impracticable :  the 

moft 
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Sweet-ton'd,  with  whiteft  wax  compacted  tight; 
This,  this  I'll  flake — but  not  my  parent's  right. 

DAPHNIS, 

And  I  have  one  of  nine  unequal  (trains,  25 
Sweet-ton'd,  and  wax'd  throughout  with  niceft  pains, 
Which  late  I  made •,  ev'n  now  my  finger  bleeds, 
Sore  wounded  by  a  fplinter  of  the  reeds. 
Who  fhall  decide  the  honours  of  the  day  ? 

MENALCAS. 

Yon  goatherd,  let  him  judge  the  vocal  lay  ;  30 

Our  dog  barks  at  him — call — the  man  is  near : 

The  fhepherds  call'd,  the  goatherd  came  to  hear : 

The  laft  decided,  while  the  former  fung. 

Menalcas  firft  efTay'd  his  tuneful  tongue : 

Thus  in  alternate  ftratns  the  conteft  ran,  35 

Daphnis  reply'd  Menalcas  firft  began  •, 

mod  probable  opinion  is,  that  they  firft  play'd  over  the  tune,  and 
then  fung  a  verfe  or  ftanza  of  the  fong  anfwering  thereto,  and  fo 
play'd  and  fung  alternately  ;  which  manner  of  playing  and  finging 
is  very  common  with  the  pipers  and  fidlers  at  our  country  wakes, 
who,  perhaps,  originally  borrowed  the  cuftom  from  the  Romans, 
during  their  refidence  in  Britain.  We  find  the  old  Englifh  minftrels 
ufed  to  warble  on  their  harps,  and  then  fing. — See  Percy's  effay 
on  the  fubjett. 

29.  Who  Jkall  decide,  &c]   The  fame  verfe  occurs  Idyl.  5.  71. 
35,  Alternis  igitur  contendere  verfibus  ambo  Ccepere: 

Hos  Corydon,  illos  referebat  in  ordine  Thyrfis.  Eel.  7.  i8» 
G2 
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MENALCAS. 

Ye  vales,  ye  ftreams,  from  lource  celeftial  fprung, 

If  e'er  Menalcas  fvveetly  pip'd  or  fung, 

Feed  well  my  lambs,  and  if  my  Daphnis  need 

Your  flowery  herbage,  let  his  heifers  feed.  40 

DAPHNIS. 

Fountains  and  herbs,  rich  pafturage,  if  e'er 
Sung  Daphnis  meet  for  nightingales  to  hear, 
Fatten  my  herds  j  if  to  thefe  meadows  fair 
Menalcas  drives,  O  feed  his  fleecy  care. 

MENALCAS. 

When  here  my  fair  one  comes,  Spring  fmiles  around,  45 
Meads  flourifh,  and  the  teats  with  milk  abound, 
My  lambs  grow  fat    if  fhe  no  longer  flay, 
Parch'd  are  the  meads,  the  fliepherd  pines  away* 

DAPHNIS. 

Where  Milo  walks,  the  flower-enamour'd  bees 
Work  food  nectareous,  taller  are  the  trees,  50 

4^.  Phyllidis  adventu  noftrae  nemus  omne  virebit.      Eel.  7.  J9. 

48.  Aretager;  vitio  moriens  fitit  aeris  herba.  57. 

Pope  has  finely  imitated  both  Theocritus  and  Virgil  ; 
Str.    All  Nature  mourns,  the  fkies  relent  in  mowers, 

Hufh'd  are  the  birds,  and  clos'd  the  drooping  flowers : 
If  Delia  fmile,  the  flowers  begin  to  fpring, 
The  fkies  to  brighten,  and  the  birds  to  fing. 

Daph.  All  Nature  laughs,  the  groves  are  frem  and  fair, 
The  fun's  mild  luftre  warms  the  vital  air ; 
If  Sylvia  fmiles,  new  glories  gild  the  more, 
And  vanquiwYd  Nature  feems  to  charm  no  more. 


Id.  8. 


THEOCRITUS. 
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The  goats  bear  twins  ;  if  he  no  longer  (lay, 
The  herdfman  withers,  and  the  herds  decay. 

MENALCAS. 

O  goat,  the  hufband  of  the  white-hair'd  flock ! 
Drink  at  the  ftiady  fount  by  yonder  rock, 
5Tis  there  he  lives  ;  and  let  young  Milo  know,  55 
Proteus  fed  fea-calves  in  the  deep  below. 

DAPHNIS. 

Not  Pelops'  lands,  not  Crcefus'  wealth  excite 

My  wifh,  nor  fpeed  to  match  the  winds  in  flight; 

But  in  yon  cave  to  caroll  with  my  friend, 

And  view  the  ocean  while  our  flocks  we  tend.  60 

51.  If  he  no  longer  ftayJ\   At  fi  formofus  Alexis 

Montibus  his  abeat,  videas  &  flumina  ficca.        Eel.  7.  55. 

5>.  Not  Pelops'  lands,  not  Crcefus'  wealthy  &c.]  The  Greek  is, 
Mr)  fxoi  yeev  Il£>.o7ros,  ^  xpvo-eix  th^ccvtcc  Ei>?  !  May  the  territories 
of  Pelops and  golden  talents  ne<ver  fall  to  ?ny  Jhare  !  y^vanoc,  TuXavra  is 
very  frigid  ;  one  expects  fomething  better  than  this  from  the  Sici- 
lian mufe,  and  therefore  the  ingenious  Pierfon  (fee  his  Verifmilia\ 
obferying  that  the  librarians  frequently  obliterated  proper  names, 
inltead  of  yrgvau*  reads  Kjotcoto  rccXuvra ;  then  a  new  beauty  arifes  in 
the  oppofition  between  the  extenfive  territories  of  Pelops,  and  the  ta- 
lents, or  treafures  of  Crcefus  ;  and  what  adds  to,  the  probability  that 
this  is  the  true  reading,  Theocritus  mentions  the  riches  of  Crcefus 
in  the  10th  Idyl.  ver.  39.  and  likewife  Anacreon,  Ode  26.  ver. 
Aokuv  ^  tyjiv  rot,  K^oKTtf,  Rich  I  feem  as  Lydias  king  :  indeed  every 
fchool  boy  knows  that  the  riches  of  Crcefus  became  a  proverb. 

56.  Proteus  turpes  pafcit  fub  gurgite  phocas.         Geor.  4.  395 

5$.  Nor  fpeed,  &c]  —  Curfuqtie  pedum  prcevertere  ventos. 

G3 


THEOCRITUS. 


Id.  8. 


MEN  A  LC  A  S. 

To  teats  the  drought,  to  birds  the  ihare,  the  wind 
To  trees,  and  toils  are  fatal  to  the  hind; 
To  man  the  virgin's  fcorn.   O,  father  Jove ! 
Thou  too  haft  languifh'd  with  the  pains  of  love. 

Thus  in  alternate  drains  the  conteft  ran,  65 
And  thus  Menalcas  his  laft  lay  began : 
"  Wolf,  fpare  my  kids,  my  young  and  tender  fheep 
Though  low  my  lot,  a  numerous  flock  1  keep. 
Roufe,  Lightfoot,  roufe  from  indolence  profound 
111  fits  a  fhepherd's  dog  to  fleep  fo  found.  70 
Fear  not,  my  fheep,  to  crop  the  verdant  plain  ; 
The  paftur'd  herbage  foon  will  grow  again  : 
Feed  well,  and  fill  your  udders  in  the  vale, 
And  when  my  lambs  have  fuckled,  fill  the  pail." 

61.  To  teats,  &c]   The  prefent  reading  in  the  original  is,  uwi 
t  oi^yjjLczj  the  drought  is  fatal  to  waters  ;   but  a  friend  of  mine  reads 
MXfMfi  drought  is  fatal  to  the  teats,  which  is  far  more  na- 
tural, and  agreeable  to  the  idea  of  a  mepherd. 

Trilte  lupus  ftabulis,  maturis  frugibus  imbres, 
Arboribus  vend  ;  nobis  Amaryllidis  irae.  Eel.  3.  80. 

7c.  ///  fts,  Sec.  ]  This  feems  to  be  an  imitation  of  a  verfe  in 
Homer  :    Oy  ypn  va.ii'jyiGy  tihit  &e?*r,(pc?6T  a.*\x.  mL  B.  2.  24. 

Ill  fits  a  chief,  who  mighty  nations  guides, 
To  wade  long  nights  in  indolent  repofe.  Pope. 

72.  Thus  Virgil,  Gregibus  ncn  gramina  defunt,  &c. 

Geor.  B.  2.  200. 


There 


id.  t.  THEOCRITUS.  87 

"  He  fung,  and  Daphnis  fweetly  thus  reply'd  :  75 
Me,  from  her  grot,  a  lovely  nymph  efpy'd, 
As  late  I  drove  my  cattle  crofs  the  plain 
A  long,  long  look  fhecaft,  and  call'd  me  handfome  fwain. 
I  anfwer'dnot,  but,  as  in  thought  profound, 
Purfued  my  road,  with  eyes  upon  the  ground.  So 
The  heifer  fweetly  breathes,  and  fweetly  lows, 
Sweet  is  the  bullock's  voice,  and  fweet  the  cow's : 
Tis  pafling  fweet  to  lie  by  murmuring  ftreams, 
And  wafte  long  fummer-days  in  gentle  dreams. 
On  oaks  fmooth  acorns  ornamental  grow,  85 
And  golden  apples  on  the  pippen  glow  ; 
Calves  grace  the  cows,  light- fkipping  on  the  plain, 
And  lufly  cows  commend  the  careful  fwain." 

They  fung-,  the  goatherd  thus: 

GOATHERD. 

Thy  verfe  appears 
So  fweet,  O  Daphnis  !  to  my  ravim'd  ears,  90 

There  for  thy  flocks  frefh  fountains  never  fail, 
Undying  verdure  cloaths  the  grafiy  vale  j 
And  what  is  cropt  by  day,  the  night  renews.      War  ton. 
78.  Etlongum,  formofe,  vale,  vale,  inquit,  lola  !        Eel.  3.  79. 
Si.  This  verfe  occurs,  Idyl.  9.  ver.  7.  in  the  Greek. 
83.  Fortunate  fenex,  hie  inter  flumina  nota, 

Et  fontes  facros,  frigus  captabis  opacum.         Eel.  1. 
85.  Vitis  ut  arboribus  decori  ell,  ut  vitibus  uvas, 

Ut  gregibus  tauri,  fegetes  ut  pinguibus  arvis.     Eel.  5.  32* 

As  vines  the  trees,  as  grapes  the  vines  adorn, 

As  bulls  the  herds,  and  fields  the  yellow  corn.    Dry  den. 
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More  pleafing  far  thy  charming' voice  to  me 

Than  to  my  tafte  the  nectar  of  the  bee. 

Receive  thefe  pipes,  the  vi&or's  rightful  meed  : 

And  would'ft  thou  teach  me,  while  my  kids  I  feed, 

This  goat  rewards  thy  pains,  that  never  fails  95 

Each  morn  to  fill  the  largeft  of  my  pails. 

As  fkips  the  fawn  her  mother  doe  around, 

So  Daphnis  leap'd  for  joy,  and  dancing  beat  the  ground  : 

As  grieve  new- married  maids  their  fires  to  leave,  . 

So,  deeply  fighing,  did  Menalcas  grieve.  100 

Since  that  time,  Daphnis,  chief  of  Ihepherd-fwains, 
Daphnis  fupreme  without  a  rival  reigns  : 
And,  to  complete  his  happinefs,  he  led 
The  blooming  Nais  to  his  nuptial  bed. 

91.  Tale  tuum  carmen  nobis,  divine  poeta,  &c.       Eel.  5.  45. 

Mr.  Gay  has  imitated  this  pafiage,  in  his  fifth  paftoral ; 

Albeit  thy  fongs  are  fweeter  to  mine  ear, 

Than  to  the  thirfty  cattle  rivers  clear  ; 

Or  winter  porridge  to  the  labouring  youth, 

Or  bunns  and  fugar  to  the  damfel's  tooth. 
93.  Hos  tibi  dant  calamos,  en  accipe,  Mufas.         Eel.  6.  69. 
10 1.  Ex  illo  Corydon,  Cory  don  eft  tempore  nobis»  Eel.  7.  jq> 


THEOCRITUS. 


I   D   Y    L    L    I    U    M  IX. 

Dap  h  n  i  s  and  Me  n  a  l  c  a  s. 

ARGUMENT. 

The  herdfman  Daphnis,  and  the  fhepherd  Menalcas 
are  urged  by  a  neighbouring  fhepherd  to  contend  in 
fingingj  the  fong  is  in  alternate  {trains,  and  each 
receives  a  prize  Daphnis  a  finely-finiflied  club,  and 
Menalcas  a  conch.  The  beauty  of  this  Idyllium 
con  lifts  in  the  true  character  of  low  life,  full  of  felf- 
commendation,  and  boaftful  of  its  own  fortune. 

Da  P  H  N  I  S,  begin!  for  merrily  you  play, 
Daphnis,  begin  the  fweet  bucolic  lay  ; 
Menalcas  next  fhall  fing    while  pafturing  near 
Calves  mix  with  cows,  the  heifer  with  the  fleer; 
The  bulls  together  with  the  herd  may  browze,  5 
Rove  round  the  copfe,  and  crop  the  tender  boughs ; 
Daphnis,  begin  the  fweet  bucolic  flrain  ; 
Menalcas  next  mail  charm  the  Ihepherd-fwain. 

1.  Dtyhnis,  hegin,  &c]  The  firft  eight  lines  in  the  tranflation  of 
this  Idyllium  are  fuppofed  to  be  fpoken  by  the  fhepherd,  who  en- 
deavours to  engage  Daphnis  and  Menalcas  to  iing  : 

Incipe,  Mopfe,  prior.  Ec.  4.  10. 

2.  Incipe,  Damoceca;  tu  deinde  fequere,  Menalca.    Eel.  3.  58*. 
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5o  THEOCRITU  S.         Id.  9. 

DAPHNIS, 

Sweet  low  the  herds  along  the  paftur'd  ground, 
Sweet  is  the  vocal  reed's  melodious  found ;  10 
Sweet  pipes  the  jocund  herdfman,  fweet  I  fing, 
And  lodge  fecurely  by  yon  cooling  fpring, 
Where  the  foft  fkins  of  milk-white  heifers,  fpread 
In  order  fair,  compofe  my  decent  bed  : 
Ah  lucklefs  !  browfing  on  the  mountain's  fide  15 
The  fouth-wind  dafh'd  them  headlong,  and  they  died. 
There  I  regard  no  more  bright  fummer's  fires 
Than  youthful  lovers  their  upbraiding  fires. 

Thus  Daphnis  chanted  his  bucolic  ftrain  ; 
And  thus  Menalcas  charm'd  the  fhepherd-fwain.  20 

MENALCAS. 

./Etna's  my  parent    there  I  love  to  dwell, 

Where  the  rock-mountains  form  an  ample  cell : 

And  there,  with  affluence  bleft,  as  great  I  live, 

As  fwains  can  wifh,  or  golden  (lumbers  give ; 

By  me  large  flocks  of  goats  and  fheep  are  fed,  25 

Their  wool  my  pillow,  and  their  fkins  my  bed : 

9.  This  verfe  occurs  Idyllium  8th,  77,  in  the  original; 
Dulce  fatis  humor,  depulfis  arbutus  hcedis, 
Lenta  falix  foeto  pecori,  mihi  folus  Amyntas.     Eel.  3.  82, 

19.  Hos  Corydon,  illos  referebat  in  ordine  Thyrfis,  Eel.  7.  2c. 

22.  Ovid  has  a  fimilar  defcription  of  Polyphemus^  cave: 
Sunt  mihi  pars  montis  vivo  pendentia  faxo 
Antra.  Metamorph.  B.  13.  8ip. 


Id.  9.         THEOCRITUS.  9i 

In  caldrons  boil'd  their  flefh  fuftains  me  well ; 

Dry  beechen  faggots  wintry  frofts  expell. 

Thus  I  regard  no  more  the  cold  fevere 

Than  toothlefs  men  hard  nuts  when  pulfe  is  near.  30 

Here  ceas'd  the  youths  ;  I  prais'd  their  paftoral  {trains, 
And  gave  to  each  a  prefent  for  his  pains  : 
A  well-form'd  club  became  young  Daphnis'  due, 
Which  in  my  own  paternal  woodlands  grew, 
So  exquifitely  fhap'd  from  end  to  end,  35 
An  artift  might  admire,  but  could  not  mend. 
A  pearly  conch,  wreath'd  beautifully  round, 
Late  on  th'  Icarian  rocky  beach  I  found, 
The  fliell  I  gave  Menalcas  for  his  fliare ; 
Targe  was  the  conch,  its  flefh  was  rich  and  rare,  40 
(This  in  five  equal  portions  I  divide) 
And  to  five  friends  a  plenteous  meal  fupply'd. 

28.  Hie  focus,  &  teedse  pingues  ;  hie  plurimus  ignis 
Semper,  &  affidua  poftes  fuligine  nigri. 
Hie  tantum  Boreas  curamus  frigora,  quantum 
Aut  numerum  lupus,  aut  torrentia  flumina  ripas.  Eel.  7 .  49. 
Here  ever-glowing  hearths  embrown  the  polls, 
Here  blazing  pines  expel  the  pinching  frofts, 
Here  cold  and  Boreas'  blafts  we  dread  no  more 
Than  wolves  the  Iheep,  or  torrent  ftreams  the  more. 

Warton. 

30.  Pulfe~\  The  Greek  is  a^yXoto,  which  I  apprehend  fignifies 
wheat  boiled,  without  having  been  firft  ground  in  the  mill,  fome- 
thing  in  the  nature  of  frumenty. 

3 1 .  Here  the  mepherd  refumes  his  account  of  the  conteft  between 
Paphnis  and  Menalcas,  and  defcribes  the  prefents  he  made  them. 
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Pleas'd  he  receiv'd,  and  lik'd  his  prefcnt  well, 
And  thus  he  Tweedy  blew  the  fhining  {hell : 

Hail,  rural  Mufes  !  teach  your  bard  thofe  drains  45 
Which  once  I  fung,  and  charm'd  the  liftening  fwains : 
Then  would  my  tongue  repeat  the  pleafing  lore, 
And  painful  blifters  never  gall  it  more. 
To  grafhoppers  the  grafhoppers  are  friends, 
And  ant  on  ant  for  mutual  aid  depends  *,  5a 
The  ravenous  kite  protects  his  brother  kite ; 
But  me  the  Mufe  and  gentle  fong  delight. 

45.  Nymphae,  nofter  amor,  Libethrides,  aut  mihi  carmen, 

Quale  meo  Codro,  concedite.  Eel.  7 .  21. 

Give  me  the  lays,  Nymphs  of  th'  infpiring  fprings, 
Which  Codrus,  rival  of  Apollo,  fings.  Warton. 

48.  And  painful  blifters,  &c]  The  antients  believed  that  a  lye 
was  always  followed  by  fome  punifhment,  as  a  blifter  on  the  tip  of 
the  tongue,  a  pimple  on  the  nofe,  &c.  See  Idyl.  12.  verfe  32. 
fee  alfo  Hor.  B.  2.  Ode  8. 

49.  Juvenal  has  a  fimilar  paflage,  Sat.  15.  165. 

Indica  tigris  agit  rabida  cum  tygride  pacem 
Perpetuam  :  fcevis  inter  fe  convenit  urfis. 

Tiger  with  tiger,  bear  with  bear  you'll  find 

In  leagues  offenfive  and  defenfive  join'd.  Tati > 

52.  Me  veroprimum  dulces  ante  omnia  Mufse, 
Quarum  facra  fero,  ingenti  perculfus  amore, 
Accipiant.  Geor.  2.  475. 

Ye  facred  Mufes,  with  whofe  beauty  fir'd, 
My  foul  is  ravihYd,  and  my  brain  infpir'd, 
Whofe  prieft  I  am,  give  me,  &c.  Pry  den. 


W.  g.  THEOCRITUS. 


O,  may  my  cave  with  frequent  fong  be  bleft  ! 

For  neither  rofeat  fpring,  nor  downy  reft 

So  fweet  the  labourer  foothe    nor  to  the  bee  55 

Are  flowers  fo  grateful,  as  the  Mufe  to  me : 

For  Circe's  ftrongeft  magic  ne'er  can  harm 

Thofe  whom  the  Mufes  with  foft  rapture  charm. 

Tale  tuum  carmen  nobis,  divine  poeta, 
Quale  fopor  feffis  in  gramine,  quale  per  xftum 
Dulcis  aquae  faliente  fitim  reftinguere  rivo.         Eel.  5.  46* 
Mr.  Pope  has  fomething  very  fimilar : 

Not  bubling  fountains  to  the  thirfty  Twain, 

Not  balmy  fleep  to  labourers  faint  with  pain, 

Not  mowers  to  larks,  or  funmine  to  the  bee, 

Are  half  fo  charming  as  thy  fighf  to  me.  Part.  j« 
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THEOCRITUS.        Id.  to. 


I  D  Y   L  L   I   U   M  X. 

The  Reapers. 

ARGUMENT. 

Milo  and  Battus,  two  reapers,  have  a  conference  as 
they  are  at  work  -9  Battus  not  reaping  fo  fail  as  ufual, 
Milo  afks  him  the  reafon  of  it  ;  he  frankly  confelTes 
it  was  owing  to  love ;  and,  at  the  requeft  of  Milo, 
fings  a  fong  in  praife  of  his  miftrefs :  Milo  afterwards 
repeats  the  poetical  maxims  of  Lytierfes. 

Milo  and  Battus. 
milo. 

BaTTUS,  fome  evil  fure  afflicts  you  fore  -9 
You  cannot  reap  as  you  have  reap'd  before 
No  longer  you  your  fheaves  with  vigour  bind, 
But,  like  a  wounded  fheep,  lag  heavily  behind. 

This  Idy Ilium,  as  Dr.  Marty n  obferves,  being  a  dialogue  be- 
tween two  reapers,  is  generally  excluded  by  the  critics  from  the  num- 
ber of  the  paftorals :  and  yet,  perhaps,  if  we  confider  that  a  herdf- 
rnan  may  very  naturally  defcribe  a  converfation  between  two  of  his 
country  neighbours,  who  entertain  each  other  with  a  rural  fong, 
we  may  foften  a  little  the  feverity  of  our  critical  temper,  and  allow 
even  this  to  be  called  a  paftoral. 

4.  Like  a  wounded Jbeepy  &c]  Virgil,  fpeaking  of  a  fickening 
Iheep,  fays,  you  will  fee  it 

Extremamque  fequi,  aut  medio  procumbere  campo 
Pafcentem,  Gbor.  B.  3.  4^6. 
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If  thus  you  fail  with  early  morning's  light,  5 
How  can  you  work  till  noon  or  flow-pac'd  night  ? 

B  A  T  T  U  S. 

Milo,  thou  moiling  drudge,  as  hard  as  ftone, 
An  abfent  miftrefs  did'ft  thou  n'er  bemoan  ? 

M  I  L0. 

Not  I  —  I  never  learnt  fair  maids  to  woo; 

Pray  what  with  love  have  labouring  men  to  do  ?  10 

B  ATTUS. 

Did  love  then  never  interrupt  thy  fleep  ? 

MILO, 

No,  Battus  :  dogs  mould  never  run  at  flieep. 

B  a  t  t  u  s. 

But  I  have  lov'd  thefe  ten  long  days  and  more. 

MILO. 

Yes,  you're  a  wealthy  man,  and  I  a  poor. 

BATTUS. 

Hence  all  things  round  me  in  confufion  lie.  15 

MILO. 

But  tell  me  who's  this  charmer  of  your  eye  ? 

12.  Ut  canis  a  corio  nunquam  abfterrebitur  unflo. 

Horace,  E.  2.  fat.  5. 

14.  The  original  is,  Ex  m§u  ai7X.eis  SrM»m  eyu  ixu  H^  a*'?  ■fo- 
inftead  of  fokov,  Hoelzinus  (fee  his  notes  on  Apollor>ius,  B.  3. 
ver.  902.)  reads  and  then  the  interpretation  will  be,  you  drink 
red  ivine  out  of  a  hogjhead ;  but  I  have  fcarcelj  vinegar  enough. 

Z 
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THEOCRITUS. 


Id.  10. 


B  ATT  US. 

Old  Polybuta's  niece,  the  gay,  the  young, 
Who  harveft-home  at  Hypocoon's  fung. 

MILO. 

Then  for  your  fins  you  will  be  finely  fped 

Each  night  a  grizzle  grafhopper  in  bed.  20 

B  A  T  T  U  S. 

Yet  fpare  your  infults,  cruel  and  unkind  ! 
Plutus,  you  know,  as  well  as  Love,  is  blind. 

MILO. 

No  harm  I  mean — but,  Battus,  as  you  play 

On  the  fweet  pipe,  and  fing  an  amorous  lay, 

With  mufic's  charms  our  pleafmg  toils  prolong  ;  25 

Your  miftrefs  be  the  fubject  of  your  fong. 

BATTUS. 

Ye  Mufes,  fweetly  let  the  numbers  flow  ! 

For  you  new  beauty  on  all  themes  bcftow. 

Charming  Bombyce,  though  fome  call  you  thin, 

And  blame  the  tawny  colour  of  your  fkin  •,  30 

Yet  I  the  luftre  of  your  beauty  own, 

And  deem  you  like  Hybloean  honey  brown. 

i3,  Who  bar^veft-hcme,  &c]   This  line  occurs  Idyllium  6.  C4. 

20.  A  grizzle  grajhopfier,  &c.  Heinfius  obferves,  that  the  graf- 
hopper, here  called  pome*  is  the  fame  that  was  called  yz*v<:  o-e^og 
y^v;  was  a  proverbial  expreflion,  and  equal  to  anus  qua  invirginitatt 
confenuit :  metaphor  a  fumpta  eft  a  fylvejtrl  Iocuftay  quam  -vocant  y^ocvv 
*in$rlV  xj  p»Tt».  Sum.  Milo  therefore  huinouroully  laughs  at  Battus 
for  falling  in  love  with  an  old  virgin. 
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The  lettered  hyacinth's  of  darkfome  hue, 

And  the  fweet  violet  a  fable  blue  ; 

Yet  thefe  in  crowns  ambrofial  odours  fhed,  35 

And  grace  fair  garlands  that  adorn  the  head. 

Kids  flowery  thyme,  gaunt  wolves  the  kid  purfue, 

The  crane  the  plough-fhare,  and  I  follow  you. 

Were  I  as  rich  as  Crcefus  was  of  old, 

Our  ftatues  foon  fhould  rife  of  pureft  gold,  40 

In  Cytherea's  facred  fhrine  to  Hand, 

You  with  an  apple*  rofe,  and  lute  in  hand ; 

I  like  a  dancer  would  attradl  the  fight, 

In  gaudy  fandals  gay,  and  habit  light. 


33.  The  Greek  is,  Kcti  ro  tov  piKxt  em,  xcd  u  y^scirra  veua>^9 
which  Virgil  has  literally  tranflated ; 

■   Quid  turn  fi  fufcus  Amyntas  ? 
£t  nigral  violae  funt,  &  vaccinia  nigra.  Eel.  10.  38. 

.  What  if  the  boy's  fmooth  fldn  be  brown  to  view, 
Dark  is  the  hyacinth  and  violet's  hue.  Warton. 
Virgil  likewife  has  Infcripti  nomina  regum  flores.   Eel.  3.  106. 

37.  Torva  leaena  lupum  fequitur,  lupus  ipfe  capellam  ; 
Fiorentem  cytifum  fequitur  lafciva  capella  : 
Tc  Corydon,  6  Alexi.  Eel.  2.  63. 

39.  Crae/us.]  A  king  of  Lydia,  whofe  riches  became  a  proverb. 

4.5-  Nunc  te  marmoreum  pro  tempore  fecimus :  at  tu, 

Si  fcetura  gregem  fuppleverit,  aureus  efto.  Eel.  7.  36. 

But  if  the  falling  lambs  increafe  my  fold, 

Thy  marble  ftatue  fijall  be  turn'£  to  gold.  Dryden, 
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Charming  Bombyce,  you  my  numbers  greet ;  .  45 
How  lovely,  fair,  and  beautiful  your  feet! 
Soft  is  your  voice — but  I  no  words  can  find 
To  reprefent  the  moral  of  your  mind. 

M  I  L  O. 

How  fweetly,  fwain,  your  carrols  you  rehearfe  ? 
How  aptly  lean  the  meafure  of  your  verfe  ?  50 
A  wit  lb  barren  with  a  beard  fo  lono;1 — 
Attend  to  tuneful  Lytierfes'  fong. 

a6.  Haze  lovely,  fair,  and  beautiful  your  feet,}  Thus  in  Solomon's 
Song,  ch.  7.  1.  we  read,  Hozv  beautiful  are  thy  feet  tuith  Jhoes  !  On 
which  Mr.  Percy  obferves,  '  Or  more  exadlly  >zvitbin  thy  fandals* 
The  Hebrew  women  were  remarkably  nice  in  adorning  their  fan- 
dais,  and  in  having  them  fit  neatly,  fo  as  to  difplay  the  fine  fhape  of 
the  foot:  rfj.  Cterici  Comment.  Judith'5  fandals  are  mentioned  along 
with  the  bracelets  and  other  ornaments  of  jewels,  with  which  fhe  fct 
off  her  beauty  when  fhe  went  to  captivate  the  heart  of  Holofernes, 
chap  10.  4.  And  it  is  exprefly  faid,  that  her  fandals  rauijhed  his  eyes, 
chap.  16.  9. 

51.  J  beard  fo  long.']  A  long  beard  was  looked  on  as  a  mark  of 
wifdom  ;  fee  Hor.  Sat.  3.  B.  2.  ver.  35.  Sapientem  pafcere  barbam. 

;2.  Lytierfes]  Lytierfes  was  a  bailard  fon  of  Midas,  king  of 
Phrygia  ;  the  poets  tell  us,  that  in  a  trial  of  fk.il!  in  mufic  between 
Apollo  and  Pan,  Midas  gave  fentence  in  favour  of  the  latter,  where- 
upon Apollo  clapt  a  pair  of  a/Tes  ears  on  his  head.  On  the  other 
hand,  Conon,  in  his  firft  narration  (apud  Phot,  biblicth.)  tells  us, 
that  Midas  had  a  great  many  fpies  difperfed  up  and  down  the  coun- 
try, by  whofe  information  he  knew  whatever  his  fubjedls  did  or  faid ; 
thus  he  reigned  in  peace  and  tranquillity  to  a  great  age,  none 
daring  to  confpire  againft  him.  His  knowing  by  this  means  what- 
ever .is  iubjecls  fpoke  of  him,  occafioned  the  faying,  that  Midas 
had  long  cars ;  and  as  aftes  are  faid  to  be  endowed  with  the  fenfe  of 
hearing  to  a  degree  of  perfection  above  other  animals,  he  was  alfo 

faid 
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O  fruitful  Ceres,  blefs  with  corn  the  field  ; 
May  the  full  ears  a  plenteous  harveft  yield ! 

faid  to  have  aflts  ears ;  thus  what  was  at  firft  fpoken  in  a  metaphorical 
fenfe,  afterwards  ran  current  in  the  world  for  truth.  As  to  Lytierfes, 
he  reigned,  after  Midas,  at  Celamae,  the  chief  city  of  Phrygia,  and 
is  defcribed  as  a  ruftic,  unfociable,  and  inhuman  tyrant ;  of  an  infa- 
tiable  appetite,  devouring,  in  one  day,  three  large  bafkets  of  bread, 
2nd  drinking  ten  gallons  of  wine.  He  took  great  pleafure  in  agri- 
culture; but,  as  adts  of  cruelty  were  his  chief  delight,  he  ufed  to 
oblige  fuch  as  happened  to  pafs  by  while  he  was  reaping,  to  join 
with  him  in  the  work  ;  and  then,  cutting  off  their  heads,  he  bound 
up  their  bodies  in  the  fheaves.  For  thefe,  and  fuch  like  cruelties, 
he  was  put  to  death  by  Hercules,  and  his  body  thrown  into  the 
Maeander :  however,  his  memory  was  cherifhed  by  the  reapers  of 
Phrygia,  and  an  hymn,  from  him  called  Lytierfes,  fung  in  harveit- 
time,  in  honour  of  their  fellow  labourer.  See  Univ.  Hifi.  <vqL  4. 
8<iw.  page  459. 

This  anecdote  is  taken  from  one  of  the  tragedies  of  Sofibius,  an 
p.ntient  Syracufian  poet,  who,  according  to  VoiTius,  flourimed  in  the 
1 66th  Olympiad.  As  this  paflage  is  fcarce,  I  mall  take  the  liberty 
to  lay  it  before  the  learned  reader,  exactly  as  the  illuftrious  Cafaubon 
has  corrected  and  amended  it,  together  with  a  tranflation  :  the  two 
verfes  between  comma's,  are  fuppofed  to  be  fpoken  by  a  different 
perfon  of  the  drama,  and  therefore  omitted  in  the  tranflation. 
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Bind,  reapers*  bind  your  fheaves,  left  ftrangersiay, 
w  Ah,  lazy  drones !  their  hire  is  thrown  away." 

To  the  freili  north- wind,  or  the  zephyrs  rear 
Your  Ihocks  ;  thofe  breezes  fill  the  fwclling  ear. 

Aixxyvov  cpTrrrj  mnAntm  t»c  teA$$. 

Qaym  t'  taontu  tv,  xj  tv  niyj>y70Lcv>. 
Kaf  m  7rore  i^WOia  a';  an  tv  fit^et 
KIAea*'   £Sg»£»>  ^aw  mtttTMf  oarrt^stGie* 

Tot  ewogou.r,xv)  wgty  Wor^tiw%  . 
T&w  8«g*TiJ»  v<;  unify  r,Pirwtt, 

L  Y  T  I  E  R  S  I  J, 

Celaens,  city  fam'd  in  former  years, 
Where  Midas  reign'd,  renown'd  for  affes  ears : 
Whofe  baflard  fon,  that  like  a  monfter  fed, 
Daily  devour'd  three  *  aiTes  loads  of  bread  ; 
A  large  wine-cafk,  which  once  a  day  he  drain'd, 
He  call'd  two  gallons,  though  it  ten  contain'd. 
Daily  he  labcur'd  in  the  corn-clad  ground, 
Reap'd  ten  whole  acres,  and  in  bundles  bound. 
If  chance  a  flranger  in  his  fields  he  fpy'd, 
Abundant  wine  and  viands  he  fupply'd, 

*  A  clofc  tranflarion  would  be,  three  atfei  cf  bread,  that  is,  the  bvr'hen  whici.. 
thrse  aflcs  carry  ;  agrerable  to  that  pafTlige  in  Samurl,  ch.  xvi.  ver.  20.  Jtffe  took  am 
m)i  Uiicn  VHti  triad  j  the  Hebrew  is,  1$  :cck  an  ajs  ef  bread.  See  Pootl's  S  ynohis. 
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Yc  threfhers,  never  deep  at  noon  of  day, 
For  then  the  light  chaff  quickly  blows  away.  6o 

Reapers  fhould  rife  with  larks,  to  earn  their  hire, 
Reft  in  the  heat,  and  when  they  rood,  retire. 

How  happy  is  the  fortune  of  a  frog  ! 
He  wants  no  moifture  in  his  watery  bog. 

Largely  to  drink,  and  fumptuoufly  to  feed, 
Nor  envied  he  the  wretch  he  doom'd  to  bleed. 
He  points  to  meadows,  arrogant  and  vain, 
Of  richeft  paiture,  fields  of  golden  grain, 
Where  through  irriguous  vales  Meander  winds ; 
Then  lops  his  head,  and  in  the  Iheaves  he  binds 
The  trembling  carcafe,  and  with  horrid  jell 
Laughs  at  the  rafhnefs  of  his  murder'd  gueft. 

Menander  mentions  this  fong  in  his  Carchedonium  ;  A&rra 
AiTvt^rjy  sctt'  a£»r»  tbcjz,  Singing  Lyticr/es  foon  after  dinner* 

Heinfius  very  juftly  obferves,  that  this  Lytierfes  is  only  a  fet 
of  formulary  maxims,  or  old  fayings,  and  as  fuch  I  have  diftin- 
guiflied  them  in  diftichs,  as  they  are  in  the  Greek. 

59.  Virgil  has  fomething  fimilar  ; 

At  rubicunda  Ceres  medio  fucciditur  aeftu  ; 

Et  medio  toflas  sftu  terit  area  fruges.        Geor.  B.  1.  297. 

But  cut  the  golden  coin  at  mid-day's  heat, 

And  theparcht  grain  at  noon's  high  ardor  beat.  Warton. 

The  antients  did  not  threfli  or  winnow  their  corn  :  in  the  heat  of 
the  day,  as  foon  as  it  was  reaped,  they  laid  it  on  a  floor,  made  on 
purpofe,  in  the  middle  of  the  field,  and  then  they  drove  horfes  and 
piules  round  about  it,  till  they  trod  all  the  grain  out.  Benson. 
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Steward,  boil  allthepulfej  fuch  pinching's  mean  ;  65 
You'll  wound  your  hand  by  fplitting  of  a  bean. 

Thefe  fongs  the  reapers  of  the  field  improve  ; 
But  your  fad  lay,  your  ftarvejing  tale  of  love, 
Which  foon  will  bring  you  to  a  cruft  of  bread, 
Keep  for  your  mother,  as  fhe  yawns  in  bed.  70 


66.  Splitting  of  a  bean.']  A  fordid  mifer  ufed  formerly  to  b.e  calle4 
jdt>/x>o7T£jr»Js,  that  is,  a  bean-fylitter* 
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Cyclops. 

ARGUMENT. 

This  is  the  laft  of  thofe  Idylliums  that  are  generally 
allowed  to  be  true  paftorals,  and  is  very  beautiful. 
The  poet  addrefies  himfclf  to  Nicias,  a  phyfician  of 
Miletus,  and  obferves,  there  is  no  cure  for  Love  but 
the  Mules :  he  then  gives  an  account  of  Polyphemus's 
paflion  for  Galatea,  a  fea-nymph,  the  daughter  of 
Nereus  and  Doris  :  he  defcribes  him  fitting  upon  a 
rock  that  overlooked  the  ocean,  and  foothing  his 
paffion  with  the  charms  of  poetry. 

N  O  remedy  the  power  of  Love  fubdues  • 
No  medicine,  deareft  Nicias,  but  the  Mufe  : 
This  plain  prefcription  gratifies  the  mind 
With  fweet  complacence— but  how  hard  to  find  ! 

I.  No  remedy,  &c]  Ovid  makes  Apollo  exprefs  the  fame  fenti- 
ment  as  he  is  purfuing  Daphne  ; 

Hei  mihij  quod  nullis  Amor  eft  medicabilis  herbis  ! 
Nec  profunt  domino,  qua?  profunt  omnibus,  artes  ! 

Metam.  B.  I.  523. 
To  cure  the  pains  of  Love  no  plant  avails  > 
And  his  own  phyfic  the  phyfician  fails.  Dry  den. 

H4 
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This  well  you  know,  who  firft  in  phyfic  mine,  15 
And  are  the  lov'd  familiar  of  the  Nine. 

Thus  the  fam'd  Cyclops,  Polypheme,  when  young, 
Calm'd  his  fond  pafiion  with  the  power  of  fong 
When  blooming  years  imbib'd  the  foft  defire, 
And  Galatea  kindled  amorous  fire  5  10 
He  gave  no  wreaths  of  rofes  to  the  fair, 
Nor  apples,  nor  fweet  parfley  for  her  hair  : 
Love  did  the  tenour  of  his  mind  controul, 
And  took  the  whole  polTeflion  of  his  foul. 
His  flocks  untended  oft  refus'd  to  feed,  15 
And,  for  the  fold,  forfook  the  grajfiTy  mead 
While  on  the  fedgy  more  he  lay  reclin'd. 
And  footh'd  with  fong  the  anguifh  of  his  mind. 
From  morn  to  night  he  pin'd,  •,  for  Love's  keen  dart 
Had  pierc'd  the  deep  recclTes  of  his  heart :  20 

1 1.  He  gave  not  wreaths  of  rofes,  &o]  The  Greek  is,  h^to  ¥  art 
phiq,  *  t**X»u  *h  «we»fw< ;  which  Heinfius  has  very  properly  cor- 
rected, and  reads  s&  ^i7uj»«*$,  nor  with  par /ley-wreaths  ;  and  obferves, 
that  our  author  is  never  more  entertaining  than  when  he  alludes  tq 
fome  old  proverb,  as  in  this  place  he  does  :  your  common  lovers, 
fuch  as  were  not  quite  ftark  flaring  mad,  and  not  extravagantly  pro- 
fufe  in  their  prcfentsto  their  miilrefles,  were  faid,  t^v  pjX0»?, 
to  h<ve  with  apples  and  rojes  ;  or,  as  others  affirm,  p^oK  «J  r^*»o»f» 
with  apples  and  garlands,  which  were  generally  compofed  pf  rofes 
and  parfley.  See  Idy Ilium  3.  ver.  35. 

Where  rofe-buds  mingled  with  the  ivy-wreath. 
And  fragrant  parfley,  fwecteft  odours  breath. 
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Yet,  yet  a  cure  he  found— for  on  a  deep, 
Rough-pointed  reck,  that  overlook'd  the  deep, 
And  with  brown  horror  high-impending  hung, 
The  giant  monfter  fat,  and  thus  he  fung : 

cc  Fair  nymph,  why  will  you  thus  my  paflion  flight! 
Softer  than  lambs  you  feem,  than  curds  more  white,  26 
Wanton  as  calves  before  the  udder'd  kine, 
Harlh  as  the  unripe  fruitage  of  tjie  vine. 
You  come  when  pleafing  fleep  has  clos'd  mine  eye, 
And,  like  a  vifion,  with  my  (lumbers  fly,  30 

21.  For  on  a  Jleep,  &c]  Bion  imitates  this  paffage,  fee  his  7th 
Jdyl.  ver.  3. 

Such  as  the  Cyclops,  on  a  rpek  reclin'd, 
Sung  to  the  fea-nymph,  to  compofe  his  mind,  . 
And  fent  it  in  the  whifpers  of  the  wind.  F.  F. 

This  fable  of  Polyphemus  and  Galatea  has  furniftied  matter  for 
feveral  poets,  particularly  Ovid,  who,  in  the  13th  book  of  the  Me- 
tamorphofes,  fable  the  6th,  has  borrowed  very  freely  from  Theocritus. 
See  Dryden's  elegant  tranflation  of  that  fable. 

25.  Nerine  Galatea,  thymo  mihi  dulcior  Hyblae, 

Candidior  eyenis,  hedera  formolior  alha.  Eel.  7.  37% 

O  Galatea  !  nymph  than  fwans  more  bright, 
More  fweet  than  thyme,  more  fair  than  ivy  white. 

Wartoko 

Are  not  our  author's  images  far  more  natural,  and  confequently 
jnore  adapted  to  paftoral  than  Virgil's  ? 

27.  Ovid  has,  Splendidior  vitro;  tenero  lafcivior  hcedo, 

brighter  than  glafs  feenu  but  a  puerile  fentiment, 
? 
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Swift  as  before  the  wolf  the  lambkin  bounds, 

Panting  and  trembling,  o'er  the  furrow'd  grounds. 

Then  firft  I  lov'd,  and  thence  I  date  my  flame, 

When  here  to  gather  hyacinths  you  came  : 

My  mother  brought  you — 'twas  a  fatal  day ;  35 

And  I,  alas !  unwary  led  the  way  : 

E'er  fince  my  tortur'd  mind  has  known  no  reft; 

Peace  is  become  a  ftranger  to  my  breaft : 

Yet  you  nor  pity,  nor  relieve  my  pain — 

Yes,  yes  I  know  the  caufe  of  your  difdain ;  40 

For,  ftretcht  from  ear  to  ear  with  magged  grace, 

My  fingle  brow  adds  horror  to  my  face  i 

31.  Quern  tu,  cervus  uti  vallis  in  altera 

Vifum  parte  lupum  graminis  immemor, 

SubJimi  fugies  mollis  anhelitu*  Hor.  B.  1.  Ode  15. 

Whofe  rage  thou  fly'rt,  with  trembling  fear, 

As  from  the  wolf  the  timorous  deer.  F.  F. 

Quam  tu  fugis,  ut  pavet  acres  Agna  lupos. 

Ibid.  B.  5.  Ode  12. 

3  j.  When  here- to  gather  hyacinths,  &C.] 

Sepibus  in  noftris  parvam  te  rofcida  mala, 

(Dux  ego  vefter  eram)  vidi  cum  matre  legentem.     Eel,  8. 

4.1.  Stretcht  from  ear  to  ear  with  flagged  grace,  &c] 
O  digno  conjuntta  viro  !  dum  defpicis  omnes, 
Dumque  tibi  eft  odio  mea  fiihila,  dumque  capellas, 
Kirfutumque  fupercilium,  prolixaque  barba.      Eel.  8.  32. 

Has  not  Virgil's  wonderful  judgment  once  more  deferted  him  ? 
Hirfutum  fupercilium,  the  fliaggy  eyebrow,  being  mentioned  only  as 
<l  fingle  one,  might  fait  a  Cyclops  with  great  propriety ;  it  is  indeed 

a  tranflation 
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My  fingle  eye  enormous  lids  enclofe, 

And  o'er  my  blnbber'd  lips  projects  my  nofe. 

Jfet,  homely  as  I  am,  large  flocks  I  keep,  45 

And  drain  the  udders  of  a  thoufand  fheep  •, 

My  pails  with  milk,  my  flielves  with  cheefe  they  fill, 

In  lummer  fcorching,  and  in  winter  chill. 

The  vocal  pipe  I  tune  with  pleafing  glee, 

No  other  Cyclops  can  compare  with  me  :  50 

Your  charms  I  fing,  fweet  apple  of  delight! 

Myfelf  and  you  I  fing  the  live-long  night. 

For  you  ten  fawns,  with  collars  deck'd,  I  feed, 

And  four  young  bears  for  your  diverfion  breed  : 

a  tranflation  of  Theocritus's  Xaa»a  otyvq  y^y.^ct  ;  but  can  this  hor* 
rid  eye- brow,  with  any  accuracy,  come  into  the  defcription  of  an 
Italian  fhepherd  ? 

43.  My  fingle  eye,  &c]  Unum  eft  in  media  lumen  mihi  fronte. 

Ovjd.  Metam. 

49.  Mille  mese  SicuHs  errant  in  montibus  agnse  : 

Lac  mihi  non  seftate  novum,  non  frigore  defit.    Eel.  2.  2  u 

47.  Cheefe]  Martyn  thinks  this  rvgos,  or,  as  in  Virgil,  prefji  copia 
lattis,  means  curd,  from  which  the  milk  has  been  fqueezed  out,  iq. 
order  to  make  cheefe.  We  find  in  the  third  Georgic,  ver.  40c,  that 
phe  fhepherds  ufed  to  carry  the  curd,  as  foon  as  it  was  prerTed,  into 
the  towns ;  or  elfe  fait  it,  and  fo  Jay  it  by  for  cheefe  againlt  winter, 
Quod  fur  gent  e  die,  &c. 

53.  Tenfavuns,  with  collars,  &c]  The  Greek  is,  tvhxa  vt^^uqUaca^ 
MpvcQogvi;,  eleven  young  hinds,  and  all  of  them  pregnant ;  which  cer- 
tainly, as  Cafaubon  obferves,  cannot  be  probable,  viz.  that  young 
fcinds  mould  be  pregnant :  there  is  an  old  Roman  edition  of  Theo- 
critus, 
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Come,  live  with  me ;  all  thefe  you  may  command,  5^ 
And  change  your  azure  ocean  for  the  land : 
More  plealing  {lumbers  will  my  cave  bellow, 
There  fpiry  Cyprefs  and  green  laurels  grow  •, 
There  round  my  trees  the  fable  ivy  twines, 
And  grapes,  as  fweet  as  honey,  load  my  vines :  60 
From  grove-crown'd  j^Etna,  rob'd  in  pureft  fnow, 
Cool  fprings  roll  neclar  to  the  fwains  below. 

critus,  which  elucidates  this  paflage,  for  it  reads  wxo-xs  ^xwoipo^uq,  all 
bearing  collars  :  and  nothing  is  more  manifeft,  than  that  the  ancients, 
as  well  as  moderns,  were  fond  of  ornamenting  thofe  animals  which 
they  brought  up  tame  with  fuch  fort  of  appendages. 

54.  Four  young  bears,  &c]   Ovid  imitates  Theocritus, 
Inveni  geminos,  qui  tecum  ludere  poflunt, 

Villofae  catulos  in  fummis  montibus  urfae.     Met.  13.  83 1. 
Thefe  bears  are  highly  in  character,  and  well-adapted  prefents 
from  Polyphemus  to  his  miftrefs. 

55.  Hue  ades,  O  Galatea  !  quis  eft  nam  ludus  in  undis  ? 
Hie  ver  purpureum,  varios  hie  flumina  circum 
Fundit  humus  flores ;  hie  Candida  populus  antro 
lmminet,  &  lentce  texunt  umbracula  vites. 

Hue  ades  :  infani  feriant  fine  littora  fluctus.      Eel.  9.  39, 

O  lovely  Galatea  !  hither  hafte  ! 
l:or  what  delight  affords  the  watery  wafte  ? 
Here  purple  Spring  her  gifts  profufely  pours, 
And  paints  the  river-banks  with  balmy  flowers  ; 
Here,  o'er  the  grotto,  the  pale  poplar  weaves 
With  blulhing  vines  a  canopy  of  leaves ; 
Then  quit  the  feas !  againft  the  founding  more 
ket  the  vext  ocean's  billows  idly  roar.  Warton, 
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Say,  who  would  quit  fuch  peaceful  fcenes  as  thefe 
For  bluflering  billows,  and  tempeftuous  feas  ? 
Though  my  rough  form's  no  object  of  defire, 
My  oaks  fupply  me  with  abundant  fire  ; 
My  hearth  unceafmg  blazes — though  I  fwear 
By  this  one  eye,  to  me  for  ever  dear, 
Well  might  that  fire  to  warm  my  bread  fuffice, 
That  kindled  at  the  lightning  of  your  eyes. 
Had  I,  like  fifh,  with  fins  and  gills  been  made, 
Then  might  I  in  your  element  have  play'd, 
With  eafe  have  div'd  beneath  your  azure  tide, 
And  kifs'd  your  hand,  though  you  your  lips  deny'd 
Brought  lilies  fair,  or  poppies  red  that  grow 
In  fummer's  fblftice,  or  in  winter's  fnow 
Thefe  flowers  I  could  not  both  together  bear 
That  bloom  in  different  feafons  of  the  year. 
Well,  I'm  refolv'd,  fair  nymph,  I'll  learn  to  dive, 
If  e'er  a  failor  at  this  port  arrive, 
Then  fhall  I  furely  by  experience  know 
What  pleafures  charm  you  in  the  deeps  below. 
Emerge,  O  Galatea !  from  the  fea, 
And  here  forget  your  native  home  like  mc, 


69,  I  here  follow  the  interpretation  of  Heinfius. 

75.  Lilies  and  poppies."]  Tibi  lilia  plenis 

Ecce  fcrunt  nympha:  calathis :  tibi  Candida  Nais 
Fallente*  violas,  St  fumma  papavera,  carpens.     Ed.  2. 
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O  would  you  feed  my  flock,  and  milk  my  ewes, 

And  ere  you  prefs  my  cheefe  the  runnet  fharp  infufe  ! 

My  mother  is  my  only  foe  I  fear 

She  never  whiipers  fofc  things  in  your  ear, 

Although  (he  knows  my  grief,  and  every  day 

Sees  how  I  languim,  pine  and  wafte  away.  go 

I,  to  alarm  her,  will  aloud  complain, 

And  more  diforders  than  I  fuffer  feign, 

Say  my  head  akes,  fharp  pains  my  limbs  opprefs, 

That  me  may  feel,  and  pity  my  diftrefs. 

Ah,  Cyclops,  Cyclops,  where's  your  reafon  fled! —  05 

If  with  the  leafy  fpray  your  lambs  you  fed, 

Or,  ev?n  wove  bafkets,  you  would  feem  more  wile  ; 

Milk  the  frft  cow^  purfue  not  her  that  flies : 


S5.  O  tantum  libeat  mecum  tibi  fordida  rura, 

Atque  humiles  habitare  cafas,  &  ngere  cervos, 
Hcedorumque  gregem  viridi  compellere  hibifco !  Eel.  2,2%. 

O  that  you  lov'd  the  fields  and  fhady  grots, 

To  dwell  with  me  in  bowers  and  lowly  cots, 

To  drive  the  kids  to  fold  !  &c.  Warto:j. 

55.  Ah,  Corydon,  Corydon,  quae  te  dementia  cepit  ?  Ed.  z. 

What  phrenzy,  Corydon,  invades  thy  breaft  ? 
^8.  Thus  Ovid, — Melius  fequerere  volentem 

Optantemque  eadem,  parilique  cupidine  captam. 

Met.  B.  14.  2%. 

When  maids  are  coy,  have  manlier  arts  in  view; 

Leave  thofe  that fy%  but  thofe  that  like  purfuc.  Garth. 
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You'll  foon,  fince  Galatea  proves  unkind, 

A  fweeter,  fairer  Galatea  find.  100 

Me  gamefome  girls  to  fport  and  toy  invite, 

And  meet  my  kind  compliance  with  delight : 

Sure  I  may  draw  this  fair  conclufion  hence, 

Here  I'm  a  man  of  no  fmall  confequence." 

Thus  Cyclops  learn'd  Love's  torments  to  endure, 
And  calm'd  that  pafllon  which  he  could  not  cure.  106 
More  fweetly  far  with  fong  he  footh'd  his  heart, 
Than  if  his  gold  had  brib'd  the  doctor's  art. 

loo.  Inveriies  alium,  fi  te  hie  faflidit,  Alexira.        Eel.  2.  73. 

Theocritus  here  greatly  excels  his  imitator ;  for  to  wave  the  fu  - 
periority  he  holds  in  his  application  to  one  of  the  fair  fex,  there 
feems  to  be  great  confolation  implied  in  the  alTurance  that  he  lhall  find 
scraq  v.aXKiQv  uhXxv,  perhaps  a  fairer  miftrefs ;  in  Virgil  is  implied 
defperation,  fi  te  bic  faftidit. 
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I    D    Y    L    L    I    U    M  XII. 

Ait  B  I. 

ARGUMENT. 

This  piece  is  in  the  Iorric  dialed,  and  fuppofed  not  to 
have  been  written  by  Theocritus.  The  word  Aitesis 
varioufly  interpreted,  being  taken  for  a  per/on  beloved, 
a  companion*  a  man  of  probity  ^  a  cohabitant ,  and  fellow- 
citizen  :  fee  the  argument.  The  amorofo  addrelTes 
his  friend,  and  wifhes  an  union  of  their  fouls,  a  per- 
petual friendihip,  and  that,  after  death,  pofterity  may 
celebrate  the  affection  and  harmony  that  fubfifted 
between  them.  He  then  praifes  the  Megarenfians 
for  the  divine  honours  they  paid  to  Diocles,  who  loft 
his  life  in  the  defence  of  his  friend. 

SaY,  are  you  come  ?  but  firft  three  days  are  told ; 
Dear  friend,  true  lovers  in  one  day  grow  old. 
As  vernal  gales  exceed  the  wintry  blaft, 
As  plums  by  tweeter  apples  are  furpaft. 

l.  Are  you  come  ?]  — Longo  poft  tempore  venit.       Ed.  I.  30. 

3.  Lenta  falix  quantum  pallenti  cedit  olivae, 

Puniceis  humilis  quantum  faliunca  rofetis : 

Judicio  noftro  tantum  tibi  cedit  Amyntas.  Eel.  c.  16. 

4.  As  plums']  is  a  fort  of  large  indifferent  plum. 
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As  in  the  woolly  fleece  the  tender  lambs  5 

Produce  not  half  the  tribute  of  their  dams; 

As  blooming  maidens  raife  more  pleafing  flames 

Than  dull,  indifferent,  thrice-married  dames 

As  fawns  outleap  young  calves  ;  as  philomel 

Does  all  her  rivals  in  the  grove  excel ;  10 

So  me  your  prefence  cheers ;  eager  I  run, 

As  fwains  feek  umbrage  from  the  burning  fun. 

O  may  we  ftill  to  nobler  love  afpire, 

And  every  day  improve  the  concord  higher ! 

So  fhall  we  reap  renown  from  loving  well,  15 

And  future  poets  thus  our  ftory  tell : 

*  Two  youths  late  liv'd  in  friendiliip's  chain  combin'd, 

*  One  was  benevolent,  the  other  kind  •, 

II.  So  me  your  prefena  cheers]  Horace  has  fomething  fimilar  ; 
*        —  Vultus  ubi  tuus 
Affulfit  populo,  gratior  it  dies, 

Et  foles  melius  nitent.  B.  4.  Ode 

So,  in  thy  prefence,  fmoother  run 

The  hours,  and  brighter  mines  the  fun.  Buncombe. 
17,  His  amor  unus  erat.  JEn.  9.  1S2. 

20.  With  gcU]   The  greek  is,  xgvcnioi  a^«?»  which  Heinfius 
takes  to  mean  fomething  amiable  and  delightful ;  thus  Horace, 
Qui  nunc  te  fruitur  credulus  aurea  : 
Qui  femper  vacuam,  femper  amabilem 
Sperat.  B.  1.  Ode  5. 

Auream  &  amabilem  he  looks  upon  as  fynonymous :  The  Greeks 
kave  XZV<7V)  Apgo&Tu,  and  Virgil,  Venus  aurea, 

Aureus  hanc  vitam  in  terris  Saturnus  agebat. 

Geor.  B.  2.  538. 

I 
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*  Such  as  once  fiourifh'd  in  the  days  of  old, 

4  Saturnian  days,  and  ftampt  the  age  with  gold.'  20 

0  grant  this  privilege,  almighty  Jove  ! 

That  we,  exempt  from  age  and  woe,  may  rove 

In  the  bleft  regions  of  eternal  day ; 

And  when  fix  thoufand  years  have  roll'd  away, 

Some  welcome  (hade  may  this  glad  meffage  bear,     2  5 

(Such  tidings  ev'n  in  Elyzium  would  cheer) 

*  Your  friendfhip  and  your  love  by  every  tongue 

4  Are  prais'd  and  honour'd — chiefly  by  the  young !* 

But  this  I  leave  to  Jove's  all-ruling  care  ; 

If  right  he'll  grant,  if  wrong  reject  my  prayer.  30 

Mean-time  my  fong  (hall  celebrate  your  praife, 

Nor  (hall  the  honeft  truth  a  blifter  raife: 

And  though  keen  farcafms  your  (harp  words  impart, 

1  find  them  not  the  language  of  your  heart  i 

2  2.  Exempt  from  age\  ayr^v,  thus  in  the  Odyffey,  B.  5.  Calypfo 
fiiys  of  Ulyfles, 

She  promis'd  (vainly  promis'd)  to  bellow 

Immortal  life,  exempt  from  age  and  woe.  Popi. 

24.  Six  thoufand  years\  The  Greek  is,    ytnaiq  h%xQair,o-Hi  two 
hundred  ages :  an  age,  according  to  the  common  computation,  is 
thirty  years ;  thus  Mr.  Pope  underitands  the  word  yuta  in  the  firit 
book  of  the  Iliad,  fpeaking  of  the  age  of  Neftor, 
Two  generations  now  had  pafs'd  away, 
Wife  by  his  rules,  and  happy  by  his  fway. 

32.  A  blijltr  raife]  See  Idyl.  9.  ver.  4S.  and  the  note. 
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You  give  me  pleafure  double  to  my  pain,  35 
And  thus  my  lofs  is  recompenc'd  with  gain. 

YeMegarenfians,  fam'd  for  well-tim'd  oars, 
May  blifs  attend  you  ftill  on  Attic  mores  ! 
To  ftrangers  kind,  your  deeds  themfelves  commend, 
To  Diocles  the  lover  and  the  friend :  40 
For  at  his  tomb  each  fpring  the  boys  conteft 
In  amorous  battles  who  fucceeds  the  beft  ; 
And  he  who  matter  of  the  field  is  found, 
Returns  with  honorary  garlands  crown'd. 
Blefl  who  decides  the  merits  of  the  day  !  45 
Bleft,  next  to  him,  who  bears  the  prize  away  ! 
Sure  he  muft  make  to  Ganymede  his  vow, 
That  he  iweet  lips  of  magic  would  bellow, 
With  luch  refiftlefs  charms  and  virtues  fraught, 
As  that  fam'd  ftone  from  Lydia's  confines  brought,  50 
By  whofe  bare  touch  an  artift  can  explore 
The  bafer  metal  from  the  purer  ore. 

4c.  To  Diodes']  At  Megara,  a  city  of  Achaia,  between  Athens 
and  the  Ifthmus  of  Corinth,  was  an  annual  feftivsl  held  in  the  fpring 
in  memory  of  the  Athenian  hero  Diocles,  who  died  in  the  defence 
of  a  certain  youth  whom  he  loved  :  whence  tnere  was  a  contention 
at  his  tomb,  wherein  a  garland  was  given  t?  the  youth  who  gave 
the  fweeteft  kifs.  Potter's  Arsh.  ch.  20# 
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I    D    Y    L   L    I    U    M  XIII. 

H  Y   L  A  S. 

ARGUMENT. 

If  the  fevcrity  of  critics  will  not  allow  this  piece  the  title 
of  a  paftoral,  yet  as  the  aclions  of  gods  and  heroes 
ufed  to  be  fung  by  the  antient  herdfmen,  we  may 
venture  to  affirm  that  our  author  intended  it  as  fuch. 
It  contains  a  relation  of  the  rape  of  Hylas  by  the 
Nymphs,  when  he  went  to  fetch  water  for  Hercules, 
and  the  wandering  of  that  hero,  and  his  extreme 
grief  for  the  lofs  of  him. 

X  a  O  V  E,  gentle  Nicias,  of  celeftial  kind, 
For  us  arlone  fure  never  was  defign'd  \ 
Nor  do  the  charms  of  beauty  only  fway 
Our  mortal  breads,  the  beings  of  a  day  : 

Theocritus  addrefTes  this  Idyllium,  as  he  did  the  eleventh,  to 
his  friend  Nicias,  a  Milefian  phyikian. 

I.  Love,  &c]  Omne  adeo  genus  in  terris  hominum,  &c. 

Geor.  3.  242. 
Thus  man  and  beaft,  the  tenants  of  the  flood, 
The  herds  that  graze  the  plain,  the  feathery  brood, 
Rulh  into  love,  and  feel  the  general  flame, 
*  for  Love  is  lord  of  all,  and  is  in  all  the  fame.'  Wartok. 
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Amphitryon's  fbn  was  taught  his  power  to  feel,  5 

Though  arm'd  with  iron  bread,  and  heart  of  ft«el, 

Who  flew  the  lion  fell,  lov'd  Hylas  fair, 

Young  Hylas  graceful  with  his  curling  hair. 

And,  as  a  fon  by  fome  wife  parent  taught, 

The  love  of  virtue  in  his  breaft  he  wrought,  10 

By  precept  and  example  was  his  guide, 

A  faithful  friend,  for  ever  at  his  fide 

Whether  the  morn  return'd  from  Jove's  high  hall 

On  fnow- white  Heeds,  or  noontide  mark'd  the  wall, 

6.  Iron  brtafi]  Thus  Horace,  II li  robur  &  zes  triplex 

Circa  pectus  erat..  B.  t.  O.  3. 

And  Mofchus,  in  his  poem  entitled  Megara,  fpeaking  of 
Hercules, 

Koiprtpov  iv  rv)$t<?ai. 

—        '  His  heart,  like  iron  or  a  rock, 
Unmov'd,  and  Hill  fuperior  to  the  mock. 

7.  Hylas"]  Hylas  was  the  fbn  of  Theodamas,  whom  Herculet 
flew  becaufe  he  denied  him  a  fupply  of  provifion. 

9.  ■         Infuevit  pater  optimus  hoc  me,  &c.  Hor.  B.  1.  Sat.  4. 

14.  On  fnow-ivbite  jleeds\  The  Greek  is  "hivwx^'  Dr.  Spencc 
very  juftly  obferves,  that  the  poets  are  very  inconfiftent  in  their  de- 
fcriptions  of  Aurora,  particularly  in  the  colour  of  her  horfes ;  here 
they  are  white,  whereas  Virgil  reprefents  them  r  of e- coloured,  rofeit 
Aurora  quadrigis.  JEn.  6.  5:5.  and  B.  7.  26.  Aurora  in  rofeis 
fulgebat  lutea  bigis.  The  bell  critics  have  ever  thought,  that  con- 
fiftency  is  required  in  the  moll  unbounded  fictions  :  if  I  miftake 
not,  Homer  is  more  regular  in  this,  as  in  all  other  fictions. 

Essay  on  the  Odyssey, 
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Or  night  the  plaintive  chickens  warn'd  to  reft,        1 5 

When  careful  mothers  brood,  and  flutter  o'er  the  neft: 

That,  fully  form'd  and  finifli'd  to  his  plan, 

Time  foon  might  lead  him  to  a  perfect  man. 

But  when  bold  Jafon,  with  the  fons  of  Greece, 

Sail'd  the  fait  feas  to  gain  the  golden  fleece,  20 

The  valiant  chiefs  from  every  city  came, 

Renown'd  for  virtue,  or  heroic  fame, 

With  thefe  afTembled,  for  the  hoft's  relief, 

Alcmena's  fon,  the  toil-enduring  chief. 

Firm  Argo  bore  him  crofs  the  yielding  tide  25 

With  his  lov'd  friend,  young  Hylas,  at  his  fide ; 

Between  Cyane's  rocky  ides  flie  pad, 

Now  fafely  fix'd  on  firm  foundations  faft, 

18.  Thus  Bion,  Hv  Bangor  11  ^st^o*  ix9»>-.  Idyl.  2. 

As  foon  as  time  mall  lead  you  up  to  man.  F.  F. 

1 1 .  Valiant  chiefs']  Alter  erit  turn  Tiphys  &  altera  quae  vehat  Argo 
Dele&os  heroas.  Ec.  4.  34. 

27.  Cyane's  rocky  ijles]  The  Cyanean  ifles,  or  Symplegades,  are 
two  {"mail  iflands  near  the  entrance  of  the  Euxine,  or  Black  Sea, 
in  the  mouth  of  the  flraits  of  Conftantinople,  over  againft  one 
another ;  at  fo  fmall  a  diftance,  that  to  a  fhip  pafling  by  they  ap- 
pear but  one;  whence  the  poets  fancied,  that  they  fometimes  met, 
and  came  together,  therefore  called  them  concurrent ia  Jaxa  Cyanes* 
Juvenal,  Sat.  15.  jg.     See  alfo  Idyl.  22.  ver.  29. 


29.  As  an  eagle  fwift]   Ilia  noto  citius,  volucrique  fagitti 

Ad  terram  fugit,  &  portu  fe  condidit  alto.      Mn.  5  242. 
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Thence  as  an  eagle  fwift,  with  profperous  gales 

She  flew,  and  in  deep  Phafis  furl'd  her  fails.  30 

When  firft  the  pleafing  Pleiades  appear, 
And  grafs-green  meads  pronounc'd  the  fummer  near, 
Of  chiefs  a  valiant  band,  the  flower  of  Greece, 
Had  plann'd  the  emprife  of  the  golden  fleece, 
In  Argo  lodg'd  they  fpread  their  fwelling  fails,  35 
And  foon  paft  Hellefpont  with  fouthern  gales, 
And  fmooth  Propontis,  where  the  land  appears 
Turn'd  in  ftraight  furrows  by  Cyanean  fleers. 
With  eve  they  land  -t  fome  on  the  greenfward  fpread 
Their  hafty  meal  5  fome  raifc  the  fpacious  bed  40 
With  plants  and  flirubs  that  in  the  meadows  grow, 
Sweet  flowering  ruflies,  and  cyperus  low. 

$0.  Phafis]  A  large  river  of  Colchis  which  difchargeth  itfclf  into 
the  Euxine.    Ovid,  fpeaking  of  the  Argonauts,  fays, 
Multaque  perpem  claro  fub  Jafone,  tandem 
Contigerant  rapidas  limofi  Phafidos  undas.    Met.  B.  7.  ^. 
31.  Pleiads]  The  Pleiades  rife  with  the  fun  on  the  twenty- fe- 
cond  of  april,  according  to  Columella. 

33.  A  valiant  band]  The  Argonauts  were  fifty- two  in  number  : 
Pindar  calls  them  the  flower  of  Jailors*  Theocritus,  the  flower  of 
heroes,  and  Virgil  chofen  heroes,  dele&os  heroas ;  fee  ver,  2  1, 

42.  Sweet  flowering  rujhes]  The  Greek  is  B»to^ov  o|u,  which  there 
is  great  reafan  to  believe  is  the  carex  acuta  of  Virgil, 

Frondibus  hirfutis,  &  carice  pallus  acuta.  Geor.  B.  3.  231. 
On  prickly  leaves,  and  pointed  rumes  fed,  Warton. 
Ovid  applies  the  fame  epithet  to  the  juncus,  acuta  cufpide  Junes', 
The  word  comes  from  an  ox,  and  rifiw  to  cut,  fo  called  be- 
caufe  the  leaves  of  this  plant  are  fo  fharp,  that  the  tongue  and  lips 
of  oxen,  who  are  g-reat  lovers  of  it,  are  wounded  by  it.  See  Butomus 
in  Miller. 
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In  brazen  vafe  fair  Hylas  went  to  bring 

Frefli  fountain-water  from  the  cryftal  fpring 

For  Hercules,  and  Telamon  his  gueft  *,  45 

One  board  they  fpread,  aflbciates  at  the  feaft : 

Faft  by,  in  lowly  dale,  a  well  he  found 

Befet  with  plants,  and  various  herbage  round, 

Cerulean  celandine,  bright  maiden-hair, 

And  parfley  green,  and  bindweed  flouriuYd  there.  50 

Deep  in  the  flood  the  dance  fair  Naids  led, 

And  kept  ftrict  vigils,  to  the  ruftic's  dread, 

Eunica,  Maiis  form'd  the  feftive  ring, 

And  fair  Nychea,  blooming  as  the  fpring : 

When  to  the  dream  the  haplefs  youth  apply'd  55 

His  vafe  capacious  to  receive  the  tide, 

The  Naids  feiz'd  his  hand  with  frantic  joy, 

All  were  enamoui'd  of  the  Grecian  boy  -% 


49.  Cerulean  celandine]    The  Greek  is,  Ku*»io»  yjK^onov, 
—  Bright  maiden-hair]  XKot^ov  t  xoictvrov,  Capillus  Veneris. 

$0.  Bind-zveed]  The  Greek  is,  EtXtmm  «y§«r»c ;  as  it  is  drf&cult 
to  determine  what  plant  Theocritus  here  means,  I  have  rendered  it 
bindweed,   or  convolvulus,  which  feems  an  exact  tranflation  of 
• 

When  to  the  J}  re  am]  The  Greek  is,  Ht©»  o  xegof  *vtiyt  nory 
*o\vxot,v$ici  x^uo-aov ;  infeead  of  ttotu,  Pierfon  reads  oow,  which  is  pro- 
bably right,  being  the  fame  word  which  Apollonius  Rhodius  makes 
^fe  of,  when  treating  or  the  fame  fubjeft.    See  B.  i.  ver.  1234. 
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He  fell,  he  funk    as  from  th*  etherial  plain 

A  flaming  ftar  falls  headlong  on  the  main  j  60 

The  boatfwain  cries  aloud,  *  Unfurl  your  fails, 

And  fpread  the  canvafs  to  the  rifing  gales.' 

In  vain  the  Naids  footh'd  the  weeping  boy, 

And  flrove  to  lull  him  in  their  laps  to  joy. 

But  care  and  grief  had  mark'd  Alcides'  brow,  65 

Fierce,  as  a  Scythian  chief,  he  grafp'd  his  bow, 

59.  He  fell]  Hylas  falling  into  a  well,  was  faid  to  be  fnatched 
away  by  the  Nymphs.  Ovid,  fpeaking  of  Phaeton,  has  fomething 
very  fimilar  to  this  paflage  ; 

Volvitur  in  praeceps,  longoque  per  aera  tra&u 

Fertur ;  ut  interdum  de  coelo  ftella  fereno, 

Etfi  non  cecidit,  potuit  cecidifle  videri.     Met.  B.  2.  319. 

The  breathlefs  Phaeton,  with  flaming  hair, 

Shot  from  the  chariot,  like  a  falling  liar 

That  in  a  fummer's  evening  from  the  top 

Of  heav'n  drops  down,  or  feems  at  leail  to  drop. 

Addison. 

60.  A  ftar  falls  headlong]  Thefe  fort  of  meteors  were  reckoned 
prognofticks  of  winds, 

Saepe  etiam  ftellas,  vento  impendente,  videbis 

Prascipites  coelo  labi.  Geor.  B.  I.  365. 

61.  Unfurl  your  fails]  Solvite  vela  citi.  JEn.  4.  574, 

65.  But  care  and  grief  &c]  Virgil  fays  of  Hercules, 
Hie  vero  Akidae  furiis  exarferat  atro 
Felle  dolor  ;  rapit  arma  manu,  nodifque  gravatum 
Robur.  JEn.  B.  8.  219. 

Alcides  feiz'd  his  arms,  inflamM  with  ire, 
Rage  in  his  looks,  and  all  his  foul  on  fire  ; 
Fierce  in  his  hands  the  ponderous  club  he  (hook.  Pitt, 
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And  his  rough  club,  which  well  he  could  command, 

The  pride  and  terror  of  his  red  right  hand  : 

On  Hylas  thrice  he  calPd  with  voice  profound, 

Thrice  Hylas  heard  the  unavailing  found ;  70 

From  the  deep  well  foft  murmurs  touch'd  his  ear, 

The  found  feem'd  diftant,  though  the  voice  was  near. 

As  when  the  hungry  lion  hears  a  fawn 

Diftrefsful  bleat  on  fome  far-diftant  lawn, 

Fierce  from  his  covert  bolts  the  favage  beaft,  75 

And  fpeeds  to  riot  on  the  ready  feaft. 

Thus,  anxious  for  the  boy,  Alcides  takes 

His  weary  way  through  woods  and  pathlefs  brakes ; 

69.  On  Hylas]  Ut  littus,  Hyla,  Hyla,  omne  fonarct.  Ec.  6.  44. 
And  Spenfer,     And  every  wood,  and  every  valley  wide 

He  filPd  with  Hylas'  name,  the  Nymphs  eke  Hylas  cride. 

Fairy  Queen,  B.  3.  c.  12. 
Antoninus  has  given  us  an  explanation  of  the  circumftance 
of  Hylas's  name  being  fo  often  repeated,  which  is  fo  particularly 
infilled  on  by  the  poets :  "  Hercules,  fays  he,  having  made  the  hills 
and  forelts  tremble,  by  calling  fo  mightily  on  the  name  Hylas  ;  the 
Nymphs  who  had  fnatched  him  away,  fearing  left  the  enraged  lover 
mould  at  laft  difcover  Hylas  in  their  fountain,  transformed  him  into 
Echo,  which  anfwered  Hylas  to  every  call  of  Hercules." 

Wa  r  ton's  Obfervations. 
73.  As  <when  the  hungry  Uon>  &c]  This  fimile  feems  to  have 
pleafed  Apollonius  fo  well,  that  writing  on  the  famefubjecl:,  the  Rape 
of  Hylas,  he  has  imitated  it  twice  j  fee  Book  i.  ver.  1243,  &c^ 
Ovid  alfo  had  it  in  view  ; 

Tigris  ut,  auditis  diverfa  valle  duorum 
Extimulata  fame  mugitibus  armentorum,  &c. 

Met.  B.  5.  164* 
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Ah  wretched  they  that  pine  away  for  love ! 

O'er  hills  he  rang'd  and  many  a  devious  grove.  So 

The  bold  adventurers  blam'd  the  hero's  flay, 

While  long  equipt  the  ready  veffel  lay ; 

With  anxious  hearts  they  fpread  their  fails  by  night, 

And  wifh'd  his  prefence  with  the  morning  light : 

But  he  with  frantic  fpeed  regardlefs  ftray'd,  85 

Love  piere'd  his  heart,  and  all  the  hero  fway'd. 

Thus  Hylas,  honour'd  with  Alcides*  love, 

Is  numbered  with  the  deities  above, 

While  to  Amphitryon's  fon  the  heroes  give 

This  fhameful  term,  '  The  Argo's  fugitive  :*  90 

But  foon  on  foot  the  chief  to  Colchos  came, 

With  deeds  heroic  to  redeem  his  fame. 

79.  Ah,  virgo  infelix,  tu  nunc  in  montibus  erras !    Ec.  6.  C2» 

87.  Horace  fays,   Sic  Jovis  intereft 

Optatis  epulis  impiger  Hercules.  B.  4.  Ode.  3. 

This  Kcraxii/unw*  or  fate  of  Hylas,  as  Heinfius  obferves,  with 
which  the  poet  concludes  this  charming  poem,  is  extremely  elegant 
ind  agreeable ; 

Thus  the  beautiful  Hylas  is  numbered  among  the  ble/Ted. 
He  would  not  fay,  Ovrus  0  YAa*  t£0»»;w,  thus  Hylas  died  ;  but,  thus 
he  is  numbered  'with  the  bkjjid.    See  his  notes. 
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I   D   Y   L   L   I    U    M  XIV. 

C  Y  N  I  S  C  A*S    LOV  E. 

ARGUMENT. 

/Efchines  being  in  love  with  Cynifca  is  defpifed  by  her, 
Ihe  having  placed  her  affections  on  Lycus.  jEfchines 
accidentally  meets  with  his  friend  Thyonichus,  whom 
he  had  not  feen  of  a  long  time,  and  tells  him  his  la- 
mentable tale,  and  that  he  is  determined  to  turn 
foldier.  Thyonichus  advifes  him  to  enter  into  the 
fervice  of  Ptolemy  Philadelphus,  on  whom  he  beftows 
a  fhort  but  very  noble  encomium. 

iEs  chines  and  Thyonichus 

^SCHINES- 

A,.  L  health  to  good  Thyonichus,  my  friend. 

thyonichus. 
May  the  fame  blefling  iEfchines  attend. 

^ES  CHINES. 

I  fee  you  feldom. —  Thy.  Well,  what  ails  you  now  ? 

iESCHINES. 

All  is  not  well  with  me. —  Thy.  You  therefore  grow 

1.  Thus  Terence,  Salvere  Hegionem  plurimum  Jubeo. 

Adelph.  Aft.  3.  Sc.  5. 
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So  much  a  floven,  fo  exceeding  thin,  ^ 

Your  hair  untrimm'd,  your  beard  deforms  your  chin. 

A  poor  Pythag'rift  late  I  chanc'd  to  meet, 

Pale-fac'd,  like  you,  and  naked  were  his  feet ; 

He  came  from  learned  Athens,  as  he  faid, 

And  was  in  love  too — with  a  loaf  of  bread.  10 

^SCHINES, 

You  jeft  j  but  proud  Cynifca  makes  me  fad ; 
Nay,  I'm  within  a  hair-breadth  raving  mad. 

THYONICHUS. 

S«ch  is  your  temper,  fo  perverfe  you  grow, 

You  hope  all  fmooth  :  but  what  affects  you  now  ?  15 

iESCHINES. 

I  and  Cleunicus  and  the  Greek  agreed, 
With  Apis,  fkill'd  Theffalian  colts  to  breed, 
In  my  green  court,  with  wine  to  chear  our  fouls : 
A  fucking  pig  I  drefs'd,  and  brace  of  fowls  : 

6.  — —  Vultus  gravis,  horrida  ficcae  Sylva  com*. 

Juven.  Sat.  9.  12. 

8.  Pale/nc'd,  &c]  He  ridicules  and  diftinguiihes  the  Pythago- 
rifts  by  the  fame  marks  as  Ariftophanes  does  the  difciples  of 
Socrates, 

Ttff  vyy \uitck; t  Ttf?  a>t7roSVra?  Xtym  .  Plut.  A  61  I.  Sc.  r. 

You  <would  fay  that  they  were  palefac'd,  and  barefoot. 

9.  Learned  Athens]  —  Mediis  fed  natus  Athenis.  Juv.  Sat.  3. 
17.  In  my  green  court]    The  Greek  is,  Et  xuW  **e  which 

Heinfius  corre&s  E»  xWi  vu^  that  is,  in  that  part  of  the  houfe 
where  the  antients  ufed  to  dine  and  fup  ;  which  being  originally 
'-Xfttft  »ntbegrafst  well- adapted  to  the  antient  fhepherds,  ftill 
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And  fragrant  wine  produc'd,  four  fummers  old, 

Phoenicia's  generous  wine  that  makes  us  bold :  20 

Onions  and  mell-filh  laft  the  table  crown'd, 

And  gayly  went  the  cheering  cup  around ; 

Then  healths  were  drank,  and  each  oblig'd  to  name 

The  lovely  miftrefs  that  infpir'd  his  flame. 

Cynifca  (me  was  by)  then  charm'd  my  foul,  25 

And  to  her  health  1  drained  the  foaming  bowl : 

She  pledg'd  me  not,  nor  deign'd  a  kind  reply  : 

Think  how  my  rage,  inflam'd  with  wine,  ran  high. 

*  What  are  you  mute?'  I  faid — a  waggifh  gueft, 

u  Perhaps  Ihe's  feen  a  Wolf,"  rejoin'd  in  jeft :  30 

At  this  her  cheeks  to  fcarlet  turn'd  apace  ; 

Sure  you  might  light  a  candle  at  her  face. 

retained  its  name,  though  it  was  afterwards  furrounded  with  various 
apartments ;  therefore  it  probably  means  the  inner  court. 

20.  Wine]  The  Greek  is,  @v$x»ov  o»»o>,  which  Athenxus,  B.  I. 
chap.  28.  allows  to  be  Phoenician  wine. 

28.  Quid  mihi  tunc  animi  credis,  germane,  fuifle  ? 

Ovid.  Epift.  Can.  to  Macar. 

30.  Sbe\  feen  a  Wolf]  That  is,  Ayxo»,  Wolf  her  fweetheart. 
«          Lupi  Mcerim  videre  priores.  Ec.  9.  54. 

On  which  Dr.  Martyn  obferves,  €  that  a  notion  obtained  among 
the  antient  Italians,  that  if  a  wolf  faw  any  man  firlt,  it  deprived 
him  of  his  voice  for  the  prefent ;  but,  fays  he,  Theocritus  gives 
this  ftory  a  contrary  turn ;  as  if  the  feeing  a  wolf,  inftead  of  be- 
ing feen  by  him,  made  a  perfon  mute/  The  doftor,  and  likewife 
Mr.  Warton,  did  notobferve  our  author's  double  meaning,  viz.  that 
fcuxoj  fignified  not  only  a  wolf,  but  was  likewife  the  name  of 
Cynifca's  lover. 
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Now  Wolf  is  Laba's  fon,  whom  mod  men  call 

A  comely  fpark,  is  handfome,  young  and  tall. 

For  him  fhe  figh'd  y  and  this  by  chance  I  heard  35 

Yet  took  no  note,  and  vainly  nurft  my  beard. 

We  four,  now  warm,  and  mellow  with  the  wine, 

Arch  Apis,  with  a  milchievous  defign, 

Nam'd  Wolf,  and  fung  encomiums  of  the  boy, 

Which  made  Cynifca  fairly  weep  for  joy,  40 

Like  a  fond  girl,  whom  love  maternal  warms, 

That  longs  to  wanton  in  her  mother's  arms. 

I  fwell'd  with  rage,  and,  in  revengeful  pique, 

My  hand  difcharg'd  my  paftion  on  her  cheek : 

u  Since  thee,  I  cry'd,  my  love  no  more  endears,  45 

"  Go  court  fome  other  with  thofe  tender  tears." 

She  rofe,  and,  gathering  in  a  knot  her  veft, 

Flew  fwifdy    as  the  fwallow  from  her  neft, 

Beneath  the  tiling  fkims  in  queft  of  food, 

To  ftill  the  clamours  of  her  craving  brood.  50 

36.  And  vainly  nurft  my  beard"]  Mara*  §if  a>fyx  ystuw,  quod  de  ila 
dicebatur,  quorum  conjuges  impune  cum  aliis  folebant  ;  quiquc 
hanc  contumeliam  leni  &  pacato  animo  ferebant.  Heinsius. 

47.  Gathering,  &c] — Nodoque firms  collegia  fluentes.  Mr.  1 ■  324* 

Clofe,  in  a  knot,  her  flowing  robes  fhe  drew.  Pitt. 

48.  As  /wallows,  Sec]  Virgil  has  plainly  borrowed  this  fimile 
from  our  author,  though  Mr.  Warton  fays  he  is  obliged  to  Apol- 
lonius  for  it :  it  is  not  improbable  but  that  Virgil's  may  be  the  copy 
of  the  copier. 

Nigra 
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Thus  from  her  downy  couch  in  eager  haft, 

Through  the  firft  door,  and  through  the  gate  (he  pad, 

Where-e'er  her  feet,  where-e'er  her  fancy  led ; 

The  proverb  fays,  8  The  bull  to  wood  is  fled/ 

Now  twenty  days  are  paft,  ten,  nine,  and  eight,  55 

Two  and  eleven  add— two  months  compleat, 

Since  laft  we  met,  and  like  the  boors  of  Thrace, 

In  all  that  time  I  never  trimm'd  my  face. 

Wolf  now  enjoys  her,  is  her  fole  delight; 

She,  when  he  calls,  unbars  the  door  at  night :  60 

Nigra  velut  magnas  domini  cum  divitis  sedes 

Pervolat,  &  pennis  alta  atria  luftrat  hirtmdo, 

Pabula  parva  legens,  nidifque  loquacibus  efcas, 

Et  nunc  porticibus  vacuis,  nunc  humida  circum 

Stagna  fonat.  JEn.  B.  12.  473* 

As  the  black  fwallow,  that  in  queft  of  prey, 

Round  the  proud  palace  wings  her  wanton  way, 

When  for  her  children  fhe  provides  the  feaft, 

To  ftill  the  clamours  of  the  craving  neit ; 

Now  wild  excuHions  round  the  cloyfter  takes  ; 

Now  fportive  winds,  or  fkims  along  the  lakes.  Pitt. 

Virgil  has  fpun  this  fimile  into  more  than  four  lines,  whereas 
Theocritus  comprehends  it  in  two. 

54.  Tbt  bull  to  wood  is  Jled]  A  proverb  fignifying  that  he  will 
not  return. 

55.  The  literal  interpretation  is,  And  now  twenty  and  eight, 
and  nine,  and  ten  days  are  paft,  to-day  is  the  eleventh,  add  two 
more,  and  there  will  be  two  months.  A  fimilar  but  more  perplexing 
method  of  numeration  we  meet  with  in  the  17th  Idyl.  ver.  95. 
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While  I,  alas  !  on  no  occafion  priz'd, 

Like  the  forlorn  JVJegareans  am  defpis'd. 

Oh  could  I  from  thefe  wild  defires  refrain, 

And  love  her  lefs,  all  would  be  well  again  ! 

Now  like  a  moufe  infhar'd  on  pitch  I  move*  65 

Nor  know  I  any  remedy  for  Love. 

Yet  in  Love's  flames  our  neighbour  Simus  burn'd, 

Sought  eafe  by  travel,  and  when  cur'd  return'd  -9 

I'll  fail,  turn  foldier,  and  though  not  the  firft 

In  fighting  fields,  I  would  not  prove  the  worft.  70 

THYONICHUS. 

May  all  that's  good,  whate'er  you  wifh,  attend 
On  ^(chines,  my  favourite  and  friend. 
If  you're  refolved,  and  failing  is  your  plan, 
Serve  Ptolemy,  he  loves  a  worthy  man. 

/e  s  c  h  1  n  e  s  . 

What  is  his  character  ?  Thy.  a  royal  fpirit,  75 
To  point  out  genius,  and  encourage  merit ; 

62.  The  Megareans  entertaining  a  vain  conceit  that  they  were 
the  moll  valiant  of  the  Grecians,  enquired  of  the  oracle  if  any  na- 
tion excelled  them :  the  conclufion  of  the  anfwer  was, 
ft/An  ^\  MryxPiis ,  tm  t^to*,  are  nrcnoTOi, 

Nor  in  the  third,  npr  fourth,  Megareans  call, 
Nor  in  the  twelfth,  nor  any  rank  at  all. 

65.  Noiv  like  a  moufe  ]    The  Greek  is,  wg  pig  yuuiQst  mro-ag, 
like  a  moufe  I  bau4  tajled  pitch, 

71.  —  Tibi  Dx,  quxcunque  preceris,  Commoda  dent. 

Hor.  &»  £.  Sat.  8. 
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The  poet's  friend,  humane,  and  good,  and  kind* 

Of  manners  gentle,  and  of  generous  mind. 

He  marks  his  friend,  but  more  he  marks  his  foe  \ 

His  hand  is  ever  ready  to  beftow :  80 

Requeft  with  reafon,  and  he'll  grant  the  thing, 

And  what  he  gives,  he  gives  it  like  a  king. 

Go  then,  and  buckle  to  your  manly  breaft 

The  brazen  corflet,  and  the  warrior  vefi ; 

Go  brave  and  bold,  to  friendly  ^Egypt  go,  85 

Meet  in  the  tented  field  the  rufhing  foe. 

82.  To  this  noble  encomium  of  Ptolemy  by  the  Sicilian  poet, 
I  fhall  briefly  fhow  the  favourable  fide  of  his  character,  as  it  is  given 
by  the  hillorians.  He  was  a  prince  of  great  learning,  and  a  zealous 
promoter  and  encourager  of  it  in  others,  an  induftrious  collector  of 
books,  and  a  generous  patron  to  all  thofe  who  were  eminent  in 
any  branch  of  literature.  The  fame  of  his  generofity  drew  feven 
celebrated  poets  to  his  court,  who,  from  their  number,  were  called 
the  Pleiades :  ihefe  were  Aratus,  Theocritus,  Callimachus,  Lyco- 
phron,  Apolionius,  Nieander  and  Philicus.  To  him  we  are  in- 
debted for  the  Greek  tranflacion  of  the  fcripture,  called  the  Septua* 
gint.  Notwithstanding  his  peculiar  tafte  for  the  fciences,  yet  he 
applied  himfelf  with  indefatigable  induftry  to  bufmefs,  ftudying  all 
poflible  methods  to  render  his  fubjecls  happy,  and  raife  his  domi- 
nions to  a  flourilhing  condition.  '  Athenams  called  him  the  richefl 
of  all  the  princes  of  his  age;  and  Appian  fays,  that  a*  he  was  the 
moft  magnificent  and  generous  of  all  kings  in  laying  cut  his  money, 
fo  he  was  of  all  the  molt  fkilful  and  induftrious  in  raifing  it.  He 
built  an  incredible  number  of  cities,  and  left  fo  many  other  public 
monuments  of  his  magnificence,  that  all  works  of  an  extravagant 
tafte  and  grandeur  were  proverbially  (tailed  Philadelphian  works. 
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Age  foon  will  come,  with  envious  hand  to  died 
The  fnow  of  winter  on  the  hoary  head, 
Will  fap  the  man,  and  all  his  vigor  drain— 
'Tis  ours  to  aft  while  youth  and  ftrength  remain. 

90.  While  youth,  &c]    Dumque  virent  genua.    Hon  Epod 
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XV. 


The  Syracusian  Gossips. 


ARGUMENT. 


Two  Syracufian  women,  who  had  travelled  to  Alexan- 
dria, go  to  lee  the  lblemnity  of  Adonis's  feftival, 
which  had  been  prepared  by  Arfinoe,  the  queen  of 
Ptolemy  Philadelphus  :  the  humours  of  thefe  goflips 
are  naturally  deicribed.  Theocritus,  to  gratify  the 
queen,  introduces  a  Grecian  finging-girl,  who  re- 
hearfes  the  magnificence  of  the  pomp  which  Arfinoe 
had  provided. 

Gorgo,  Eunoe,  Praxinoe,  OLD-WOMANj 
and  Stranger. 

gorgo. 

PrAY,  is  Praxinoe  at  home  ? 

eunoe. 

Dear  Gorgo,  yes —  how  late  you  come ! 

PRAXINOE. 

Well !  is  it  you  ?  Maid,  bring  a  chair 

Andcufliion.  Gor.  Thank  you.  Pr ax.  Pray  fit  there. 

GORGO. 

Lord  blefs  me !  what  a  buttling  throng !  5 
I  fcarce  could  get  alive  along: 


1.  Anne  ell  int us  Pamphilus  ?  Ter.  And.  Acl.  5.  Sc. 
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In  chariots  fuch  a  heap  of  folks ! 

And  men  in  arms,  and  men  in  cloaks— 

Befides  I  live  fo  diftant  hence 

The  journey  really  is  immenfe.  10 

PR  A  X  I  N  O  E. 

My  husband,  heav'n  his  fenfes  mend ! 
Here  will  inhabit  the  world's  end, 
This  horrid  Jioufe,  or  rather  den ; 
More  fit  for  favages  than  men. 

This  fcheme  with  envious  aim  he  labours,  15 
Only  to  feparate  good  neighbours — 
My  plague  eternal ! 

G  O  R  G  O. 

Softly,  pray, 
The  child  attends  to  all  you  fay  ; 
Name  not  your  hufband  when  he's  by— 
Obferve  how  earned  is  his  eye  !— *  20 

PRAXINOE, 

Sweet  Zopy !  there's  a  bonny  lad, 
Cheer  up!  I  did  not  mean  your  dad. 

g  o  r  g  o. 

*Tis  a  good  dad. — I'll  take  an  oath, 
The  urchin  underftands  us  both. 


If,  Softly j  pray.  &c]  Nil  dictu  foedum,  vifuque,  &c. 

Juv.  Sat.  14.  44, 

Suffer  no  lewdnefs,  or  indecent  fpeech 

Th'  apartment  of  the  tender  youth  to  reach.      Dry  den, 
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PRAXINOE. 

(Let's  talk  as  if  fome  time  ago,  25 

And  then  we  fliall  be  fafe,  you  know) 

This  perfon  happen'd  once  to  flop 

To  purchafe  nitre  at  a  (hop, 

And  what  d'  ye  think  ?  the  filly  creature 

Bought  fait,  and  took  it  for  falt-petre.  30 

GORGO. 

My  hufband's  fuch  another  honey, 

And  thus,  as.  idly,  fpends  his  money  \ 

Five  fleeces  for  feven  drachms  he  bought, 

Coarfe  as  dog's  hair,  not  worth  a  groat. 

But  take  your  cloak,  and  garment  grac'd  55 

With  clafps,  that  lightly  binds  your  wafte  ; 

Adonis'  feftival  invites, 

And  Ptolemy's  gay  court  delights : 

Belides  our  matchlefs  queen,  they  fay, 

Exhibits  fome  grand  fight  to-day.  40 

PRAXINOE. 

No  wonder — every  body  knows 

Great  folks  can  always  make  fine  mows : 

33.  Drachms']  A  drachma  is  feven  pence  three-farthings. 

3;.  Garment  graced  <witk  clafps\  Hence  we  learn,  fays  Cafaubon, 
that  t?ie  ladies  formerly  had  an  undergarment,  which  was  fattened 
to  the  breafl  by  clafps :   the  ladies  of  fafhion  had  clafps  of  gold  ; 

Aurea  purpuream  fubneftit  fibula  \*eftem.    JEn.  B.  4.  139. 
A  golden  clafp  her  purple  garment  binds.  Pitt, 
2 
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But  tell  me  what  you  went  to  fee, 
And  what  you  heard— 'tis  new  to  me, 

G  O  R  G  0. 

The  feaft  now  calls  us  hence  away,  45 
And  we  fliall  oft  keep  holiday. 

PRAXINOE. 

Maid  !  water  quickly— fet  it  down — 

Lord!  how  indelicate  you're  grown  ! 

Difperfe  thefe  cats  that  love  their  eafe— 

But  firft  the  water,  if  you  pleafe —  50 

Quick  !  how  rtie  creeps -9  pour,  hufley,  pour-, 

You've  fpoil'd  my  gown — fo,  fo — no  more. 

Well,  now  I'm  wafh'd — ye  Gods  be  blefh!  — 

Here — bring  the  key  of  my  large  cheft. 

G  O  R  G  O. 

This  robe  becomes  you  mighty  well ;  55 
What  might  it  coft  you  ?  can  you  tell  ? 

PRAXINOE. 

Three  pounds,  or  more  ;  I'd  not  have  done  it, 
But  that  I'd  fet  my  heart  upon  it, 
g  0  r  g  o. 

'Tis  wonderous  cheap.   Prax.  You  think  fo?— maid, 
Fetch  my  umbrella,  and  my  {hade  60 
So,  put  it  on —  fye,  Zopy,  fye ! 
Stay  within  doors,  and  don't  you  cry : 

51.  $>uic&]         ■  Mow  vero  ocyus  Te,  mitnx. 

Ter.  Eun.  A£.  5. 
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The  horfe  will  kick  you  in  the  dirt — 

Roar  as  you  pleafe,  you  ftian't  get  hurt. 

Pray,  maid,  divert  him  —  come,  'tis  late :  6 

Call  in  the  dog,  and  ftiut  the  gate. 

Lord!  here's  a  buflle  and  a  throng — 
How  mail  we  ever  get  along  ! 
Such  numbers  cover  all  the  way, 
Like  emmets  on  a  fummer's  day.  7 

O  Ptolemy,  thy  fame  exceeds 
Thy  godlike  fire's  in  noble  deeds ! 
No  robber  now  with  Pharian  wiles 
The  ftranger  of  his  purfe  beguiles  5 
No  ruffians  now  infeft  the  ftreet,  7 
And  ftab  the  paflengers  they  meet. 

What  mall  we  do  ?  lo  here  advance 
The  king's  war-horfes — how  they  prance  I 
Don't  tread  upon  me,  honeft  friend — 
Lord,  how  that  mad  horfe  rears  an  end ! 
He'll  throw  his  rider  dov^n,  I  fear-— 
I'm  glad  I  left  the  child,  my  dear. 

67.  Di  bom,  quid  turbae  eft  !  Ter.  Heaut.  Aft. 

70*  Like  emmets,  &o]  Ac  veluti  ingentem  formica?,  &c. 

JEn.  4.  4c 

78.  War-borfes\  Poft  bellator  equus.  Mn.  II.  8< 

80.  Rears  an  end]  Tollit  fe  arre&um  quadjupes. 

JEn,  10.  89 
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CORGO. 

Don't  be  afraid ;  the  danger's  o'er 
The  horfes,  fee  !  are  gone  before. 

PRAXINOE. 

I'm  better  now,  but  always  quake  85 

Whene'er  I  fee  a  horfe  or  fnake  ; 

They  rear,  and  look  fo  fierce  and  wild— 

I  own,  I've  loath'd  them  from  a  child. 

Walk  quicker —  what  a  crowd  is  this  ! 

GORGO, 

Pray,  come  you  from  the  palace  ?  Old-woman.  Yes, 
g  0  r  g  0. 

Can  we  get  in,  d'ye  think?  Old-wo.  Make  trial —  91 
The  fteady  never  take  denial ; 
The  fteady  Greeks  old  Ilium  won : 
By  trial,  all  things  may  be  done. 

GORGO, 

Gone,  like  a  riddle,  in  the  dark ;  9 5 

Thefe  crones,  if  we  their  tales  remark, 
Know  better  far  than  I  or  you  know 
How  Jupiter  was  join'd  to  Juno, 

86.  Snake]  The  Greek  is  "¥vxg>v  °?"v»  a  cold  fnake,  thus  Virgi^ 
Frigidus,  6  pueri,  fugite  hinc,  latet  anguis  in  herba. 

And  Ec.  3.  93, 

Frigidus  in  pratis  cantando  rumpitur  anguis.      Ec.  8.  71* 

97.  Plautus  feems  to  have  imitated  this, 
Id  quod  in  aurem  rex  regina?  dixerit 
Sciunf ;  quod  Juno  fabulata  eft  cum  Jove. 
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Lo !  at  the  gate,  what  crowds  are  there ! 

PRAXINOE, 

Immenfc,  indeed  !  Your  hand,  my  dear:  joo 

And  let  the  maids  join  hands,  and  clofe  us, 

Left  in  the  buftle  they  mould  lofe  us. 

Let's  crowd  together  through  the  door — 

Heav'ns  biefs  rne  !  how  my  gown  is  tore ! 

By  Jove,  but  this  is  pad  a  joke— *  i0.- 

Pray,  good  fir,  don't  you  rend  my  cloak. 

M  A  N. 

I  can't  avoid  it ;  I'm  fo  preft. 

PRAXINOE. 

Like  pigs  they  juftle,  I  proteft. 

MAN-, 

Cheer  up,  for  now  weVe  fafe  and  found. 

PRAXINOE. 

May  you  in  happinefs  abound-,  no 

For  you  have  ferv'd  us  all  you  can— 

Gorgo! — a  mighty  civil  man — 

See  how  the  folks  poor  Eunoe  juftle! 

Pufh  through  the  crowd,  girl ! —  buftle,  buftle— 

Now  we're  all  in  ;  as  Dromo  faid,  115 

When  he  had  got  his  bride  in  bed. 

1 17.  Thus  Telemachus  exprefles  his  furprize  to  Pififtratus  at  the 
magnificent  furniture  of  Menalaus's  palace  at  Sparta ; 
Vievv'ft  thou  unmov'd,  O  ever  honour'd  moft  ! 
Thc/e  prodigies  of  art,  and  wondrous  coft  ! 

Above, 
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G  O  R  G  O. 

Lo  !  what  rich  hangings  grace  the  rooms — 
Sure  they  were  wove  in  heavenly  looms. 

p  r  a  x  i  n  o  5. 
Gracious!  how  delicately  fine 

The  work  !  how  noble  the  defign  !  120 

How  true,  how  happy  is  the  draught ! 

The  figures  feem  inform'd  with  thought — • 

No  artifts  fure  the  ftory  wove ; 

They're  real  men —  they  live,  they  move. 

From  thefe  amazing  works  we  find,  125 

How  great,  how  wife  the  human  mind, 

Lo !  ftretch'd  upon  a  filver  bed, 

(Scarce  has  the  down  his  cheeks  o'erfpread) 

Above,  beneath,  around  the  palace  flunks 
The  fumlefs  treafure  of  exhaufted  mines  : 
The  fpoils  of  elephants  the  roof  inlay, 
And  ftudded  amber  darts  a  golden  ray  : 
Such,  and  not  nobler,  in  the  realms  above 
My  wonder  dictates  is  the  dome  of  Jove. 

Pope's  OdyfT.  B. 

I24.  They  I i^ve,  they  move]   Velut  fi 

Re  vera  pugnent,  feriant,  vitentque  moventes 
Anna  viri.  Hor.  B.  2.  Sat  7. 

127.  Lo,  ftretch'd upon  a  filver  bed,  &c]  At  the  feaft  of  Adonit 
they  always  placed  his  image  on  a  magnificent  bed ;  thus  Bion, 

Er' «y«0«  nfe     r.  x.  Idyl.  1.  69. 

  Behold  the  (lately  bed, 

On  which  Adonis,  now  depriv'd  of  breath, 

Seems  funk  in  {lumbers,  beauteous  ev'n  in  death.         F.  F. 

128.  —  Flaventem  prima  lanugine  malas.  JEn.  B.  10.  324. 
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Adonis  lies ;  O,  charming  fhow ! 

Lov'd  by  the  fable  Pow'rs  below.  130 

STRANGER. 

Hift!  your  Sicilian  prate  forbear; 
Your  mouths  extend  from  ear  to  ear, 
Like  turtles  that  for  ever  moan ; 
You  ftun  us  with  your  ruftick  tone. 

GORGO, 

Sure !  we  may  fpeak  !  what  fellow's  this  ?  135 

And  do  you  take  it,  fir,  amifs  ? 

Go,  keep  ./Egyptian  flaves  in  awe : 

Think  not  to  give  Sicilians  law  : 

Befides,  we're  of  Corinthian  mould, 

As  was  Bellerophon  of  old :  140 

Our  language  is  entirely  Greek — 

The  Dorians  may  the  Doric  fpeak. 

PRAXINOE. 

O  fweet  Proferpina,  fure  none 

Prefumes  to  give  us  law  but  one  ! 

To  us  there  is  no  fear  you  fhou'd  145 

Do  harm,  who  cannot  do  us  good. 

134.  You  Jlun  us,  Sec]  A  citizen  of  Alexandria  finds  fault  with 
the  Syracufian  goflips  for  opening  their  mouths  fo  wide  when  they 
fpeak  ;  the  good  women  are  affronted,  and  tell  him,  that  as  they  are 
Dorians,  they  will  make  ufe  of  the  Doric  dialed!  :  hence  we  may 
obferve,  that  the  pronunciation  of  the  Dorians  was  very  coarfe  and 
broad,  and  founded  harm  in  the  ears  of  the  politer  Grecians. 

Martyn's  Pref.  to  Virgil. 

1 45.  Here  I  entirely  follow  the  ingenious  interpretation  of 
Heinfius. 


W.  15. 


THEOCRITUS. 


141 


GORGO, 


Hark !  the  Greek  girl's  about  to  raife 
Her  voice  in  fair  Adonis'  praife  ; 
She's  a  fweet  pipe  for  funeral  airs  : 
She's  juft  beginning,  me  prepares  : 


150 


She'll  Sperchis,  and  the  world  excell, 
That  by  her  prelude  you  may  tell. 

The  Greek  Girl  sings* 

"  O  chief  of  Golgos,  and  the  Idalian  grove, 

And  breezy  Eryx,  beauteous  queen  of  Love ! 

Once  more  the  foft-foot  hours  approaching  flow,  155 

Reftore  Adonisfrom  the  realms  below  ; 

Welcome  to  man  they  come  with  filent  pace, 

Diffufing  benifons  to  human  race. 

O  Venus,  daughter  of  Dione  fair, 

You  gave  to  Berenice's  lot  to  mare  1 60 

Immortal  joys  in  heavenly  regions  bleft, 

And  with  divine  Ambrofia  fill'd  her  breaft. 

151.  Sperchis]  A  celebrated  finger. 

1 5  3.  Golgos"]  Golgos  was  a  fmall  but  very  antient  town  In  Cyprus, 
where  Venus  was  worfhipped.  Catullus  has  tranflated  this  verfe 
of  Theocritus, 

Qu^eque  regis  Golgos,  quaeque  Idalium  frondofum. 
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And  now  in  due  return,  O  heavenly  born ! 

Whofc  honour'd  name  a  thoufand  fanes  adorn, 

Arfinoe  pays  the  pompous  rites  divine,  165 

Rival  of  Helen,  at  Adonis'  Iririne  ; 

All  fruits  fhe  offers  that  ripe  autumn  yields, 

The  produce  of  the  gardens,  and  the  fields ; 

Ail  herbs  and  plants  which  film  bafkets  hold  ; 

And  Syrian  unguents  flow  from  fhells  of  gold.  170 

With  fined  meal  fweet  pafte  the  women  make, 

Oil,  flowers  and  hon£y  mingling  in  the  cake : 

Earth  and  the  air  afford  a  large  fupply 

Of  animals  that  creep,  and  birds  that  fiy. 

■  Ambrofia.  cum  dulci  neftare  mifta 

Contigit  os ;  fecitque  Deum.  Met.  B.  14.  606. 

164.  A  tksufarj fanes,  &c]  This  is  fimilar  to  the  beginning  of 
Sappho's  firfl  ode, 

nuMOuJ^or  x.  t.  ?.. 

Venus,  bright  goddefs  of  the  skies, 

To  whom  unnurnber'd  temples  rife.  F.  F. 

169.  Ml  herbs  and  plants,  See]  The  Greek  is  airxXoi  xarot,  /eft 
gardens ;  Archbimop  Potter  obferves,  that  at  the  feait  of  Adonis, 
there  were  carried  fhells  filled  with  earth,  in  which  grew  feveral 
forts  of  herbs,  efpecially  lettuces,  in  memory  that  Adonis  was  laid 
out  by  Venus  on  a  bed  of  lettuces:  thefe  were  called  x**M,  gardens  ; 
whence  A&m&s  «r~oi  are  proverbially  applied  to  things  unfruitful, 
cr  fading,  becaufe  thofe  herbs  were  only  fown  fo  long  before  the 
feftival,  as  to  fprout  forth,  and  be  green  at  that  time,  and  afterwards 
call  in  the  water.     See  Antiquit.  Vol.  1. 

Nam  quotcunque  ferunt  campi,  quos  ThefTala  Ynagnis 
Monubus  ora  creat.  Catull.  6c  de  Pel.  Sc  Thet. 
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Green  bow'rs  are  built  with  dill  fweet-fmelling  crown'd, 

And  little  Cupids  hover  all  around  ;  176 
And,  as  young  nightingales  their  wings  eflay, 
Skip  here  and  there,  and  hop  from  fpray  to  fpray. 
What  heaps  of  golden  veflels  glittering  bright ! 

What  ftores  of  ebon  black,  and  ivory  white!  i%~> 


176.  Thus  Bion,    Au^i  hpi*  x.  t.  ,\.  lipit.  Adon. 

Surrounding  Cupids  heave  their  breafts  with  fighs. 
And  Mofchus,     The  little  loves,  lamenting  at  his  doom, 

Strike  their  fair  breafts,  and  weep  around  his  tomb.  F.  F. 
But,  as  Longipierre  ©bferves,  images  of  Cupids  were  never  omitted 
at  this  feltival.  Ovid  feems  to  have  had  this  in  view  when  he  wrote, 
Ecce  puer  Veneris  fert  everfamque  pharetram, 

Et  frattos  arcus,  &  fine  luce  facem. 
Afpice  demiiiis  ut  eat  miferabilis  alis, 

Peftoraque  infefta  tundit  aperta  manu. 
Excipiunt  lacrymas  fparfi  per  colla  capilli, 

Oraque  fingultu  concutiente  fonant.  Amor.  B.  5  EL  > 

See  Venus'  fon  his  torch  extinguifh'd  brings, 

His  quiver  all  revers'd,  and  broke  his  bow  1 
See,  peniive  how  he  droops  with  flagging  wing5j 

And  ftrikes  his  bared  bofom  many  a  blow ! 
Loofe  and  neglected,  fcatter'd  o'er  his  neck, 

His  golden  locks  drink  many  a  falling  tear ; 
What  piteous  fobs,  as  if  his  heart  would  break, 

Shake  his  fwol'n  cheek  ?  Ah,  forrow  too  fevere  ! 

Skif  here  and  there  >  &c]  Thus  Bion,  fpeaki.ng  likewife  of 

Cupid, 

Tat  /.ui  tx  tcv  E;v7ct  y.irxXfxtvov9 

How  here  and  there  he  ftipt,  and  hopt  from  tree  to  tree, 
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In  ivory  carv'd  large  eagles  feem  to  move, 
And  through  the  clouds  bear  Ganymede  to  Jove, 
Lo !  purple  tapeftry  arrang'd  on  high 
Charms  the  fpeftators  with  the  Tyrian  dye, 

l8i.  Large  eagles,  &c.  ]  Virgil  has  an  image  of  this  fort, 

Intextufque  puer  —  quern  praepes  ab  Ida,  &c. 

JEn.  B.  5. 

There  royal  Ganymede,  inwrought  with  art, 
O'er  hills  and  forerts  hunts  the  bounding  hart ; 
The  beauteous  youth,  all  wondrous  to  behold ; 
Pants  in  the  moving  threads,  and  lives  in  gold : 
From  towering  Ida  Ihoots  the  bird  of  Jove, 
And  bears  him  ftruggling  through  the  clouds  above  ; 
With  out-ftretch'd  hands  his  hoary  guardians  cry, 
And  the  loud  hounds  fpring  furious  at  the  fey.  Pitt, 
I  tranfcribed  this  fine  pafTage  from  Mr.  Pitt's  tranflation  of  Virgil, 
that  I  might  lay  before  the  reader  Mr.  Warton's  note  upon  it. 
"  The  defcription  of  this  beautiful  piece  of  tapeftry  is  extremely 
pitturefque  :  the  circumftances  of  the  boy's  panting,  the  old  men 
lifting  up  their  hands,  and  above  all,  the  dogs  looking  up  and 
barking  after  him,  are  painted  in  the  livelieft  manner  imaginable. 
There  is  a  very  fine  painting  by  Michael  Angelo  on  this  fubjefl, 
who  has  exa&ly  copied  Virgil's  defcription,  except  that  he  has 
omitted  the  circumftance  of  the  dogs,  which  Spenfer  has  likewife, 
in  defcribing  this  ftory,  as  part  of  the  tapeftry  with  which  the  houfe 
of  Bufyrane  was  adorned." 

■  When  as  the  Trojan  boy  fo  faire 

He  fnatch'd  from  Ida  hill,  and  with  him  bare, 
Wondrous  delight  it  was,  there  to  behold, 
How  the  rude  lhepherds  after  him  did  ilare, 
Trembling  through  fear  left  he  down  fallen  mould, 
And  often  to  him  calling  to  take  furer  holde. 

F.  Q^B.  3.  c.  11, 

4 
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The  Samian  and  Milefian  fvvains,  who  keep  185 

Large  flocks,  acknowledge  'tis  more  foft  than  fleep : 

Of  this  Adonis  claims  a  downy  bed, 

And  lo  !  another  for  fair  Venus  fpread  ! 

Her  bridegroom  fcarce  attains  to  nineteen  years, 

Rofy  his  lips,  and  no  rough  beard  appears.  150 

Let  raptur'd  Venus  now  enjoy  her  mate, 

While  we,  defcending  to  the  city  gate, 

Array 'd  in  decent  robes  that  fweep  the  ground, 

With  naked  bofoms,  and  with  hair  unbound, 

Bring  forth  Adonis,  (lain  in  youthful  years,  195 

Ere  Phoebus  drinks  the  morning's  early  tears. 

And  while  to  yonder  flood  we  march  along, 

With  tuneful  voices  raife  the  funeral  forig. 

Adonis,  you  alone  of  demigods, 
Now  vifit  earth,  and  now  hell's  dire  abodes :  200 
Not  fam'd  Atrides  could  this  favour  boaft, 
Nor  furious  Ajax,  though  himfelf  an  hoft; 
Nor  Hector,  long  his  mother's  grace  and  joy 
Of  twenty  fons,  not  Pyrrhus  fafe  from  Troy, 
Not  brave  Patroclus  of  immortal  fame,  205 
Nor  the  fierce  Lapithse,  a  deathlefs  name  -3 

1S5.  Milefian']  Thus  Virgil, 

Quamvis  Milefia  magno 

Veilera  mutentur  Tyrios  incofta  rubores. 

Geor.  B.  3.  306. 
186.  More  foft  than  f.eept\  See  Idyl.  v.  ver.  58,  and  the  note. 
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Nor  fons  of  Pelops,  nor  Deucalion's  race, 
Nor  flout  Pelafgians,  Argos'  honour'd  grace. 

As  now,  divine  Adonis,  you  appear 
Kind  to  our  prayers,  O  blefs  the  future  year  !  2 10 

As  now  propitious  to  our  vows  you  prove, 
Return  with  meek  benevolence  and  love. 

210.  O  bkf  the  future  >  &c]  Sis  bonus  6  felixque  tuis.  Ec.  5.  6c. 

Sis  felix,  noftrumque  leves  qusecunque  laborem.  JEn.  1.  330. 

Ver.  212.  This  fuperftitious  myftery,  of  lamenting  for  Adonis, 
may  be  thus  explained  :  Adonis  was  the  fun-,  the  upper  hemifphere 
of  the  earth,  or  that  which  we  think  fo,  was  anciently  called  Ve- 
nus ;  the  under  Proferpine,  therefore,  when  the  fun  was  in  the  fix 
inferior  figns,  they  faid,  he  was  with  Proferpine  ;  when  he  was  in 
the  fix  fuperior,  with  Venus.  By  the  Boar  that  flew  Adonis,  they 
underftcod  Winter ;  for  they  made  the  Boar,  not  unaptly,  the  em- 
blem of  that  rigid  feafon.  Or,  by  Adonis,  they  meant  the  fruits  of 
the  earth,  which  are  for  one  while  buried,  but  at  length  appear 
flouriihing  to  the  fight ;  when  therefore  the  feed  was  thrown  into 
the  ground,  they  faid,  Adonis  was  gone  to  Proferpine ;  but  when 
it  fprouted  up,  they  faid,  he  had  revifited  the  light  and  Venus. 
Hence  probably  it  was  that  they  fowed  corn,  and  made  gardens  for 
Adonis.  Univerf.  Hill.  vol.  iir 

Milton  has  fome  fine  melodious  lines  on  this  fubject. 

 Thammuz  came  next  behind, 

Whofe  annual  wound  in  Lebanon  allur'd 

The  Syrian  damfels  to  lament  his  fate 

In  amorous  ditties  all  a  fummer's  day, 

While  fmooth  Adonis,  from  his  native  rock, 

Ran  purple  to  the  fca,  fuppos'd  with  blood 

Of  Thammuz  yearly  wounded.  Par.  Loft.  B.  1. 

Give  me  leave  here  to  infert  the  account  given  by  the  late  Mr. 
Maundrel  of  this  ancient  piece  of  worfhip,  and  probably  the  firll 
occafion  of  fuch  a  fuperllition.    "  We  had  the  fortune  to  fee  what 
a  u  may 
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O,  fam'd  for  knowledge  in  rnyfterious  things! 
How  fweet,  Praxinoe,  the  damfcl  fings ! 
Time  calls  me  home  to  keep  my  hufband  kind,  215 
He's  prone  to  anger  if  he  has  not  din'd. 
Farewell,  Adonis,  lov'd  and  honour'd  boy  •, 
O  come,  propitious,  and  augment  our  joy. 

"  may  be  fuppofed  to  be  the  occafion  of  that  opinion  which  Lu- 
**  cian  relates,  viz.  That  this  ftream  (the  river  Adonis)  at 
V  certain  feafons  of  the  year,  efpecially  about  the  feaft  of  Adonis, 
"  is  of  a  bloody  colour;  which  the  heathens  looked  upon  as  pro- 
*'  ceeding  from  a  kind  of  fympathy  in  the  river  for  the  death  of 
"  Adonis,  who  was  killed  by  a  wild  boar  in  the  mountains,  out  of 
'«  which  this  ftream  rifes.  Something  like  this  we  faw  actually 
gi  come  to  pafs ;  for  the  water  was  ftained  to  a  furpriiing  rednefs ; 
*'  and  as  we  obferved  in  travelling,  had  difcoloured  the  fea  a  great 
"  way  into  a  reddifti  hue,  occafioned  doubtlefs  by  a  fort  of  minium 
'*  or  red  earth,  warned  into  the  river  by  the  violence  of  the  rain, 
"  and  not  by  any  flain  from  the  blood  of  Adonis."  The  prophet 
Ezekiel  faw  the  women  at  Jerufalem  lamenting  Tammuz,  ch.  8. 
ver.  14.  He  brought  me  to  the  door  of  the  gate  of  the  Lord's  houfe, 
which  <was  towards  the  north,  and  behold  there  fat  women  weeping  for 
Tammuz. 

216.  If  he  has  not  dind,~\  Thus  Horace, 

Impranfus  non  qui  civem  dignofceret  hofte.       B.  1.  Ep.  15. 

*         —  With  hunger  keen, 

On  friends  and  foes  he  vented  his  chagrin.  Duncombi. 
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IDYLLIUM  XVI, 
The  Graces,  or  H  i  u  o, 

ARGUMENT. 

This  Idyllium  is  addrefTed  to  Hiero,  the  laft  tyrant  of 
Sicily.  Theocritus  having  before  celebrated  this 
prince,  without  being  recompenfed  for  his  trouble* 
compofed  this  poem,  in  which  he  complains  of  the 
ingratitude  of  princes  to  poets,  who  can  aione  ren- 
der their  actions  immortal.  He  obferves,  that  not 
only  the  Lycian  and  Trojan  heroes,  but  even  UlyflTes 
himfelf,  would  have  been  buried  in  oblivion,  if  theif 
fame  had  not  been  celebrated  by  Homer, 

It  fits  the  Mufc's  tongue,  the  poet's  pen. 
To  praife  th'  immortal  gods,  and  famous  men : 

This  little  piece  abounds  with  fo  many  beauties  and  graces, 
that  it  is  with  great  propriety  filled  Xaprec,  or  thr  Graces. 
Hiero,  the  fubject  of  this  poem,  was  the  Ton  of  Hierocles,  one  of 
the  dependents  of  Gelon  the  firft  king  of  Syracufe.  Hiero  fuc- 
ceeded  to  the  throne  of  Syracufe  265  years  before  Chrift.  He  was 
remarkable  for  his  conftant  attachment  to,  and  generous  friendfhip 
for  the  Romans. 

2.  To  praife  thx  immortal  gods,  and  famous  men :J  In  lil^e  manner 
Horace  fays, 

Quem 


•  1  * 
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The  Nine  are  deities  and  gods  refonnd, 

But  bards  are  men,  and  ling  of  men  renown'd. 

Yet  who  that  lives  beneath  heaven's  cope  regards  5 

The  incenfe,  or  the  facrifice  of  bards  ? 

Who  opens  now  the  hofpitable  door, 

And  makes  the  Mufes  richer  than  before? 

Barefoot,  unpaid,  indignant  they  return, 

Reproach  my  zeal,  and  unavailing  mourn  :  10 


Quern  virum,  aut  heroa,  lyra,  vel  acri 
Tibia  fumes  celebrare,  Clio  i 

Quern  Deum?  B.  X.  Ode  Us 

What  man,  what  hero  mail  infpire, 

My  Clio's  fife  with  lprightly  lays  ? 
Or  will  (he  chufe  to  ftrike  the  lyre 

Devoted  to  the  gods  in  hymns  of  praife? 

|.  Quis  tibi.  Mecaenas?  quis  nunc  erit  aut  Proculeius, 
Aut  Fabius?  quis  Cotta  iterum?  quis  Lentulus  alter? 

Juv.  Sat.  7.  94, 

All  thefe  great  men  were  celebrated  for  their  generofity  and  li- 
berality to  the  Mufes, 

7.  Who  opens,  &c]   Nemo  cibo,  nemo  hofpitio,  te&oque  juva- 
bit.  Juv.  Sat.  3.  21 1, 

Through  the  wide  world  a  wretched  vagrant  roam, 
For  where  can  flarving  merit  find  a  home? 
In  vaitt  your  mournful  narrative  difclofe, 
While  all  negleft,  and  moll  infult  your  woes. 

S.  Johnsok. 

9.  Barefoot,  'unpaid,  &c]  The  protection  of  princes  is  the 
greateft  incentive  to  the  diligence  of  poets,  and  often  of  more 
avail  than  the  infpiration  of  Apollo,  Et  /pes  M  ratio  Jludiorym.  in 
Cxfau  tantum*    Juvenal  fays, 

L  3  Tsdia 
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To  the  dark  chefl  their  labours  they  confign, 

And  on  cold  knees  the  languid  head  recline; 

For  none,  alas !  the  race  of  men  among, 

Receives  the  bard,  or  hears  his  lofty  fong; 

Men  thirfb  not  now  for  glory,  as  of  old,  15 

But  all  their  pafiions  are  confin'd  to  gold ; 

To  their  mean  breads  their  thrifty  hands  they  join, 

And  fcarce  will  give  the  canker  of  their  coin. 

Hint  at  a  recompence,  they  thus  begin  ; 

c  Clofe  is  my  fnirt,  but  clofer  is  my  (kin  :  20 

*  My  own  I'll  keep ;  and  may  the  gods  reward, 

e  And  crown  with  honours  every  living  bard. 

4  Homer's  the  prince  of  poets — fure  'tis  fenfe, 

c  To  read  the  nobleft  works,  at  no  expenee/ 


Tasdia  tunc  fubeunt  anlmos,  tunc  feque,  fuamcjue 
Terpfichoren  odit  facunda  &  nuda  feriectus.  Sat.  7. 

Laft,  crufh'd  by  age,  in  poverty  ye  pine, 
And  fighing  curfe  the  unavailing  Nine.       Bur.  Greene. 

17*  To  their  mmn  breafls,  &c]  Illiberal  perfons  were  faid  to  hold 
their  hands  in  their  bofoms. 

co.  Clofe  is  my  jhirt,  &C.]  The  Greek  is,  ammgw  »j  yovv  nva^ot. 
My  leg  is  further  vff  than  my  knee.  I  could  not  recoiled  an  Englilhfc 
proverb  more  correfpondent  to  the  original  than  what  I  have  fub- 
tfituted  ;  the  Romans  have  one  fimilar, 

Tunica  pallio  proprior.  PIaut» 
My  waif  coat  is  tiearer  than  my  cloak, 

23.  Homer's  the  prince  of  poets — ] 

Priores  Mieonius  tenet 
Sedes  Uomerus.  Hor.  B.  4.  O,  9. 
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What  profit,  wretched  churls,  can  gold  afford,  25 

Which  thus  in  coffers  ye  abundant  hoard  ? 

The  wife  a  different  ufe  for  riches  know, 

And  love  on  men  of  genius  to  beftow 

Part  on  themfelves,  to  others  part  they  fpare, 

And  fome  their  friends,  and  fome  their  kinfmen  lhare:  30 

To  every  man  their  bounty  mines  difplay'd, 

And  yet  the  offerings  of  the  gods  are  paid. 

With  prudent  hofpitality  they  fpend, 

And  kindly  greeting  fpeed  the  parting  friend. 

25.  What  profit  y  &C.] 

Nullus  argento  color  eft,  avaris 
Abditse  terris  inimice  lamnae 
Crifpe  Sallufti,  nifi  temperato 

Splendeat  ufu.  Hor.  B,  2.  O.  2. 

My  Salluft's  generous  thoughts  difdain. 
The  fordid  mifer's  hoarded  gain ; 
Since  filver  with  no  luftre  glows, 

But  what  a  moderate  ufe  bellows.  Buncombe. 

28.  Love  on  men  of  genius  to  befionv.]  Horace  has  fomething  fi-  x 
milar;  Cur  eget  indignus  quifquam  te  divite  ?  &c.       B.  2.  S.  2. 
Then,  like  the  fun,  let  bounty  fpread  her  ray, 
And  mine  that  fuperfluity  away. 
Oh,  impudence  of  wealth  !  with  all  thy  ftore, 
How  dar'ft  thou  let  one  worthy  man  be  poor?  Pope. 

34.  And  kindly  greet ingy  &c]  Here  are  fome  admirable  precepts 
for  focial  life;  fome  of  them  feem  to  be  borrowed  from  Homer's 
OdyfTey,  B.  15.  which  I  fhall  give  in  Mr.  Pope's  verfion. 
True  friendship's  laws  are  by  this  rule  expreft, 
Welcome  the  coming,  fpeed  the  parting  gueft. 
Which  he  has  adopted  in  his  imitation  of  the  2d  fa  tire  of  the  2d 
i?ook  of  Horace. 
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But  molt  the  Mufes'  fons  thefe  honours  claim,  35 
Whofe  deathlefs  lays  immortalize  their  fame  ; 
Then  will  they  never  rove,  inglorious  fhades, 
(Like  thofe  who  living  labour'd  with  their  fpades) 
Along  cold  Acheron's  infernal  river, 
And  mourn  hereditary  want  for  ever.  40 
Aleua  and  Antiochus,  we're  told, 
Reign'd  rich,  and  mighty  potentates  of  old? 
And  to  a  thoufand  (laves,  their  menial  train, 
In  lots  diftributed  the  monthly  grain : 
In  Scopas'  fields  unnumber'd  heifers  fed,  45 
And  bulls  that  proudly  tofs'd  the  rough-horn'd  head : 
For  good  Creondas'  ufe  the  fliepherd-fwains 
Fed  flocks  in  myriads  on  Cranonian  plains  ; 

38.  lake  thofe,  &c]  The  fenfe  of  the  original  is,  Like  fom? 
ditcher,  who  by  labouring  hard  with  his  fpade,  has  rendered  his  hands 
callous. 

40.  Nunc  et  paaperiem  &  duros  perferre  labores. 

JEn.  B.  6.  436. 

/IT.  Antiochus  was  king  of  Syria:  the  Aleuada;  and  Scopads 
feigned  in  Theffaly  and  the  neighbouring  iflands. 

4.4,  fa  lets,  &c]  Antiently  the  makers  of  families  ufed  to  diflri- 
bute  to  their  flaves,  every  month,  fuel:  a  meafure  of  corn  as  would 
kcL'p  them  the  month,  which  they  called  Demenfum\  thus  Terence, 
'      Quod  i lie  unciatim  vix  de  demenfo  fuo, 
buuin  defraudans  genium,  comparfit  mifer. 

Phor.  Aft  i.  Sc.  1. 

48.  Crantn'uw.]  Cranon  was  a  city  of  Theffuly. 
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Thefe  after  death  their  fweet  enjoyments  loft, 

When  in  hell's  fpacious  barge  their  ghofts  had  croft  50 

Th'  infernal  river,  and  unhonour'd  all, 

To  other  heirs  their  vaft  pofleflions  fall ; 

And  thefe  among  the  miferable  train 

Had  long  in  darknefs  and  oblivion  lain, 

Had  nqt  the  Cean  mufe  extoll'd  their  name,  55 

Awak'd  his  founding  lyre,  and  giv'n  them  deathlefs  fame. 

Verfe  crowns  the  race-horfe  with  fair  honour's  meed, 

That  in  the  field  has  fignaliz'd  his  fpeed. 

Who  had  the  Lycian  chiefs,  and  Trojan  known, 

Gr  Cycnus,  delicate  with  milk  white  crown,  60 

50.  Et  ferruginea.  fubye&at  corpora  cymba.  JEn.  6.  304. 

52.  To  other  heirs,  &c] 

Linquenda  tellus,  &  domus,  &  placens 

Uxor   Hor.  B.  2.  O.  14. 

53.  And  thefe,  &c]  —— Omnes  illachrymabiles 

Urgentur,  &c.  Hor.  B.  4.  O.  9. 

Vain  was  the  chief's,  the  fage's  pride ! 
They  had  no  poet,  and  they  dy'd. 
In  vain  they  fchem'd,  in  vain  they  bled ! 
They  had  no  poet,  and  are  dead.  Pope. 

55.  Cean  mufe.]  Simonides,  a  native  of  Ceos,  an  ifland  in  the 
u£gean  fea.  He  was  a  moving  and  a  paffionate  writer,  and  fuc- 
ceeded  chiefly  in  elegies :  he  gained  as  much  honour  as  he  gave  by 
his  poems  on  the  four  celebrated  battles  at  Marathon,  Thermopylae 
Salamis  and  Platcea. 

59.  Lycian  chiefs]  Thefe  were  Sarpedon  and  Glaucus :  Cycnus, 
the  fon  of  Neptune,  was  flain  by  Achilles,  and  turned  into  a  fwan : 

Hefiod, 


i54  THEOCRITUS,         Id.  16. 

Had  not  the  bard  delighted  to  rehearfe 

Their  bold  achievements  in  heroic  verfe  ? 

UlyfTes  ne'er  had  endlefs  glory  gain'd, 

Though  for  ten  tedious  fummers  he  fuftain'd 

Unnumber'd  toils,  while  he  obfervant  ftray'd  65 

From  clime  to  clime,  and  men  and  dates  furvey'd ; 

Ev'n  though  he  fcap'd  the  Cyclops'  gloomy  cell, 

And  quick  defcended  to  the  realms  of  hell : 

Philcetius  and  Eumasus  with  the  dead 

Had  lain  as  namelefs  as  the  beafts  they  fed*  70 

And  brave  Laertes  with  his  parting  breath 

Had  dy'd,  but  Homer  fnatch'd  their  names  from  death, 

All  human  fame  is  by  theMufes  fpread, 
And  heirs  confume  the  riches  of  the  dead. 


Hefiod,  according  to  the  fcholiaft,  defcribes  Cycnus  with  a  white 
kead. 

65.  Thus  Horace,— —Multorum  providus  urbes, 
Et  mores  hominum  infpexit,  latumque  per  aequor, 
Dum  fibi,  dum  fociis  reditum  parat,  afpera  multa 
Pertulit.   3.  i.  Ep.  2* 

69.  It  is  here  worth  obfervation,  that  after  the  enumeration  of 
ihefe  great  heroes,  Theocritus  does  not  forget  his  paftoral  capacity, 
or  omit  to  mention  the  fwineherd  Eumzeus,  and  the  neatherd  Phi- 
lcetius.   See  Homer's  OdyfTey. 

7  3.  All  human  fame,  &c]  Dignum  laude  virum  Mufa  vetat  mori. 

Hor.  B.  4.  O.  8. 

74.  And  heirs,  &c]  — Extru&is  in  altum 

Divitiis  potietur  hsercs.  \lox.  B.  2.  0«  3* 
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Yet  'tis  an  eafier  tafk,  when  tempefts  roar,  75 

To  count  the  waves  that  ceafelefs  lafh  the  more, 

'Tis  eafier  far  to  bleach  the  Ethiop  foul, 

Than  turn  the  tenor  of  the  mifer's  foul. 

Curfe  on  the  wretch,  that  thus  augments  his  (lore! 

And  much  pofleffing/may  he  wifh  for  more !  80 

I  ftill  prefer  fair  fame,  with  better  fenfe, 

And,  more  than  riches,  men's  benevolence. 

And  yet,  alas !  what  guardian  mail  I  chufe, 

What  princely  chief  to  patronize  my  mufe? 

In  perilous  paths  the  race  of  poets  rove,  85 

Dubious  their  fate,  without  the  aid  of  Jove. 

But  ftill  the  fun  rolls  glorious  in  the  fides ; 

And  future  victors  in  the  race  will  rife: 

The  chief  will  rife,  who  mall  my  numbers  claim 

Equal  to  great  iEacides  in  fame,  90, 

j 5.  KTis  an  eafier  tajk,  &c]   Virgil  feems  to  have  imitated  this 
pafTage.  Quern  qui  fcire  velit,  &c.  Geor.  B.  2.  105. 

Or  tell  the  billows,  as  they  beat  the  fhores, 

When  all  th'  Ionian  fea  with  raging  Boreas  roars.  Warton. 

88.  And  future  vifiors,  &c]  Thus  Virgil; 

Alter  erit  Tiphys,  &  altera  quae  vehat  Argo 

Delettos  heroas :  erunt  etiam  altera  bella, 

Atque  iterum  ad  Trojam  magnus  mittetur  Achilles.  Eel.  4. 

Another  Tiphys  fhall  new  feas  explore, 

Another  Argos  land  the  chiefs  on  lhore ; 

New  wars  the  bleeding  nations  mall  deliroy, 

j^nd  great  Achilles  find  a  fecond  Troy.  Dryd.  and  War. 
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Equal  to  Ajax  on  the  Phrygian  plains, 

Where  Ilus*  tomb  near  Simois5  ftreams  remains. 

The  bold  Phoenicians,  fons  of  Libya  far, 

Shrink  at  the  rumour  of  approaching  war  : 

Forlo!  their  fpears  the  Syracufians  wield,  95 

And  bend  the  pliant  fallow  to  a  fhield  * 

Thefe  Hiero  leads,  fuperior  to  the  reft, 

And  on  his  helmet  nods  the  horfe-hair  creft. 


92.  Where  Ilus'  tomb]  Homer  has, 

 wa^a  eypocri  IAy.  Iliad  B.  II.  415. 

From  antient  Ilus'  ruin'd  monument.  Pope. 

96.  And  bend,  &c]  Thus  Virgil, 
.  Flecluntque  falignas 

Umbonum  crates.  JZn.  B.  7.  632. 

And  for  the  fhield,  the  pliant  fallow  bend.  Pitt. 

Pindar  feems  to  make  an  allulion  to  this  circumftance,  in  his  firft 
Pythian  Ode,  which  I  fhall  give  in  the  excellent  tranllation  of  the 
late  Gilbert  Weft,  Efq; 

And  do  thou  aid  Sicilia's  hoary  lord, 

To  form  and  rule  his  fon's  obedient  mind  ; 

And  ftill  in  golden  days  of  fweet  accord, 

And  mutual  peace  the  friendly  people  bind, 

Then  grant,  O  fon  of  Saturn,  grant  my  pray'r  ! 
The  bold  Phoenician  on  his  more  detain,  &c. 

98.  And  on  his  behnet,  Sec]  — Crifta  hirfutus  equina. 

JEn,  10.  869. 

High  on  his  head  the  crefted  helm  he  wore.  Pitt. 
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O  Jupiter,  and  thou  Minerva  chafte, 
And  Proferpine,  to  our  protection  hafte, 
With  Ceres  thou  delighted  to  partake 
Thofe  fair  built  walls  by  Lyfimelia's  lake; 
Oh,  may  the  fates,  in  pity  to  our  woes, 
On  the  Sardonian  main  difperfe  our  foes! 
And  let  the  few  that  reach  their  country  tell 
Their  wives  and  children  how  their  fathers  fell ! 
And  let  the  natives  dwell  in  peace  and  reft 
In  all  the  cities  which  the  foes  pofTefi: ! 

99.  O  Jupiter^  &C<]  A;  yag,  Zev  Kv&fi  ndiTBg      7.  a. 
This  verfe  is  an  imitation  of  that  of  Homer; 
A»  ya§,  Zsv  rs  vn&n^  «J  A&>j>at»j  A-croAAoy. 

Sic  pater  ille  deum  faciat,  fic  altus  Apollo. 

Virg.  JEn.  10.  875. 
So  may  great  Jove,  and  he,  the  god  of  light.  Pitt, 

ico.  Proferpine  and  Ceres.}  Thefe  deities  were  worfhipped  by 
the  Syracufians. 

102.  Lyfunelia.]  A  lake  not  far  from  Syracufe. 

I04.  Our  foes.]  Thefe  were  the  Carthaginians,  who  ufed  fre- 
quently to  invade  Sicily. 

10;.  Tie  few.]  The  Greek  is,  «?*V™r,  numerabiles,  eafy  u 
be  told,  which  is  elegantly  ufed  for  a  few:  Horace  has  the  fame  ex- 
preffion,  Quo  fane  populus  numerabiiis,  utpote  parvus. 

Art  Poet.  2o5, 
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May  fwains,  along  the  paftures,  fat  and  fair, 

In  flocks  of  thoufands  tend  their  bleating  care !  no 

And  lowing  herds,  returning  to  the  flail, 

Wind  o'er  the  plain,  as  flow  as  foot  can  fall ! 

May  the  crops  flourifh,  and  with  feeble  voice, 

On  leafy  flirubs  the  grafshopper  rejoice ! 

While  fpiders  ftretch  their  webs  along  the  ftiore,      1 1 5 

And  war's  dread  name  be  never  mentioned  more  ! 

May  godlike  poets,  in  undying  drain, 

Bear  Hiero's  praife  beyond  the  Scythian  main, 

Beyond  the  walls,  with  black  bitumen  made, 

Where  proud  Semiramis  the  fceptre  fway'd !  120 

I  am  but  one    Jove's  daughters  fair  regard 

With  fweeteft  favour  many  a  living  bard} 

no.  F loch  of  thoufands,  &c]  Thus  the  Pfalmift,  That  our  floch 
may  bring  forth  thoufands  and  ten  thoufands  in  our  Jireets  ;  that  is,  in 
their  paftures  or  walks ;  or,  may  they  increafe  fo  as  not  only  to  fill 
our  paftures,  but  the  ftreets  of  our  villages. 

114.  Sole  fub  ardenti  refonant  arbufta  cicadis.       Virg.  Ec.  2. 

115.  In  foribus  laxos  fufpendit  aranea  cafles. 

Virg.  Geo.  4.  247. 

119.  Beyond  the  walls,  &c]  Thus  Ovid; 

—  Ubi  dicitur  altam 

Co&ilibus  muris  cinxifle  Semiramis  urbem. 

Where  proud  Semiramis,  for  ftate, 
Rais'd  walls  of  brick  magnificently  great. 


Met.  4.  57. 

EUSDEF. 
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Thefe  fhall  Sicilian  Arethufa  fing. 

The  happy  people,  and  the  valiant  king. 

Ye  Graces  Eteoclean,  who  refide  125 

Where  Minyas,  curft  by  Thebans,  rolls  his  tide, 

Unaflc'd  I'll  reft;  yet  not,  if  call'd,  refufe 

With  you  to  bring  my  fweet  aflbciate  mufe  : 

Without  you,  what  to  men  can  pleafures  give  ? 

Oh  !  may  I  ever  with  the  Graces  live !  13© 

129.  Ye  Graces  "Eteoclean.}  By  the  Graces  are  meant  the  Mufes : 
Eteocles  was  the  elder  fon  of  Oedipus  by  Jocafta  :  he  is  faid  to 
have  firft  facrificed  to  the  Mufes  at  Orchomenos ;  whence  they  are 
called  the  Eteoclean  Deities,  or  Graces.  Homer  mentions  the  river 
Minyas.    Iliad  B.  1 1. 

Soft  Minyas  rolls  his  waters  to  the  main.  Pope. 

130.  O  may  I  ever  with  the  Graces  live.]  Milton  feems  to  allude 
to  this, 

Thefe  delights  if  thou  canft  give, 
Mirth,  with  thee  I  mean  to  live. 

There  is  a  beautiful  paflage  in  my  friend  Mr.  William  White- 
head's excellent  poem  called  The  danger  of  writing  ver/e,  which  I 
fhall  beg  leave  to  tranfcribe,  as  the  fubjed  is  the  fame  with  this 
Idyllium,  and  the  laft  line  refers  to  our  next  poem,  The  Encomium 
of  Ptolemy:  complaining  that  the  great  mowed  no  regard  to  the 
Mufes,  he  fays, 

Yet  let  ev'n  thefe  be  taught  in  myftic  rhyme, 
'Tis  verfe  alone  arrefts  the  wings  of  Time. 
Faft  to  the  thread  of  life,  annex'd  by  fame, 
A  fculptur'd  medal  bears  each  human  name  : 
O'er  Lethe's  ftreams  the  fatal  threads  depend, 
The  glittering  medal  trembles  as  they  bend; 
Clofe  but  the  Ihears,  when  chance  or  nature  calls, 
The  birds  of  rumour  catch  it  as  it  falls ; 

A  while 
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A  while  from  bill  to  bill  the  trifle's  toft. 
The  waves  receive  it,  and  'tis  ever  loft. 

But  fhould  the  meaneft  fwan  that  cuts  the  ftream, 
Confign'd  to  Phcebus,  catch  the  favour'd  name, 
Safe  in  her  mouth  Ihe  bears  the  facred  prize, 
To  where  bright  Fame's  eternal  altars  rife : 
'Tis  there  the  Mufe's  friends  true  laurel  wear, 
There  *  Egypt's  monarch  reigns,  and  great  Auguftus  there. 

*  Ptolemy  Philadelphia. 
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I   D   Y   L   L    I   U   M  XVII. 

Ptolemy. 
ARGUMENT. 

Theocritus  rifes  above  his  paftoral  ftile  when  he  cele- 
brates the  praifes  of  Ptolemy  Philadelphia,  the  fori 
of  Ptolemy  Lagus  and  Berenice:  he  derives  his  race 
from  Hercules;  enumerates  his  many  cities;  de- 
fcribes  his  immenfe  treafures,  and  though  he  extols 
him  for  his  military  preparations,  he  commends  his 
love  of  peace :  but  above  all  he  commemorates  his 
royal  munificence  to  the  fons  of  the  Mufes, 

Wit  H  Jove  begin,  ye  nine,  and  end  with  jove. 
Whene'er  ye  praife  the  greateft  God  above : 

The  common  title  of  this  Idyllium  is  the  Encomium  of 
Ptolemy.  Heinfius  makes  no  doubt  but  thai:  the  inferiptioa 
fnould  be  fimply  Ptolemy  :  for  Theocritus  had  written  two  poems, 
one  was  called  Ptolemy,  the  other  Berenice;  the  firft  cele- 
brated the  virtues  cf  that  illuftrious  monarch,  the  fecond  thofe  of 
his  royal  mother,  who  at  that  time  was  enrolled  £mong  the  gods. 
For  Ptolemy's  character,  fee  Idyllium  XIV.  and  the  note  on  verfe  82. 

i.  With  Jo<ve  begin*  &c]  The  Greek  is,  Ato?  upxwpsffQei,  which 
are  the  very  words  with  which  Aratus  begins  his  poem  called  P&a- 
nomina :  as  Theocritus  and  Aratus  were  intimate  friends,  and  flou- 
rifhed  nearly  at  the  fame  time,  though  the  Sicilian  bard  was  older? 
it  is  hard  to  fay  which  borrowed  from  the  other :  Virgil  has, 
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But  if  of  nobleft  men  the  fong  ye  caft, 

JLet  Ptolemy  be  firft,  and  midft,  and  laft. 

Heroes  of  old,  from  demigods  that  fprung,  g 

Chofe  lofty  poets  who  their  actions  fung : 

Well  (kUl'd,  I  tune  to  Ptolemy  my  reed ; 

Hymns  are  of  gods  above  the  honour'd  meed. 

To  Ida,  when  the  woodman  winds  his  way, 

Where  verdant  pines  their  towering  tops  difplay,  io 

Doubtful  he  {lands,  with  undetermin'd  look^ 

Where  firft  to  deal  the  meditated  ftroke : 

And  where  mall  I  commence?  new  themes  arile, 

Deeds  that  exalt  his  glory  to  the  fkies. 

If  from  his  fathers  we  commence  the  plan*-  t$ 

"Lagus,  how  great,  how  excellent  a  man ! 

A  Jove  principium,  Mu£c.  Eel;  g. 

A  te  principium,  tibi  defmet.  Eel.  £. 

With  thee  began  my  fongs,  with  thee  mall  end.  War-?. 

4.  Let  Ptolemy  he  firft,  andmidft,  and  laft.  ]  Milton  has, 
On  earth  join  all  ye  creatures  to  extol 
Him  firnv  him  laft,  him  midft,  and  without  end. 
Milton  has  greatly  improved  this  by  adding,  and  -without  end;  a 'J 
lie  is  celebrating  God,  and  Theocritus  only  a  man. 

8.  Hymns,  &c.]  Carmine  Di  fuperi  placantur,  carmine  manes. 

Hor.  B.  2.  Ep.  il 

Verfe  can  the  gods  of  heaven  and  hell  appeafe. 

\().  Lagus]  Ptolemy  Lagus  was  one  of  Alexander's  captains,  who 
wpon  that  monarch's  death,  and  the  divifion  of  his  empire,  had 
Egypt,  Libya,  and  that  part  of  Arabia  which  borders  upon  Egypt, 
allotted  to  his  fhare:  but  at  the  time  of  his  death,  he  held  fcveral 
other  countries,  which  are  enumerated  belaw,  fee  ver.  r  ,  Sec. 
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Who  to  no  earthly  potentate  would  yield 

For  wifdom  at  the  board,  or  valour  in  the  field  •* 

Him  with  the  gods  Jove  equals*  and  has  given 

A  golden  palace  in  the  realms  of  heaven  :  ?q 

Near  him  fits  Alexander,  wife  and  great, 

The  fell  deflroyer  of  the  Perfian  flate. 

Againft  them,  thron'd  in  adamant,  in  view 

Alcides,  who  the  Cretan  monfter  flew, 

Reclines,  and,  as  with  Gods  the  feafh  he  fliares,  2$ 

Glories  to  meet  his  own  defcendant  heirs, 

From  age  and  pain's  impediments  repriev'd, 

And  iri  the  rank  of  deicjes  receiv'd. 

ih  fcar  hitn>  Sec]  Quos  ihter  Augtfftus  recumbens. 

Hor.  B.  3.  C.  3* 

<wzfe,  Sec]  I  would  chufe  to  read,  aioXo^raj,  varium  con- 
lilium  habens,  and  not  a»o^o/x*Tg«f  with  Cafauboh. 

24.  Who jie-w,  &c]  Tu  Creffia  ma&as  Prodigia.    JEn.  8.  294, 
You  flew  the  bull,  whofe  rage  difpeopled  Crete.  Pitt. 

25.  The  feaft  he  Jharss.]  •  Sic  Jo  vis  intereft 

Optatis  epulis  impiger  Hercules.  Hor.      4.  (X  8*- 

26.  His  o<wn  defcendant  heirs  ]  The  Greek  is,  A9a*arot  $s  x.st\svvr<x* 
&t<n  uvohq  ytyauTESt  which  is  rendered,  immortalss  "jtro  *vocantur  Dii> 
'h:e  pedum  ufu  facli\  and  being  formed  without  feet  they  are  called 
immortal  gods.  It  is  amazing  how  a  clear  and  elegant  parage 
mould  be  corrupted  into,  fuch  nonfenfe :  Heinfius  undoubtedly 
reads  right ;  ht  vsnroot;  yiyaurtc,  that  is,  uvru  vmm  o>7£?,  theje  that 
-jjere  his  nephews ;  he  rejoices  that  his  nephews  are  called  (or  ai£ 
MfjP&ft)  immortal* 
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For  in  his  line  are  both  thefe  heroes  clafs'd, 

And  botU  deriv'd  from  Hercules  the  lad.  36 

Thence,  when  the  nectar'd  bowl  his  Jove  infpires, 

And  to  the  blooming  Hebe  he  retires, 

To  this  his  bow  arid  quiver  he  allots, 

To  that  his  iron  club*  diftinct  wi,:h  knots ; 

Thus  Jove's  great  Ion  is  by  hrs  offspring  led  33 

To  filver-footed  Hebe's  rofy  bed. 

How  Berenice  fhonef  her  parents  pride- 
Virtue  her  aim,  and  wifdom  was  her  guide  ? 
Sure  Venus  with  light  touch  her  bofom  preft, 
InfuGng  in  her  foft  ambrofiat  bread 
Pure,  conftant  love :  hence  faithful  records  tell, 
No  monarch  ever  lov'd  his  queen  fo  well ; 
No  queen  with  fuch  undying  paflion  burn'd, 
For  more  than  equal  fondnefs  me  return'd. 
Whene'er  to  love  the  chief  his  mind  unbends,  45 
To  his  fon's  care  the  kingdom  he  commends. 
Unfaithful  wives,  difTatisfied  at  home, 
Let  their  wild  thoughts  on  Joys  forbidden  roam  : 

3c.  Julius,  a  magno  demifium  nomen  Julo.  JEn.  1.  28^ 

31.  The  neQar'd  SoivL]  Purpureo  bibit  ore  nectar. 

Hor.  B.  3.  O.  3. 

33.  To  this  Us  bo-jo,  &c]  Thus  Ovid.  Met.  B.  3.  16;. 

 Nympharum  tradidit  uni 

Armigera?  jaculum,  pharetramque  arcufque  retentos. 

4  '.  To  his  fon's  care,  &c]  Ptolemy  made  his  fon  Philadelphia 
partner  with  him  in  the  empire. 
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Their  births  are  known,  yet,  of  a  numerous  race, 

None  mows  the  features  of  the  father's  face.  50 

Venus,  than  all  the  goddefTes  more  fair, 

The  lovely  Berenice  was  thy  care  ; 

To  thee  'twas  owing,  gentle,  kind  and  good, 

She"  pad  not  Acheron's  woe- working  flood. 

Thou  caught'ft  her  e'er  me  went  where  fpe&res  dwell,  55 

Or  Charon,  the  grim  ferryman  of  hell ; 

And  in  thy  temple  plac'd  the  royal  fair, 

Thine  own  high  honour's  privilege  to  fhare. 

Thence  gentle  love  in  mortals  fhe  infpires, 

And  foft  folicitudes,  and  fweet  defires.  69 

The  fair  De'ipyle  to  Tydeus  bare 

Stern  Diomed,  the  thunderbolt  of  war : 

And  Thetis,  goddefs  of  the  azure  wave, 

To  Peleus  brought  Achilles,  bald  and  brave : 

49.  Their  Births  ar$  known.']  The  Greek  is»  Pr,V^»a»  h  yoyuh  which 
is  wrong  tran Hated,  forties  quidem  partus  font,  their  births  are  eafy  ; 
whereas  it  mould  be  rendered,  as  Cafaubon  rightly  obferves,  their 
births  are  eafly  to  be  judged  of,  viz.  that  they  are  adulterous  ;  the 
latter  part  of  the  verfe  explains  the  former, 

Wjt  lomora  w*T£»,  their  births  are  eafy  to  be  judged,  for  the  children 
do  not  rejemble  their  father.  The  antients  imagined  thofe  children 
not  to  be  legitimate  who  were  unlike  their  parents ;  and  therefore 
period  reckons  it  among  the  felicities  which  attend  good  men,  that 

The  wives  bear  fons  refembling  their  own  fires. 

TjxTacrtv  h  yvvcciKSS  icucra  7v«va  yonvui,  Ver.  233. 

56.  Portitor  has  horren^us  aquas  Sc  flumina  fervat 

Terribili  fqualore  Charon.  ^Erv  5.  6.  2  98. 
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But  Berenice  nobler  praife  hath  won,  65 
Who  bore  great  Ptolemy  as  great  a  fori : 
And  fea-girt  Cos  receiv'd  thee  foon  as  born, 
When  firft  thine  eyes  beheld  the  radiant  morn. 
For  there  thy  mother  to  Lucina  pray'd, 
Who  fends,  to  thpfe  that  fuffer  child-bed,  aid.  70 
She  came,  and  friendly  to  the  genial  bed, 
A  placid,  fweet  tranquillity  (he  fried 
O'er  all  her  limbs ;  and  thus  ferene  and  mild, 
Like  his  lov'd  fire,  was  born  the  lovely  child. 
Cos  faw,  and  fondling  in  her  arms  the  boy, 
Thus  fpoke,  tranfported,  with  the  voice  of  joy; 
*c  Quick  rife  to  light,  aufpicious  babe  be  born  J 
*c  And  me  with  equal  dignity  adorn 


75 


72.  A  placid,  &c]  Virgil  has  fometjiing  firnilar, 

Ax  Venus  Afcanio  placidam  per  membra  quietem 

Irrigat,  &c.  JEn.  B.  i,  69c.. 

Mean  time  the  goddefs  on  Afcanius  :hro\y$ 

A  balmy  fl  umber,  and  a  fweet  repofe ; 

Lull'd  in  her  lap  to  reft,  ^c.  Pitt* 

75.  Cos  fatv,  &c]   The  perfonifying  of  this  iljand  is  fublime 
and  noble,  and  bears  a  great  refemblance  to  that  pafiage  in  Ifaiah  y 
*'  Break  forth  into  finging,  ye  mountains!  O  foreft,  and  every  tree. 
M  therein !"  Virgil  has, 


jpfi  laetitia  voces  ad  fulera  jac"lanfc 
JnldnJi  months* 


Id  5.  ** 
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«■  As  Phoebus  Delos  :— on  fam'd  Triops*  brow, 

"  And  on  the  neighbouring  Dorian  race  bellow  89 

**  Juft:  honours,  and  as  favourably  fmile, 

*•  As  the  god  views  with  joy  Rhensea's  fertile  iile." 

The  ifland  fpoke  ;  and  thrice  the  bird  of  Jove 

His  pinions  clang'd,  refounding  from  above; 

Jove's  omen  thuncier'd  from  his  eagle's  wings  >  85 

Jove  loves  and  honours  venerable  kings. 

But  whom  in  infancy  his  care  befriends^ 

Him  power,  and  wealth,  and  happinefs  attends : 

He  rules  belovM  unbounded  tracts  of  land, 

And  various  oceans  roll  at  his  command.  90 


79.  peJos,]  An  ifland  in  the  JEgezn  Tea,  where  Latona  was  <te- 
Uvered  of  Apollo  and  Diana;  it  was  once  a  floating  ifland,  but  fixed 
fey  £poll°»    Quam  pius  Arcitcnens,  &c.  Virg.  JEn.  3.  75. 

Which  Phoebus  nx'd  ;  for  once  me  wander'd  round 
The  mores,  and  floated  on  the  vafl  profound  ; 
But  now,  unmov'd  the  peopled  region  braves 
^he  roaring  whirlwinds,  and  the  furious  waves.  PiTTc 

79.  Triops~\  The  fcholiaft  fays  TTriops  was  a  king  of  Cos,  from 
whom  the  Promontory  near  Cnidus  took  its  denomination. 

82.  Rbeticra]  An  ifland  fep.erated  from, Delos  by  a  narrow  {trait 
about  three  times  as  big  as  Deios*  ' 

8^.  J&<ve  Io-ves,  &c]  Thus  Callimachus,  Ex  &  A»0?  -jS^^ttfj  kingi 
are  from  Jupiter  \  which  Virgil  has  tranflated,  Ab  Jove  Junt  rcyu- 
b.ut  they  all  feem  to  have  copied  after  Heftod.    Theog.  ver.  r&. 
Ex  £i  Aio?  I&tfftagig.     O  0  ojSAtoj  omva  Mtfcttl 

tyitJ.VJVTXi.  — . 

—  ■.  ■  Kings  are  deriv'd  from  Jove  j 

And  bleil  Jfche  mortal  whom  the  Mufcs  love? 

M  4 
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Unnumber'd  nations  view  their  happy  plains, 
Frefh  fertilized  by  Jove's  prolific  rains: 
But  none,  like  Egypt,  can  fuch  plenty  boaft, 
When  genial  Nile  o-erflows  the  humid  coaft : 

94.  Genial  Nile*]  The  Nile  is  the  greateft  wonder  of  Egypt:  as 
it  feiJom  rains  there,  this  river,  which  waters  the  whole  country 
by  its  regular  inundations,  fupplies  that  defect,  by  bringing,  as  a 
yearly  tribute,  the  rains  of  the  other  countries.  To  multiply  fo 
beneficent  a  river,  Egypt  was  cut  into  numberlefs  canals,  of  a  length 
and  breadth  proportioned  to  the  different  fituation  and  wants  of  the 
lands ;  the  Nile  brought  fertility  every  where  vyith  its  falutary 
ilreams ;  it  united  cities  one  with  another,  and  the  Mediterranean, 
with  the  Red-feaj  maintained  trade  at  home  and  abroad,  and  for- 
tified the  kingdom  againft  the  enemy;  fo  that  it  was  at  once  the 
jiourifher  and  protector  of  Egypt.  There  cannot  be  a  more  delight- 
ful profpect  than  the  Nile  affords  at  two  feafons  of  the  year;  for  if 
you  afcend  fome  mountain,  or  one  of  the  great  pyramids  of  Grand 
Cairo,  about  the  months  of  July  and  Auguft,  you  behold  a  vaft  fca, 
in  which  a  prodigious  number  of  towns,  villages,  turrets,  and  fpires 
ippear,  like,  the  ifles  in  the  i£gean  fea,  with  caufeys  leading  from 
place  to  place,  intermixed  with  groves  and  fruit-trees,  whofe  tops 
tSitif  are  vifible;  this  view  is  terminated  by  mountains  and  woods, 
which,  at  a  diMance,  form  the  mod  agreeable  perfpe&ive  that  can 
be  imagined.  But  in  the  winter,  that  is,  in  the  months  of  January 
and  February,  the  whole  country  is  like  one  continued  fcene  of 
beautiful  meadows,  enamelled  with  all  kinds  of  flowers:  you  fee 
on  every  iidc  herds  and  flocks  fcattered  over  the  plain,  with  infinite 
numbers  of  hulhandmen  and  gardeners:  the  air  is  then  embalmed 
by  the  great  quantity  of  bloffoms  on  the  orange,  lemon,  and  other 
tiers ;  and  is  fo  pure,  that  a  vvholefomer  and  more  agreeable  is  not 
to  be  found  in  the  world  :  fo  that  nature,  which  is  then  as  it- were 
A,  aU  in  fo  many  other  climates,  icems  to  revive  only  for  the  fake  of 
fo  oeli^htlul  |l)  Md*'.  Rollin's  Ayr,  Hist. 


id.  17. 
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No  realm  for  numerous  cities  thus  renown'd,  95 

Where  arts  and  fam'd  artificers  abound : 

Three  times  ten  thoufand  towery  towns  obey 

Iiluftrious  Ptolemy's  pacific  fway. 

He  o'er  Phoenicia,  Syria,  Libya  reigns, 

Arabian  deferts,  Ethiopian  plains,  too 

Pamphylians,  -and  Cilicians  bold  in  war, 

And  Carians  brave,  and  Lycians  fam'd  afar; 

The  diftant  Cyclades  confefs  his  reign, 

Whofe  fleets  aflert  the  empire  of  the  main ; 

07.  Three  times  ten  thoufand.]  The  original  is  extremely  perplex- 
ing; literally  tranflated  it  would  run  thus, 

He  has  three  hundred  cities,          —  ™  300 

Add  three  thoufand                         —  —  3000 

To  thirty  thoufand,       —         —  —  30000 

Twice  three          —          —          —  —  6 

Aud  three  times  eleven,            —  —  33 


33330 

I  have  made  it  the  round  number  of  thirty  thoufand.  We  meet 
with  an  embarafled  method  of  numeration  in  the  14th  Idyl.  ver.  ct. 

104.  Whofe  fleets y  &o]  Waller  has  a  paffage  refembling  this, 
Where  e'er  thy  navy  fpreads  her  canvas  wings, 
Homage  to  thee,  and  peace  to  all  flie  brings. 
Which  Creech  (luck  in  his  tranflation.    Ptolemy  intended  to  en- 
grofs  the  whole  trade  of  the  eaft  and  weft  to  himfelf,  and  therefore 
fitted  out  two  great  fleets  to  protecl  his  trading  fubjecb ;  one  of  thele 
he  kept  in  the  Red-fea,  the  other  in  the  Mediterranean:  the  latter 
was  very  numerous,  and  had  feveral  mips  of  an  extraordinary  fize ; 
two  of  them  in  particular  had  thirty  oars  on  a  fide,  one  of  twenty, 
four  of  fourteen,  two  of  twelve,  fourteen  of  eleven,  thirty  of  nine, 

thirty- 
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So  far  his  (hips  their  conquering  flags  difplay,  105 
Him  feas,  and  lands,  and  founding  floods  obey. 
Horfemen  and  fpearmen  guard  (the  monarch  round,  , 
Their  arms  refplendent  fend  a  brazen  found  ; 
Such  tributes  daily  aggrandize  his  ftore, 
No  king  e'er  own'd  fuch  boundlefs  wealth  before,    x  10 
fiis  peaceful  fubjects  ply  at  eafe  their  toil? 
No  foes  invade  the  fertile  banks  of  Nile, 


thirty-feven  of  feven,  ave  of  fix,  feyenteen  of  five,  and  beftdes  thefe, 
an  incredible  number  of  veflels  with  four  and  three  oars  on  a  fide. 
By  this  means,  the  whole  trade  being  fixed  at  Alexandria,  that  place 
became  the  chief  mart  of  all  the  traffick  that  was  carried  on  between 
the  eaft  and  the  weft,  and  continued  to  be  the  greateft  emporium  in 
the  world  above  feventeen  hundred  years,  till  another  parage  was 
found  out  by  the  Cape  of  Good Hope :  but  as  the  road  to  the  Red-fea 
lay  crofs  the  deferts,  where  no  water  could  be  had,  nor  any  conve- 
nience of  towns  or  houfes  for  lodging  paffengers,  Ptolemy,  to 
remedy  both  thefe  evils,  opened  a  canal  along  the  great  road,  into 
which  he  conveyed  the  water  of  the  Nile,  and  built  on  it  houfes  at 
proper  diftances ;  fo  that  palfengers  found  every  night  convenient 
Jodgings,  and  neceffary  refrefhments  for  themfelves,  and  their  beafls 
pf  burden.  Univ.  Hift.  vol.  ix.  8vo.  p.  383. 

in.  His  peaceful)  &c]  The  amiable  picture  Theocritus  here 
gives  us  of  the  happinefs  the  Egyptians  enjoyed  under  the  mild  ad- 
piniftration  of  Ptolemy,  very  much  refembles  that  which  Pater- 
culus  gives  of  the  happinefs  of  the  Romans,  in  the  reign  of  Au- 
gufttts,  B.  2.  Ch.  89.  Finita  ruicefimo  anno  bulla  ciuilia,  Jepulta  ex- 
terna, revocata  pax,  fopitus  ubique  armor um  furor  ;  rejlituta  nns  legibus, 
judiciis  aucloriias,  fenatui  majejias,  &c.  prifca  ilia  l£  antiqua  reipub- 
fica?  forma  revocata red/it  cultus  agris,  Jacris  henos,  Jccuritas  homini- 
b:<s,  certs  cuique  rerum  fuarum  poffe£ta  5  leges  emendata  utilitcr,  lata 

falubriWfy 
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Nor  bear  by  ftealth  the  lowing  herds  away ; 
For  graceful  Ptolemy  renown'd  in  arms, 
Guards  his  extended  plains  from  hoftile  harms. 
£jke  a  wife  king,  the  conquefts  of  his  fire 


And  yet  he  hoards  not  up  his  ufelefs  (tore. 
Like  ants  (till  labouring,  ftill  arnafling  more ; 
The  holy  fhrines  and  temples  are  his  care, 
For  they  the  firft-fruits  of  his  favour  fhare : 

Jaluhritir.    '  In  his  twentieth  year  all  wars,  both  civil  and  foreign, 

*  were  happily  extinguiftied  ;  peace  returned ;  the  rage  of  arms 
4  ceafed  ;  vigour  was  reftored  to  the  laws ;  authority  to  the  tribu- 

*  nals ;  majefty  to  the  fenate,  &c.  the  antient  and  venerable  form 
c  of  the  republic  revived;  the  fields  were  again  cultivated;  religion 

*  honoured,  and  every  one  enjoyed  his  own  pofTeflions  with  the  ut» 
«  moft  fecurity ;  the  old  laws  were  revifed  and  improved,  and  excel- 
4  lent  new  ones  added.' 

1 1 8.  Guards,  &c]  Thus  Horace; 
Cuftode  rerum  Carfare,  noa  furor 

Civilis,  aut  vis  exiget  otium.  B.  4.  O.  fj* 

While  Caefar  reigns,  nor  civil  jars 

Shall  break  our  peace,  nor  foreign  wars.  Dt/ncombe* 

422.  Like  ants,  &C.] 

Ore  trahit  quodcunqus  potelt,  atque  addit  acervo. 


He  knows  to  keep,  and  new  ones  to,  acquire. 


Hor.  B. 


tz$*  The  holy  Jhrims,  &c]  — 1 — 1 —  Tua  larga 
S?epe  manu  multis<jue  oneravit  limina  donis. 


Virg.  JEn.  B.  lo*  6199 
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To  mighty  kings  his  bounties  he  extends,  125 

To  ftates  confederate,  and  illuftrious  friends. 

No  bard  at  Bacchus'  feftival  appears, 

Whofe  lyre  has  power  to  charm  the  ravifh'd  ears, 

But  he  bright  honours  and  rewards  imparts, 

Due  to  his  merits,  equal  to  his  arts :  1 30 

And  poets  hence,  for  deathlefs  fong  renown'd, 

The  generous  fame  of  Ptolemy  refound. 

At  what  more  glorious  can  the  wealthy  aim, 

Than  thus  to  purchafe  fair  and  lafting  fame? 

The  great  At/idas  this  alone  enjoy,  135 

While  all  the  wealth  and  fpoil  of  plunder'd  Troy, 

That  fcap'd  the  raging  flame,  or  whelming  wave, 

Lies  buried  in  oblivion's  greedy  grave. 

Clofe  trode  great  Ptolemy,  at  virtue's  call, 

His  father's  footfceps,  but  furpaft  them  all.  140 


To  thy  great  name  doe  honours  has  he  paid, 

And  rich  oblations  on  thy  altars  laid.  Pitt, 

131.  And  poet  &c]  The  fame  of  Ptolemy's  munificence  drew 
feveral  celebrated  poets  to  his  court.    See  page  130,  the  note. 

139.  Clofe  trcde,  &c]  The  original  is  a  little  perplexed,  but  I 
fellow  Heinftus,  and  take  the  fenfe  to  be  this ;  Ptolemy  alone  tread- 
ing clofe  in  the  footfleps  of  his  forefathers^  yet  nvarm  in  the  dufti  defaced 
and  rofe  over  them.  Theocritus  alludes  to  a  conteft  ufual  among  the 
ancients,  wherein  the  antagonift  ufed  to  place  his  right-foot  in  the 
)tfc  footftep  of  his  competitor,  who  went  before  him,  and  his  left 
(bo:  in  the  right  footftep,  which  if  he  could  exceed,  he  would  cry 
*>oi:d,  E»»6s£r.x<*  «rw,  Vntiaw         /  have  Jiept  over  yqu,  I  ajn  beyond 

ycq. 
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He  rear'd  the  fragrant  temple,  and  the  llirine, 

And  to  his  parents  offer'd  rites  divine  ; 

Whofe  forms  in  gold  and  ivory  are  defign'd* 

And  worfhip'd  as  the  guardians  of  mankind. 

There  oft  as  circling  moons  divide  the  year,  14^ 

On  the  red  altar  bleeds  the  fattened  fteer; 

His  hands  the  thighs  for  holy  flames  divide, 

Fair  blooms  the  lov'd  Arfinoe  at  his  fide; 

Than  whom  no  nobler  queen  of  mortal  race, 

A  greater  prince  detains  in  fond  embrace  150 

And,  as  kind  nature  the  foft  tye  approves, 

Dearly  the  brother  and  the  hulband  loves. 

Such  are  the  nuptials  in  the  bleft  abodes, 

And  fuch  the  union  of  immortal  gods  : 

Iris,  who  ftill  retains  her  virgin  bloom,  155 

Whofe  radiant  ringers  breathe  divine  perfume, 

For  Jove  prepares  the  bed,  where  at  his  fide 

Fair  Juno  fleeps,  his  filler  and  his  bride. 


you.  Homer,  fpeaking  of  Ulyfles  contending  with  Ajax  in  the  race, 
has  fomething  very  fimilar.    Iliad,  B.  23.  763. 

Graceful  in  motion  thus,  his  foe  he  plies, 

And  treads  each  footftep  e'er  the  dull  can  rife.  Pope, 

150.  Virgil  thus  fpeaks  of  Venus  embracing  Vulcan  ; 

m  Niveis  hince  atque  hinc,  &c.        JEn.  B.  8.  387, 

■  Her  arms,  that  match  the  winter  fnows, 

Around  her  unrefolving  lord  Ihe  throws.  P*tt\ 
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Hail,  noble  Ptolemy !  illuftrious  king ! 

Thee  peer  to  mighty  demigods  Til  fing;  160 

And  future  ages  lhall  the  verfe  approve  5 

Hail!  and  fair  virtue  only  afk  of  Jove. 


158.  His  Jijler  and  his  bride. ~\  Juno*  fpeaking  of  herfelf,  fays. 
Aft  ego,  qua?  divum  incedo  regina,  Jovifque 
Et  foror  &  conjux.  JEn.  I.  47, 

But  I,  who  move  fupreme  in  heav'ns  abodes, 
Jove's  fifter-wife,  and  emprefs  of  the  gods.  Pitt. 

162.  Fair  virtue  only  ajk  of  Jove.]  Theocritus  having  already 
celebrated  Ptolemy's  riches  and  power,  which  were  fo  great,  that 
he  could  not  even  wifh  an  increafe  of  them,  nobly  concludes  his 
poem  with  this  fine  precept,  Agrrar  yi  \i.vj  sr.  Aioq  ansv,  Ajk  virtue  of 
Jupiter:  as  if  he  could  not  have  too  large  a  mare  of  virtue,  though 
eminently  renowned  for  it :  by  this  the  poet  proves  himfelf  an  excel- 
lent moralift,  and  plainly  hints  at  that  maxim  of  the  Stoicks,  who 
maintained  that  Virtue  was  entirely  Aifficient  for  a  happy  life. 


* 


Id.  J  8, 
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I   D   Y   L   L   I   U   M  XVIII. 

The  EpiTHALAMitJM  of  Helen. 

ARGUMENT. 

Twelve  Spartan  virgins  of  the  firft  rank  are  here  intro- 
duced Tinging  this  fong  at  the  nuptials  of  Helen,  be- 
fore the  bride-chamber:  firft  they  are  jocular;  then 
they  congratulate  Menelaus  on  his  being  preferred 
to  fo  many  rival  princes,  and  made  the  fon-in-law  of 
Jupiter:  they  celebrate  the  beauty  of  Helen,  and  con? 
elude  with  wifaing  the  married  couple  profperity* 

When  Sparta's  monarch,  Menelaus,  led 
The  beauteous  Helen  to  his  bridal  bed, 
Twelve  noble  virgins,  blooming,  young  and  fair5 
With  hyacinthine  wreaths  adorn'd  their  hair, 

There  were  two  forts  of  Epithalamiums,or  Nuptial  Songs,  among 
i\\e  ancients ;  the  firft  was  fung  in  the  evening,  after  the  bride  was 
introduced  into  the  bride-ch?mber,  it  was  named  Koi^tjxov,  and  in- 
tended to  difpofe  the  married  couple  to  fleep ;  the  fecond  was  fun g 
in  the  morning,  termed  Eyefraw,  and  defigned  to  awaken  them : 
fee  the  conclufion  of  this  Idyllium.  As  Theocritus  lived  at  th«' 
polite  court  of  Ptolemy  Philadelphus,  during  the  time  that  the  fe- 
venty  interpreters  refided  there,  he  would  probably,  by  reading 
their  translation  of  the  Old  Teltament,  borrow  fome  beautiful  images 
from  the  Scriptures,  conceived  in  oriental  magnificence;  a  few  fpe* 
cimens  of  thefe  will  be  found  in  the  notes  on  this  Idyllium. 
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And,  pleas'd  the  vocal  benifon  to  fhower,  5 

To  the  foft  cithern  danc'd  before  the  bower; 

As  bounding  light  in  circling  fteps  they  move, 

Their  feet  beat  time,  and  every  heart  beat  love  : 

This  was  the  nuptial  fong  — c  Why,  happy  groom, 

Steal  you  thus  early  to  the  genial  room?  10 

Has  fleep  or  wine  your  manly  limbs  oppreft, 

That  thus,  thus  foon  you  feek  the  bed  of  reft? 

If  drowzy  {lumbers  lull  you  to  a  drone, 

Go  take  refreshing  fleep,  but  fleep  alone ; 

Leave  Helen  with  her  maiden  mates,  to  play  15 

At  harmlefs  pafumes  till  the  dawn  of  day : 

This  might  we  claim,  then  yield  her  yours  for  life* 

From  morn  to  night,  from  year  to  year,  your  wife. 

Hail  happy  prince!  whom  Venus  wafted  o'er, 

With  profperous  omens,  to  the  Spartan  fliore;-  20 

To  blefs  her  bed,  from  all  the  princely  crowd, 

Fair  Helen  chofe  you — Cupid  fneez'd  aloud. 

Thus  Horace, —  Jun&acque  Nymphis  Gratis  decentes 
Alterno  terram  quatiunt  pcde.  B.  i.  O.  4. 

1 2 .  Cupid fneez'd,  &c.  ]  Sneezing  was  fometimes  reckoned  a  lucky 
omen.    See  Potter's  Archaeologia,  Ch.  17.  and  Catullus  de  Acme 
&  Septimio  ; — Hoc  ut  dixit,  Amor  finiftram,  ut  ante 
Dextram,  fternuit  approbationem. 

See  alfo  the  note  on  Idy Ilium  7.  ver.  115. 

That  new-married  perfons  were  attended  by  fingers  and  dancers, 
Homer  acquaints  us  in  his  defcription  of  the  fhield  of  Achilles. 
Iliad.,  B.  18. 

Here 
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Of  all  our  demigods  'tis  you  afpire, 

Alone,  to  call  Saturnian  Jove  your  fire: 

Jove's  daughter  now  your  warm  embraces  meets,  2^ 

The  pride  of  Greece,  between  two  lily  meets. 

Sure  will  the  offspring,  from  that  fofc  carefs, 

The  mother's  charms  in  miniature  exprefs. 

Thrice  eighty  virgins  of  the  Spartan  race, 

Her  equals  we  in  years,  but  not  in  face,  30 

Our  limbs  difFufing  with  ambrofial  oil, 

Were  wont  on  frnooth  Eurota's  banks  to  toil 

In  manly  fports ;  and  though  each  nymph  was  fair, 

None  could  with  her  in  beauty's  charms  compare: 

When  Winter  thus  in  night  no  longer  lours,  35 

And  Spring  is  ufher'd  by  the  blooming  Hours, 

Here  facred  pomp,  and  genial  feaft  delight, 

And  folemn  dance,  and  Hymeneal  rite  ; 

Along  the  ftreet  the  new-made  brides  are  led, 

With  torches  flaming,  to  the  nuptial  bed  : 

The  youthful  dancers  in  a  circle  bound 

To  the  foft  flute  and  cithern's  filver  found  : 

Through  the  fair  ftreets,  the  matrons  in  a  row, 

Stand  in  their  porches,  and  enjoy  the  mow.  Pope. 

31.  Our  limbs,  &c.)  Thus  the  handmaids  of  Nauficaa  in  Homer 
anoint  themfelves  with  oil.    Odyf.  B.  6. 

Then  with  a  ihort  repaft  relieve  their  toil, 

And  o'er  their  limbs  difFufe  ambrofial  oil.  Pope. 

3^.  Thus  Solomon  Song,  Ch.  ii.  Ver.  1 1,  Lo,  the  winter  is  f>aftt 
the  rain  is  over  and  gone* 
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The  rifing  morning,  with  her  radiant  eyes, 

Salutes  the  world,  and  brightens  all  the  fkies. 

So  mines  fair  Helen,  by  the  Graces  dreil, 

In  face,  Ihape,  fize  fuperior  to  the  reft :  40 

As  corn  the  fields,  as  pines  the  garden  grace, 

As  fleeds  of  Theflaly  the  chariot-race 

So  Helen's  beauties  bright  encomiums  claim, 

And  beam  forth  honour  on  the  Spartan  name. 

What  nymph  can  rival  Helen  at  the  loom,  45 

And  make  fair  art,  like  living  nature  bloom  ? 

The  blended  tints,  in  fweet  proportion  join'd, 

Exprefs  the  foft  ideas  of  her  mind. 

What  nymph,  like  her,  of  all  the  tuneful  quire, 

Can  raife  the  voice,  or  animate  the  lyre  ?  50 

Whether  of  Pallas,  great  in  arms,  fhe  fings, 

Or  Dian  bathing  in  the  filver  fprings. 

37.  The  rifing  morning,  &c]  Who  is  Jhe  that  looketh  forth  as  the 
morning,  Solomon's  Song,  Ch.  vi.  Ver.  10.  and  in  the  book  of  Job, 
Ch.  xli.  Ver.  18.  fpeaking  of  the  Leviathan,  we  read,  His  eyes  are 
like  the  eye-lids  of  the  morning* 

Here  the  marks  of  imitation  appear  very  ftrong. 

41.  Pines  the  garden  graced]  Virgil  has, 

Fraxinus  in  fylvis  pulcherrima,  pinus  in  hortis.   Eel.  7.  6>. 

42.  As  feeds  of  Theffaly,  &c]  Theocritus  itill  feems  to  borrow 
from  the  royal  author ;  /  have  compared  thee,  0  my  love,  to  a  company 

of  horfes  in  Pharoah's  chariots,  Solomon's  Song,  Ch.  i,  Ver.  9.  

The  original  literally  fignifies,  /  have  compared  thee  to  my  mare,  &c. 
Nor  ought  we  to  think  the  comparifon  coarfe  or  vulgar,  if  we  con- 
fider  what  beautiful  and  delicate  creatures  the  eaftern  horfes  are, 
and  how  highly  they  are  valued.  See  Percy  on  Solomons  Song, 
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A  thoufand  little  Loves  in  ambufli  lie, 

And  moot  their  arrows  from  her  beaming  eye. 

O  lovely  Helen,  whom  all  hearts  adore,  55 

A  matron  now  you  rile,  a  maid  no  more ! 

Yet  ere  another  fun  fhall  gild  the  morn, 

We'll  gather  flowers,  your  temples  to  adorn, 

Ambrofial  flowers,  as  o'er  the  meads  we  ftray, 

And  frequent  figh  that  Helen  is  away ;  60 

Mindful  of  Helen  ftill,  as  unwean'd  lambs 

Rove  round  the  paftures,  bleating  for  their  dams ; 

Fair  flowers  of  lote  we'll  cull,  that  fweetly  breathe, 

And  on  yon  fpreading  plane  fufpend  the  wreath. 


53.  A  thoufand  little  loves,  &c] 
Thus  Hero  is  defcribed  in  Mufa^us, 

Ei?  <$£  t»5  H^a?  OpfiatyAos  ytXouv.     x..  r.  A,  Ver.  64. 

When  Hero  fmiles,  a  thoufand  Graces  rife, 

Sport  on  her  cheek,  and  revel  in  her  eyes.  F.  F. 

63.  Flowrrs  of  lote."]  Miller  fays  the  leaves  of  the  lote-tree,  or 
nettle-tree,  are  like  thofe  of  the  nettle ;  the  flower  confifts  of  five 
leaves,  expanded  in  form  of  a  rofe,  containing  many  fhort  ftamina 
in  the  bofom  ;  the  fruit,  which  is  a  roundifh  berry,  grows  fmgle  in 
the  bofom  of  its  leaves.  Dr.  Martyn  fays,  it  is  more  probable,  that 
the  lotus  of  the  Lotophagi  is  what  we  call  zizyphus  or  the  jujube- 
tree  :  the  leaves  of  this  are  about  an  inch  and  half  in  length,  an 
inch  in  breadth,  of  a  mining  green  colour,  and  ferrated  about  the 
edges :  the  fruit  is  of  the  fhape  and  fize  of  olives,  and  the  pulp  of 
it  has  a  fweet  tafle  like  honey  ;  and  therefore  cannot  be  the  nettle- 
tree,  the  fruit  of  which  is  far  from  that  delicacy  which  is  afcribed  to 
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But  firft  from  filver  fhells  mail  unguents  flow,  65 

Bedew  the  fpreading  plane,  and  all  the  flowers  below  : 

And  on  the  rind  we'll  write,  that  all  may  fee, 

"  Here  pay  your  honours,  I  am  Helen's  tree." 

Joy  to  the  bride,  and  to  the  bridegroom  joy, 

And  may  Latona  blefs  you  with  a  boy  !  70 

May  Venus  furnifli  both  with  equal  love! 

And  lading  riches  be  the  gift  of  Jove ! 

May  theie  defcend,  and  by  pofTeflion  grow, 

From  fire  to  fon,  augmenting  as  they  flow  ! 

Now  fweetly  (lumber,  mutual  love  infpire,  75 
And  gratify  the  fulnefs  of  defire: 

the  lotus  of  the  antients.  See  Marty n  on  the  Geor.  B.  2.  84.  But 
the  lotus  here  fpoken  of  is  molt  probably  an  herb,  the  fame  which 
Homer  defcribes  in  the  Odyffey,  B.  9.  and  which  Euftathius  takes  to 
be  an  herb  ;  he  fays,  there  is  an  Egyptian  lotus  which  grows  in 
great  abundance  along  the  Nile,  in  the  time  of  its  inundations.  Prof- 
per  Alpinus,  an  author  of  good  credit,  who  travelled  into  Egypt, 
allures  us,  that  the  Egyptian  lotus  does  not  at  all  differ  from  our 
great  white  water-lily. 

67.  The  cuftom  of  writing  on  the  bark  of  trees  was  very  com- 
mon among  the  antients,  thus  Virgil ; 

Certum  eit  in  fylvis,  inter  fpelasa  ferarum 
Malle  pati,  tenerifque  meos  incidere  amores 
Arboribus:  crtrfcent  illie,  crefcetis  amores.  Eel.  I?. 

See  Ovid  in  Oc?ione,  Propertius,  B.  i.  Eleg.  18.  &c. 
Nothing  can  be  more  beautifully  paftoral  than  this  infeription  on 
the  bark  of  the  plane-tree,  as  alfo  the  fimile  at  the  61ft  and  6_:d 
verfes. 

75.  Mutual  love  infpire.]  Qux  fpirabat  amores.  Hor.  B,  4.  O.  13* 
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Rife  with  the  blufliing  morning,  nor  forget 

The  due  of  Venus,  and  difcharge  the  debt: 

And,  ere  the  day's  loud  herald  has  begun 

To  fpeak  his  early  prologue  to  the  fun,  80 

Again  we'll  greet  your  joys  with  cheerful  voice, 

O  Hymen,  Hymen,  at  this  match  rejoice! 

81.  Again  W 7/ greet,  &c]  The  chorus  of  virgins  here  promife 
to  return  early  in  the  morning,  and  fing  the  Carmen  Eyipmor. 

82.  O  Hymen,  &c.]  Thus  Catullus,  Carm.  Nup. 
Hymen,  O  Hymen«ee,  Hymen  ades,  O  Hymense. 
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I    D    Y    L    L    I    U    M  XIX. 

The  Honey-stealer. 

ARGUMENT. 

As  Cupid  is  dealing  honey  from  a  bee-hive,  he  is 
flung  by  a  bee ;  on  which  he  runs  and  complains  to 
his  mother,  that  fo  fmall  an  animal  mould  inflift  fo 
great  a  wound;  fhe  immediately  anfwers,  that  he 
himfelf  is  but  little  like  a  bee,  yet  the  wounds  he 
gives  are  grievous. 

As  Cupid,  the  flyeft  young  wanton  alive, 
Of  its  hoard  of  fweet  honey  was  robbing  a  hive, 

In  this  fmall  poem  Theocritus  has  copied  the  th  ode  of  Ana- 
crcon,  in  every  thing  but  the  meafure  of  his  verfe:  the  original  of  this 
is  in  Hexameter,  and  therefore  I  thought  it  improper  to  give  it  Ana- 
creontic numbers.  I  mall  take  the  liberty  to  infert  a  tranflation 
of  the  Teian  bard's  little  poem,  that  the  Englifh  reader  may  have 
the  pleafure  to  fee  the  manner  in  which  the  antient  poets  copied 
their  predeceffors. 

Once  as  Cupid,  tir'd  with  play, 
On  a  bed  of  rofes  lay, 
A  rude  bee,  that  flept  unfeen, 
The  fweet  breathing  buds  between, 
Stung  his  ringer,  cruel  chance  ! 
,  With  its  little  pointed  lance. 
Straight  he  fills  the  air  with  cries, 
Weeps,  and  fobs,  and  runs,  and  flics; 
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The  fentinel  bee  buzz'd  with  anger  and  grief, 

And  darted  his  fling  in  the  band  of  the  thief. 

He  fobb'd,  blew  his  ringers,  ftamp'd  hard  on  the  ground. 

And  leaping  in  anguifh  fhow'd  Venus  the  wound-, 

Then  began  in  a  forrowful  tone  to  complain, 

That  an  infedt  fo  little  mould  caufe  fo  great  pain. 

Venus  fmiling,  her  fon  in  fuch  taking  to  fee, 

Said,  "  Cupid,  you  put  me  in  mind  of  a  bee;  10 

"  You're  juft  fuch  a  bufy,  diminutive  thing, 

tc  Yet  you  make  woeful  wounds  with  a  defperate  fting," 

Till  the  god  to  Venus  came, 

Lovely,  laughter-loving  dame: 

Then  he  thus  began  to  plain  ; 

*'  C1  !  undone — I  die  with  pain— 

f*  Dear  Mamma,  a  ferpent  fmall, 

"  Which  a  bee  the  ploughmen  call, 

f*  Imp'd  with  wings,  and  arm'd  with  dart, 

i£  Oh  ! — has  flung  me  to  the  heart." 

Venus  thus  replied,  and  fmil'd; 
'  Dry  thofe  tears,  for  fhame  !  my  child  $ 

*  If  a  bee  can  wound  fo  deep, 

f  Caufing  Cupid  thus  to  weep, 

*  Think,  O  think,  what  cruel  pains 

*  He  that's  ftirng  by  thee  fujlains!'  F.  F. 
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IDYLLIUM  XX. 

Eunica,  op.  the  Neatherd. 

ARGUMENT. 

A  rough  neatherd  complains  of  the  pride  and  infolence 
of  a  city  girl,  who  refufed  to  let  him  ktfs  her,  and 
rallied  his  awkward  figure :  he  appeals  to  the  neigh- 
bouring fhepherds,  and  afks  them  if  he  is  not  hand- 
fome  if  his  voice  is  not  fweet,  and  his  fongs  en- 
chanting and  relates  examples  of  goddelTes  that 
have  been  enamoured  of  herdfmen.  In  this  Idyllium 
the  poet  is  thought  to  be  fevere  on  thofe  who  with 
arrogance  defpife  the  fweetnefs  and  fimplicity  of 
bucolic  numbers.  It  is  ftrange,  that  the  commen- 
tators will  not  allow  this  piece  to  be  ftiled  a  paftoral: 
furely  it  is  bucolical  enough. 

When  lately  I  offtr'd  Eunica, to  kifs, 
She  fleer'd,  and  {he  flouted,  and  took  it  amifs ; 

This  Idyllium  has  by  Daniel  Heinfius,  and  other  learned  critics, 
been  afcribed  to  Mofchus,  and  for  that  reafon  I  publifhed  a  tranfla- 
tion  of  it  fome  time  ago,  nlong  with  a  verficn  of  the  other  beautiful 
pieces  of  that,  and  of  four  other  Greek  poets,  <tf/as.  An  a  cr  eon, 
Sappho,  Bion,  and  Mus^us;  but  as  in  all  probability  Theo- 
critus is  the  real  author,  I  heie  infert  it  with  feveral  alterations  and 

corrections, 
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"  Begone,  yon  great  booby,  me  cry'd  with  a  frown, 

"  Do  you  think,  that  I  long  to  be  kifs'd  by  a  clown  ? 

"  The  fparks  of  the  city  my  kiffes  efteem  ;  5 

**  You  never  {hall  kifs  me,  no,  not  in  a  dream. 

"  How  pleafing  your  look!  and  how  gently  you  play! 

"  Howfoft  is  your  voice!  and  what  fine  things  you  fay! 

M  So  neat  is  your  beard,  and  fo  comely  your  hair! 

"  Your  hands  are  fo  white,  and  your  lips,  a  fweet  pair!  10 

ft  But  on  your  dear  perfon,  I  never  mail  doat; 

"  So  pray  keep  your  diftance — you  fmell  like  a  goat." 

Thus  fpoke  the  pert  huffy,  and  view'd  me  all  round 

With  an  eye  of  difdain,  and  thrice  fpit  on  the  ground, 

corrections,  as  I  mall  entirely  omit  it  in  the  fecond  edition  of  my 
work  above  mentioned,  which  will  lhortly  be  publifhed  ;  the  firft 
having  been  very  favourably  received  by  the  public. 

c.  The  fparks  of  the  city,  &c]  The  Greek 
>.ioc  SXipMis  Didici  urbana  labra  terere,  which  Virgil  feems  to  have 
had  an  eye  to,  when  he  fays,  Calamo  tri^viffe  labellum ;  on  which  Mr. 
Warton  obferves,  there  is  a  fondnefs  in  mentioning  this  circumftance 
of  wearing  his  lip.  The  conftant  effect  of  playing  on  the  fifiula, 
which  is  ufed  to  this  dny  in  the  Grecian  iilands,  is  making  the  lip> 
thick  and  callous.  Mr.  Dawkins  afiured  me  he  faw  feveral  lhep- 
herds  with  fuch  lips.. 

13.  View'd  me  all  round  ]  Virgil  has  fomething  iimilar, 
TaHa  dicentem  jamdudum  averfa  tuetur, 

Hue  illuc  volvens  oculos,  totumque  pererrat 

Luminibus  tacitis.  JEn.  B.  4.  362. 

14.  Thrice  fpit  on  the  ground.]  The  Greek  is,  rp?  e'»$  eov  ewr^cE  x&A- 
KQvy  and  mould  be  rendered,  She  thrice  fpit  into  her  bofom,  Archbi- 
ihop  Potter  obferves,  fee  ArchaoK  ch.  17,  it  was  cuftomary  for  the 
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Look'd  proud  of  her  charms,  with  an  infolent  fneer,  15 

And  fent  me  away  with  a  flea  in  my  ear. 

My  blood  quickly  boil'd  in  a  violent  pique, 

And,  red  as  a  rofe,  paflion  glow'd  on  my  cheek ; 

For  it  vex'd  me,  that  thus  in  derifion  fhe  jeer'd 

My  looks,  and  my  voice,  and  my  hair,  and  my  beard.  20 

But,  am  I  not  handfome,  ye  mepherds,  fay  true  ? 
Or  has  any  God  alter'd  my  perfon  anew? 
For  lately,  on  oaks  like  the  ivy,  with  grace 
My  hair  and  my  beard  added  charms  to  my  face: 
My  eye-brows  were  fable,  my  forehead  milk-white,  25 
And  my  eyes,  like  Minerva's,  were  azure  and  bright  5 

ancient  Grecians  to  fpit  three  times  into  their  bofoms  at  the  fight 
of  a  madman,  or  one  troubled  with  an  epilepfy ;  this  they  did  in 
defiance,  as  it  were,  of  the  omen  ;  for  fpitting  was  a  fign  of  the 
greateft  contempt  and  deteftation,  whence  mvsi*,  to  fpit,  is  put  for 
to  contemn, 

22.  Has  any  god  altered,  &c]  The  poet  here  feems  to  allude  to  a 
paffage  in  Homer's  Odyf.  B.  13.  where  Minerva  changes  UlyiTes 
into  the  figure  of  an  old  beggar. 

She  fpake,  and  touch'd  him  with  her  powerful  wand  : 

The  lkin  ftirunk  up,  and  wither'd  at  her  hand : 

A  fwift  old  age  o'er  all  his  members  fpread  ; 

A  fudden  froft  was  fprinkled  on  his  head  ; 

No  longer  in  the  heavy  eye-ball  Ihin'd 

The  glance  divine,  forth  beaming  from  the  mind.  Pope. 

26.  And  my  eyes,  Sec]  Theocritus  feems  to  have  Anacreon  in 
view,  O.  28. 

All  thy  art  her  eyes  require, 
Make  her  eyes  of  living  fire. 

Glowing 
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My  lips,  fweet  as  cream,  were  with  mufic  replete, 
For  from  them  flow'd  founds  as  the  honey-comb  fweet: 
My  fongs  are  enchanting    nor  ought  can  exceed 
The  tunes  of  my  pipe,  or  the  notes  of  my  reed.  30 
The  girls  of  the  country,  if  they  had  their  wills, 
Would  kifs  me,  and  prefs  me  to  flay  on  the  hills ; 
For  they  fay,  that  I'm  fair :  but  this  flirt  of  the  town 
Refus'd  my  fweet  kifTes,  and  call'd  me  a  clown. 
Alas!  me  forgot,  or  perhaps  did  not  know,  35 
That  Bacchus  fed  herds  in  the  valley  below ; 
That  Venus  a  fwain  lov'd  with  hearty  good  will, 
And  help'd  him  his  cattle  to  rend  on  the  hill; 
Adonis,  while  living,  in  groves  me  ador'd, 
And  dead  in  the  groves  and  on  mountains  deplor'd.  40 
If  right  my  conjecture,  Endymion,  I  ween, 
Like  me  too  once  tended  his  fleers  on  the  green ; 
Yet  the  Moon  in  this  neatherd  took  fuch  a  delight, 
That  (he  met  him  at  Latmos,  and  kifs'd  him  all  night. 


Glowing  with  celeftial  fheen, 
Like  Minerva's,  bright  and  keen  ; 
On  her  lips,  that  fweetly  fwell, 

Let  divine  Perfuafion  dwell.  F.  F. 

27.  My  lips,  &c]  This  is  entirely  taken  from  Solomon's  Song, 
ch.  iv.  11.  Thy  lips,  O  my  fpoufe,  drop  as  the  honeycomb  ;  hofiey  and 
milk  are  under  thy  tongue, 

40.  And  dead,  &c]  See  Bion's  beautiful  Idy Ilium  on  the  death 
of  Adonis. 


41.  Endymion.~\  Latmius  Endymion  non  eft  tibi,  Luna,  rubor!. 

Cvid  Art.  Aman.  3.  85. 
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Ev'n  Cybele  mourn'd  for  a  herdfman  and  Jove  45 
Snatch'd  a  boy  from  his  herd  to  be  waiter  above. 

But  Eunica  difdains  me,  nor  lifts  to  my  vow ; 
Is  me  better  than  Cynthia,  or  Cybele,  trow  ? 
Does  fhe  think  that  in  bloom,  and  the  beauty  of  face 
She  is  equal  to  Venus  ?  if  that  be  the  cafe;  50 
May  (he  never  behold  fweet  Adonis  again 
On  the  hill,  in  the  vale,  in  the  city  or  plain  5 
And  may  the  proud  minx,  for  her  crime  to  atone, 
If  fhe  can,  fleep  contented— but  always  alone! 


54.  Always  alone.']  Sappho,  with  the  moft  elegant  fimplicity 
complains,  that  fhe  is  deferted  and  left  alone. 

AibvKe  (Atv  a,  ctXocva,  x.  t.  a.  See  her  Frag. 

The  Pleiads  now  no  more  are  feen, 

Nor  lhines  the  filver  moon  ferene, 

In  dark  and  difmal  clouds  o'ercaft  ; 

The  love-appointed  hour  is  pall ; 

Midnight  ufurps  her  fable  throne, 

And  yet,  alas  1  I  lie  alone.  F.  F» 
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The  Fishermen. 

ARGUMENT. 

This  piece  is  a  dialogue  between  two  fiftiermen,  which 
for  its  lingular  fimplicity  of  fentiment,  as  well  as  cha- 
racter, is  peculiarly  beautiful  and  regular:  one  of 
them  relates  his  dream,  which  was,  that  he  had 
caught  a  large  fifh  of  folid  gold,  on  which  he 
refolves  to  follow  his  laborious  occupation  no  longer, 
but  live  luxurioufly  :  in  the  morning  his  fifh 
and  his  hopes  vanifh,  and  neceflity  compels  him  to 
return  to  his  accuftomed  labours.  This  Idyllium 
admonifhes  every  one  to  reft  content  with  his  lot ; 
and  under  the  ihadow  of  a  gokten  dream,  beauti- 
fully difplays  the  vanity  of  all  human  hopes  and  de- 
fires. 

Need,  Diophantus,  ready  wit  imparts, 
Is  Labour's  miftrefs,  and  the  nurfe  of  Arts  : 

I.  Need,  &c]  Thus  Virgil, 

Turn  varias  venere  artes  :  labor  omnia  vincit 
Improbus,  &  duris  urgens  in  rebus  egeftas.     Geor.  1. 

Then 
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Corroding  cares  the  toiling  wretch  infeft, 

And  fpoil  the  peaceful  tenor  of  his  breaft; 

And  if  foft  {lumbers  on  his  eye-lids  creep,  5 

Some  curfed  care  fleals  in,  and  murders  fleep. 

Two  antient  rimers  in  a  ftraw-thatcht  med, 
Leaves  were  their  walls,  and  fea-weed  was  their  bed, 
Reclin'd  their  weary  limbs:  hard  by  were  laid 
Bafkets,  and  all  their  implements  of  trade,  10 
Rods,  hooks,  and  lines  compos'd  of  ftout  horfe-hairs, 
And  nets  of  various  forts,  and  various  fnares, 
The  feine,  the  caft-net,  and  the  wicker  maze, 
To  wafte  the  watery  tribes  a  thoufand  ways : 

Then  all  thofe  arts  that  polifh  life  fucceed  ; 

What  cannot  ceafelefs  toil,  and  preffing  need  !     War  ton. 

And  Perfius,  Prol. 

Quis  expedivit  pfittaco  fuum  xaKe* 
Picafque  docuit  verba  noftra  conari  ? 
Magifter  artis,  ingenique  largitor  Venter. 

Who  taught  the  parrot  human  notes  to  try, 

Or  with  a  voice  endued  the  chattering  pye? 

'Twas  witty  Want,  fierce  hunger  to  appeafe  : 

Want  taught  their  matters,  and  their  matters  thefe.  Dryd. 

3.  Corroding  cares.] 

Nec  placidam  membris  dat  cura  quietem.  Virc. 

5.  And  if  foft  f umbers,  &c]  Juvenal  has, 

Nocle  brevem  fi  forte  indulfit  cura  foporem.    Sat.  13.  217. 

6.  Some  curfed  care.]         ■  Sub  nottem  cura  recurfat. 

Virg.  JEn.  B.  i. 
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A  crazy  boat  was  drawn  upon  a  plank ;  15 

Matts  were  their  pillow,  wove  of  ofiers  dank, 

Skins,  caps  and  rugged  coats  a  covering  made  : 

This  was  their  wealth,  their  labour,  and  their  trade. 

No  pot  to  boil,  no  watch-dog  to  defend  5 

Yet  bleft  they  liv'd,  with  Penury  their  friend.  20 

None  vifited  their  fhed,  fave,  every  tide, 

The  wanton  waves  that  wafli'd  its  tottering  fide. 

When  half  her  courfe  the  Moon's  bright  car  had  fped, 

Joint  labour  rouz'd  the  tenants  of  the  (hed. 

The  dews  of  (lumber  from  their  eyes  they  clear'd,  25 

And  thus  their  minds  with  pleafing  parley  cheer'd: 

ASPHALION. 

I  hold,  my  friend,  that  trite  opinion  wrong, 

That  fummer-nights  are  mort,  when  days  are  long. 

Yes — I  have  feen  a  thoufand  dreams  to-night, 

And  yet  no  morn  appears,  nor  morning-light :  30 

Sure  on  my  mind  fome  ftrange  illufions  play, 

And  make  fliort  nights  wear  heavily  away. 

FRIEND. 

Fair  fummer-feafons  you  unjuftly  blame, 

Their  bounds  are  equal,  and  their  pace  the  fame  ; 

19.  No  watch- dog.~\  The  Greek  is  a  xwa,  and  is  an  emendation 
of  the  learned  Johannes  Auratus;  before  it  was  read  evee.  He  in* 
sius. 

33.  Fair  fummer-feafons,  &c. )  Here  I  entirely  follow  the  emen- 
dation of  Heinfms ;  the  text  ftands  thus ; 


i92  THEOCRITUS.        Id.  si. 

But  cares,  Afphalion,  in  a  bufy  throng,  35 
Break  on  your  reft,  and  make  the  night  feem  long. 

ASPHALION. 

Say,  haft  thou  genius  to  interpret  right 

My  dream?  I've  had  a  jolly  one  to-night. 

Thou  ftialt  go  halves,  and  more  thou  canft  not  wifh, 

We'll  fhare  the  vifion,  as  we  ftiare  our  fifth  4® 

I  know  thee  fhrewd,  expert  of  dreams  to  fpell ; 

He's  the  beft  judge,  who  can  conjecture  well. 

We've  leifure  time,  which  can't  be  better  fpent 

By  wretched  carles  in  wave-wafh'd  cabin  pent, 

And  lodg'd  on  leaves ;  yet  why  ftiould  we  repine,  45 

While  living  lights  in  Prytaneum  mine? 

AVTQIJLCITVS  ffUfifiot  TOP  IQV  ^GjtAOV. 

Afphalion,  you  accufe  the  fair  fummer ;  for  that  feafon  never  willingly 
faffes  it  bounds :  which  is  nonfenfe ;  but  by  tranfpofing  the  iirlt 
word  of  each  verfe,  thus, 

AvTGpotr&i;  (A.t(s<pvi  to  koc7\qv  0££oj,  a  yocp  o  xaipof, 

Afftycc7\io)v,  nxpcfix  tov  eov  •Sjo/xov. 
In  vain,  and  without  any  reafon  you  accufe  the  fair  fummer,  &C. 

42.  He's  the  beft  judge,  &c]  This  feems  to  betaken  from  that 
verfe  of  Euripides,  which  we  read  in  Plutarch, 

Which  Tully  has  thus  tranllated, 

Qui  bene  conjecit,  vatem  perhibebo  optumum. 

4r>.  Prytaneum.]  The  Prytaneum  was  a  common-hall  in  the  cities 
of  Greece,  where  thofe  that  had  deferved  well  of  their  country  were 
maintained  at  the  public  charge  ;  where  alfo  the  fire  confecrated  to 

Vulcan 
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FRIEND. 

To  thy  fad  friend  each  circumftanjce  recite^ 
And  let  me  hear  this  vifion  of  the  night. 

ASPHALIOW. 

Laft  evening,  weary  with  the  toils  of  day, 
Lull'd  in  the  lap  of  reft  fee u re  I  lay  •, 
Full  late  we  fup'd,  and  fparingly  we  eat ; 
No  danger  of  a  furfeit  from  our  meat. 
Methought  I  fat  upon  a  flielfy  fteep, 
And  watch'd  the  fifti  that  gambol'd  in  the  deep : 
Sufpended  by  my  rod,  I  gently  mook  55 
The  bait  fallacious,  which  a  huge  one  took 

Vulcan  was  kept,  ks  that  facred  to  Vella  was  at  Rome.  Cicero  d<i 
Orat.  1.  54.  fays,  Ut  ei  <viclus  quetidianus  in  Prytaneo  publice pr&bere- 
tur.  If  this  be  underftood  of  the  Prytaneum  at  Athens,  Scaliger 
obferves,  that  there  is  great  impropriety  in  Sicilian  nmermen  men- 
tioning places  fo  far  remote  from  the  fcene  of  their  labours :  but 
from  what  follows  it  appears,  that  there  was  a  place  in  the  neigh- 
bourhood, very  commodious  for  fiftiing,  named  Prytaneum,  on  which 
nocturnal  lamps  were  fixed,  as  was  cuflomary,  for  the  convenience 
of  fiftiing  by  night.  Sannazarius  was  not  ignorant  of  this  cuftom, 
who  in  his  fecond  Pifcatory  Eclogue  fays, 

"Dumque  alii  notofque  finus,  pifcofaque  circum, 

^Equora  colluftrant  flammis. 

While  others  on  the  well-known  bay, 
Or  fifty  feas  their  lights  difplay. 

55*  Sufpended  by  my  rod?  &c]  Ovid  has  fomething  fioiilar, 
£Iunc  in  mole  fedens  moderabar  arundine  linum. 

Met.  B.  13.  923* 

o 
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(Sleeping  we  image  what  awake  we  wifti ; 

Dogs  dream  of  bones,  and  fifhermen  of  fifti) 

Bent  was  my  rod,  and  from  his  gills  the  blood, 

With  crimfon  ftream,  diftain*d  the  filver  Rood.  60 

I  ftretcht  my  arm  out,  left  the  line  mould  break ; 

The  fifh  fo  vigorous,  and  my  hook  fo  weak ! 

Anxious  I  gaz'd,  he  ftruggled  to  be  gone •, 

*  You're  wounded — I'll  be  with  you,  friend,  anon' — 

4  Still  do  you  teize  me  ?*  for  he  plagu'd  me  fore  j  65 

At  laft,  quite  fperft,  I  drew  him  fafe  on  more, 

Then  grafpt  him  with  my  hand,  for  furer  hold, 

A  noble  prize,  a  ftfh  of  folid  gold  f 

But  fears  fufpicious  in  my  bofom  throng'd, 

Left  to  the  god  of  ocean  he  belong'd  \  70 

Or,  haply  wandering  in  the  azure  main, 

Some  favourite  fifli  of  Amphitrite's  train. 

My  prize  1  loos'd,  and  ft  ricteft  caution  took, 

For  fear  fome  gold  might  ftick  about  the  hook 

Then  fafe  fecur'd  him,  and  devoutly  fwore,  75 

Never  to  venture  on  the  ocean  more ; 

5^.  Sleeping  nye  image,  &c]  There  is  fomething  very  beautiful 
in  what  Ovid  makes  Sappho  fay  to  Phaon, 

Tu  mihi  eura,  Ph?.on  ;  te  fomnia  noftra  reducunt; 
Somnia  formofo  candidiora  die,  &c. 
Which  Mr.  Pope  has  greatly  improved  upon, 

Oh  night  more  pleating  than  the- brighter!:  day, 
When  fancy  gives  what  abfence  takes  away, 
And,  dreiVd  in  all  its  vifionary  charms, 
Reftores  my  fair  defcrter  to  my  arms ! 
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But  live  on  land  as  happy  as  a  king : 
At  this  I  wak'd:  what  think  you  of  the  thing  ? 
Speak  free,  for  know,  I  am  extremely  loth, 
And  greatly  fear,  to  violate  my  oath. 

FRIEND, 

Fear  not,  old  friend ;  you  took  no  oath,  for  why  ? 
You  took  no  fifti— your  vifion's  all  a  lye. 
Go  fearch  the  fhoals,  not  (leeping,  but  awake, 
Hunger  will  foon  difcover  your  miftake  *, 
Catch  real  fifti;  you  need  not,  fure,  be  told,  85 
Thofe  fools  muft  ftarve  who  only  dream  of  gold. 

77.  Happy  as  a  king,  &c]  The  exprefiion  in  the  original  is  re- 
markable, ru  x<ZVJ{?  fiotaiXevMi  to  reign  in  riches  ;  fpeaking  of  the  hap- 
pinefs  of  the  old  Corycian  farmer,  Virgil  fays, 

Regum  zequabat  opibus  animi.  Gsor.  4.  132. 

81*  Fiar  not.]  Solve  metus.  Virg. 
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I   D    Y    L    L    I    U    M  XXIL 

C  A  S  TO  R     AND  POLLUX. 

ARGUMENT. 

This  is  a  hymn,  after  the  manner  of  the  ancient  Arca- 
dians, in  praife  of  Caftor  and  Pollux.  The  firft  part 
defcribes  the  combat  between  Pollux  and  Amycus, 
the  fon  of  Neptune  and  king  of  the  Bebrycians,  who, 
valuing  himfelf  on  his  Superiority  in  ftrength  and  the 
art  of  boxing,  ufed  to  compel  every  ftranger,  that 
touched  upon  his  coaft,  to  take  up  the  casftus,  and 
make  trial  of  his  fkill  in  the  management  of  that  rude 
inftrument  of  death  for  fo  it  proved  to  many,  till 
Pollux,  who  arrived  there  with  the  Argonauts,  en- 
countered him  and  conquered:  Apollonius  fays,  he 
flew  him,  but  this  is  denied  by  other  authors. 

ThE  fons  of  Leda,  and  of  Jove  I  fing, 
Immortal  Jove,  the  aegis-bearing  king, 

Vinnl.  in  his  defcription  of  the  conteft  between  Dares  and  En- 
tell  US,  has  borrowed  Tome  circumftances  from  this  encounter  between 
Amycus  and  Pollux,  which  mail  be  fpecined  in  their  courfe :  Apol- 
lonius Rhr-dius,  in  his  fecond  book  of  the  Argonautics,  has  likewife 
defcribed  tills  laft  mentioned  conteft,  but  is,  in  the  opinion  of  Ca- 
fauben,  far  furpaffed  by  Theocrkui ;  fpeakiag  of  the  firft  part  of 

this 
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Caftor  and  Pollux,  with  the  c^ftus  grac'd, 

Which  round  his  wrift  thick  thongs  of  bull- hide  bracM  : 

this  Idyllium,  he  fays,  Porro  qui  contulerit  priorem  partem^  qua  Pcllu- 
cis  pugilatum  cum  Amyco  defcribit,  cum  iis  qua  habtt  Apollonius  ^  repe- 
riet  prof  eel  0  Theocritum  t  ant  urn  excellere  Apollonium, 

Quantum  lenta  folent  inter  viburna  cupreffi. 

As  lofty  cypreffes  low  fhrubs  exceed.  Warton. 
And  yet  Scaliger,  in  his  dogmatical  manner,  gives  the  preference  to 
Apollonius  ;  Splendor -e  &  arte  ab  Apollonio  Theocritus  fuperatur.  Poet. 
B.  5.  C.  6.  whofe  determination  the  ingenious  tranflator  of  Virgil's 
Eclogues  and  Georgics  has  adopted ;  but  1  am  inclined  to  think, 
that  my  friend  Mr.  Warton,  who  perhaps  admires  Apollonius  more, 
and  underftands  him  better  than  any  man  in  the  kingdom,  may  be 
too  partial  to  his  favourite  author :  I  (hall  not  take  upon  me  to  de- 
cide in  this  point,  but  after  the  Epigrams  of  Theocritus,  I  propofe 
to  print  a  tranflation  of  the  combat  between  Pollux  and  Amycus 
from  Apollonius,  which  I  hope  will  be  acceptable  to  the  curious 
reader,  as  it  has  never,  that  I  know  of,  been  tranflated  into  Englifh; 
he  will  then  have  an  opportunity  of  forming  a  comparifon,  and  in 
fome  fort  judging  of  the  merits  of  the  two  originals :  I  profefs,  with- 
out any  kind  of  partiality,  I  have  endeavoured  to  do  all  the  juftic* 
in  my  power  to  them  both.  It  is  to  be  obferved,  that  Apollonius 
flpurifhed  in  the  reign  of  Ptolemy  Euergetes,  and  therefore,  as  he 
wrote  after  Theocritus,  he  probably  borrowed  many  things  from  him. 

1.  The  fons  of  Leda,  &c]  In  the  fame  manner  Horace, 
Dicam  &  Alcidem,  puerofque  Ledse  ; 
Hunc  equis,  ilium  fuperare  pugnis 

Nobilem.  B.  1.  O.  12, 

3  Cajlus.}  "  The  Caeftus,  fays  Gilbert  Weft  Efq;  confifted  of 
many  thongs  of  leather,  or  raw  hides  of  bulls,  wound  about  the  band 
and  arm  up  to  the  elbow  :  I  muft  here  obferve,  that  none  of  the  three 
Greek  poets,  Homer  II.  B.  23,  Apollonius,  nor  our  author,  who  all 
have  given  us  a  defcription  of  the  caeftus,  make  any  mention  of 
plates  x>f  lead  01  iron  5"  as  Virgil  has  done, 

O  3'"  and 
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In  {trains  repeated  mall  my  mufe  refound  5 
The  Spartan  Twins,  with  manly  virtues  crown'd: 
Safeguards  of  men  diftreft,  and  generous  fteeds, 
When  in  the  fields  of  death  the  battle  bleeds ; 
Safeguards  of  failors,  who  the  Twins  implore, 
When  on  the  deep  the  thundering  tempefts  roan  ia 
Thefe  in  the  hollow  vefFel  from  the  fide, 
Or  head  or  helm,  pour  the  high-fwelling  tide; 
Burft  are  the  planks,  the  tackling  torn,  the  maft 
Snapr,  the  fails  rent  before  the  furious  blaft : 
Sufpended  mowers  obfcure  the  cheerful  light,  1 5 

Fades  the  pale  day  before  approaching  night. 
Rife  the  rough  winds,  refounding  florms  prevail, 
And  the  vext  ocean  roars  beneath  the  fcourging  hail. 
Still  you  the  wreck  can  fave,  the  ftorm  difpel, 
And  fnatch  the  failors  from  the  jaws  of  helL  20 

—  Tantorum  ingentia  feptem 

Terga  bourn  plumbo  infuto,  ferroque  rigebant.     Mn.  B  5, 
Seven  thick  bull-hides,  their  volumes  huge  difpread, 
ponderous  with  iron  and  a  weight  of  lead.  Pitt.  . 

Amycus  is  faid  to  have  invented  the  combat  of  the  czeftus. 

19.  Stillyou  the  wreck  can  fave,  &c]  Archbimop  Potter  obferves, 
'*  When  the  two  lambent  flames,  about  the  heads  of  Caftor  and 
Pollux,  appeared  together,  they  were  efteemed  an  excellent  omen, 
foreboding  good  weather      thus  Horace., 

Clarum  Tyndaridrc  fidus,  &c.  B.  4.  O.  8. 

Thus  the  twin-ftars,  indulgent,  fave 
The  lhatter'd  vcffel  from  the  wave*  Duncombe, 

and 
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The  winds  difperfe,  the  roaring  waves  fubfide, 
And  fmooth'd  to  ftilinefs  fleeps  the  lenient  tide. 
When  fhine  the  Bears5  and  'twixt  the  AfTes  feen, 
Though  faint,  their  manger,  ocean  proves  lerene. 
O,  friends  of  human  kind  in  utmoft  need,  25 
Fam'd  for  the  fong,  the  lyre,  the  gauntlet,  and  the  deed! 
Whofe  praifes  firft  mall  my  rapt  mufe  rehearfe? 
Both  claim  my  praife,  but  Pollux  firft  my  verfe. 

When  Argo  reach' d  (Cyane's  iflands  paft) 
Cold  Pontus  harrafs'd  by  the  northern  blaft,  30 
Soon  to  Bebrycia,  with  the  fons  of  fame, 
A  freight  of  chiefs  and  demigods,  fhe  came. 
Forth  from  her  fides,  the  country  to  explore, 
The  crew  defcended  to  the  breezy  fhore : 
On  the  dry  beach  they  raifed  the  leafy  bed,  35 
The  fires  they  kindled,  and  the  tables  fpread. 

And  B.  J.  O,  12.  Quorum  fimul  alba  na,utis  Stella  refulfit,  &c. 
Soon  as  their  happy  ftars  appear, 

Hufh'd  is  the  itorm,  the  waves  fubfide, 
The  clouds  difperfe,  the  flues  are  clear, 

And  without  murmurs  fleeps  th*  obedient  tide.  Duke. 
24.  tfbeir  manger. ~\  According  to  Aratus,  there  is  a  little  cloud  in 
£he  fliell  of  the  crab,  between  tne  moulders,  on  each  fide  of  which 
is  a  ftar,  called  theJ/fes,  the  intermediate  cloud  therefore  is  propeily 
itiled  their  Manger. 

29.  Cyane's  ijlands.\  See  Idyllium  13.  v.  27,  and  note. 

31.  Bebrycia.]  A  country  near  Bithynia  in  Afia,  bounded  on  the 
iaorth  by  the  Euxine  fea. 

35.  On  tbe  dry  beach,  &c] 

Tunc  littore  curvo  Extruimus  toros«  1  Virg-. 

o4 
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Meanwhile  the  royal  Brothers  devious  ftray'd 
Far  from  the  more,  and  fought  the  cooling  made. 
Hard  by,  a  hill  with  waving  forefts  crown'd 
Their  eyes  attracted    in  the  dale  they  found  40 
A  fpring  perennial  in  a  rocky  cave, 
Full  to  the  margin  flow'd  the  lucid  wave  : 
Below  fmail  fountains  gufli'd,  and,  murmuring  near, 
Sparkled  like  filver,  and  as  cryftal  clear : 
Above  tall  pines  and  poplars  quivering  play'd,  45 
And  planes  and  cyprefs  in  dark  green  array 'd: 
Around  balm-breathing  flowers  of  every  hue, 
The  bee's  ambrofia,  in  the  meadows  grew. 
There  fat  a  chief,  tremendous  to  the  eye, 
His  couch  the  rock,  his  canopy  the  fky  -9  50 
T\it  gauntlet's  ftrokes,  his  cheeks  and  ears  around, 
Had  mark'd  his  face  with  many  a  defperate  wound. 
Round  as  a  globe  and  prominent  his  cheft, 
Broad  was  his  back,  but  broader  was  his  bread: 

37.  Meanwhile,  &c]  We  may  look  upon  every  circumftance  re- 
lating to  this  remarkable  combat  to  commence  here,  the  preceding 
lines  being  chiefly  a  noble  encomium  on  thefe  illuftrious  twin-fons 
of  Jupiter,  and  then  it  is  obfervable,  that, this  conflict  in  Theocritus 
takes  up  103  verfes,  and  the  Epifode  on  the  fame  fubjett  in  Apolio- 
nius  97.  'y~f 

45.  Tall  pines,  &c]  Qua  pinus  ingens,  albaque  populus.  Hor, 

49.  Tremendous  to  the  eye.]  Virgil  fpeaking  of  the  Cyclops,  fays, 

Nec  vifu  facilis,  nec  di&u  affabilis  ulli.  JEn.  3.  621. 

A  favage  fiend  !  tremendous  to  the  fight.  Pitt, 
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Firm  was  his  flefh,  with  iron  finews  fraught, 
Like  fome  CololTus  on  an  anvil  wrought. 
As  rocks,  that  in  the  rapid  ftreams  abound, 
Are  wanYd  by  rolling  torrents  fmooth  and  round, 
The  ridges  rife,  in  cryftal  ftreams  beheld : 
So  on  his  brawny  arms  the  rifing  mufcles  fwell'd. 
A  lion's  fpoils  around  his  loins  he  draws, 
Beneath  his  chin  fufpended  by  the  paws : 
Victorious  Pollux,  with  attentive  look, 
Vicw'd,  and  complacent,  thus  the  chief  befpoke : 

POLLUX. 

Peace,  gentle  friend!  to  wandering  ftrangers  tell  65 
What  tribes,  what  nations  in  thefe  regions  dwell  ? 

a  m  y  c  u  s. 
What  peace  to  me,  while  on  my  native  more, 
I  fee  ftrange  giiefts  I  never  faw  before  $ 

POLLUX. 

» 

Eear  not  \  no  foes,  nor  mean  of  birth  are  here. 
a  m  y  c  u  s. 

Thou  haft  no  caufe  to  bid  me  not  to  fear.  70 

57.  As  rocks,  &c]  This  is  furely  a  new  and  noble  thought,  to 
compare  the  protuberant  mufcles  of  a  giant  to  the  rocky  (helves  un- 
der water,  that  are  worn  fmooth  and  round  by  the  tranfparent  ilream. 

61.  A  lion's  fpoils,  &c]  Diomed  is  thus  'arrayed.  II.  B.  10. 

This  faid,  the  hero  o'er  his  moulders  flung 

A  lion's  fpoils,  that  to  his  ankles  hung.  1  Pope. 
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POLLUX. 

Rude  are  your  words,  and  wrongfully  apply'd, 
Your  manners  fierce,  your  bofom  fwoln  with  pride, 

a  m  y  c  u  s. 

Thou  fee'ft  me  as  I  am :  thefe  lands  are  mine ; 
I  never  yet  have  troubled  thee  on  thine. 

POLLUX. 

Whene'er  you  come,  you  will  a  welcome  find,  75 
And  prefents,  as  befits  a  liberal  mind. 

a  m  y  c  u  s. 

Nor  I  thy  welcome,,  nor  thy  gifts  partake ; 
I  give  no  welcome,  and  no  prefents  make. 

POLLUX. 

May  I  not  tafte  the  ftream  that  murmurs  by  ? 

a  m  y  c  u  s. 

I'll  folve  that  queftion  when  thy  throat  is  dry.  $0 

POLLUX. 

Will  gold,  or  other  bribe  the  purchafe  gain  ? 

a  m  y  c  u  s. 

Nought  but  to  prove  thy  prowefs  on  the  plain  ; 
Stand  forth ;  let  man  oppos'd  to  man  provoke, 
With  gaunlet- guarded  arm,  th'  impending  ftroke; 
Eye  meeting  eye,  exert  thy  utmoft  might,  85 
;  By  feint  or  force  to  triumph  in  the  fight. 
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POLLUX. 

Whom  muft  I  fight?  mine  adverfary  who? 

A  M  Y  C  U  S. 

Thou  fee'ft  thy  match,  no  defpicable  foe. 

POLLUX. 

But  what  reward  mail  the  ftout  vi&or  have  ? 

a  m  y  c  u  s. 

The  conquer'd  man  mall  be  the  conqueror's  flave.  90 

POLLUX. 

This  is  cock's  play,  and  fuch  the  terms  fevere 
In  fight  of  fcarlet-crefted  chanticleer* 

a  m  y  c  u  s. 
Or  be  it  cock's,  or  be  it  lion's  play, 
Thefe  are  the  fix'd  conditions  of  the  fray. 

This  faid,  his  hollow  conch  he  inftant  blew,  95 
Quick  through  the  coaft  the  founds  alarming  flewj 
The  fignal  rouz'd  the  ftout  Bebrycian  train, 
Who  join'd  their  chief  beneath  the  fhady  plane. 

95.  His  hollow  conch."}  Before  trumpets  were  invented,  conchs 
were  ufed  to  found  the  fignal  for  battle.    Virgil  fays  of  Mifenus, 

Sed  turn  forte  cava  dum  perfonat  a^quora  concha.  JEn.  B.  6. 

97.  The  fignal  rouz'd,  &c]  Thus  in  Virgil,  the  ruflics  are  ftirred 
lip  to  war  by  Aleclo, 

Turn  vero  ad  vocem  celeres,  &c.  7.  ^19* 

Then 


204 


THEOCRITUS. 


Id.  22. 


Illuftrious  Caftor  from  the  neighbouring  flrand, 
Call'd  to  the  conrlid  Argo's  chofen  band.  100 
Meanwhile  the  combatants,  of  mind  elate, 
Drew  on  their  hands  the  dreadful  gloves  of  fate ; 
The  leathern  thongs,  that  brac'd  their  flioulders  round, 
Firrn  to  their  arms  the  ponderous  gauntlets  bound. 
Amid  the  circle  now  the  champions  flood,  105 
Breathing  revenge,  and  vehement  for  blood. 
Studious  each  ftrove  the  piercing  light  to  fhun, 
And  on  his  moulders  catch  the  gleaming  fun : 
You  call'd,  O  Pollux,  Prudence  to  your  aid  ; 
In  Amycus  his  eyes  the  folar  fplendors  play'd.        r  10 
This  did  th'  enormous  chieftain's  rage  provoke 
To  ftrike  at  once  fome  death- denouncing  ftroke; 
But  watchful  Pollux  dealt  a  weighty  blow 
Full  on  the  cheek  of  his  advancing  fee  : 

Then  the  mad  nifties  caught  the  dire  alarms, 

And  at  the  horrid  lignal  flew  to  arms. 

Nor  lefs  in  fuccour  of  the  princely  boy, 

Pour  forth  to  battle  all  the  troops  of  Troy.  Pit  t. 

101.  Satus  Anchifa  caeftus  pater  extulit  a?quos,  &c.  JEn.  5.  424, 

Then  the  great  prince  with  equal  gauntlets  bound 

Their  vigorous  hands,  and  brac'd  their  arms  around.  Pitt. 
105.  Amid  the  circle,  &c]  Theocritus  has  Homer  frequently  in 
view  in  defcribing  ttoe  combat  of  the  caeftus.    See  U.  23.  685. 

Ec  iistT&oi  ccyZvci. 


Amid  the  circle  now  each  champion  Hands. 


POPE. 


JU.-B.  -3.  689. 


P0fE. 
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Incens'd  more  ardent  to  the  fight  he  came,  1 1  ^ 

And  forward  bent  to  take  the  furer  aim. 

Through  the  Bebrycian  band  loud  clamours  run ; 

Nor  lefs  the  Greeks  encourag'd  Leda's  fon. 

Yet  rifing  fears  their  generous  breads  appal, 

Left  on  their  friend  the  bulk  of  Amycus  mould  fall :  1 20 

Vain  fears!  for  with  both  hands  brave  Pollux  ply'd 

His  furious  blows,  and  ftorm'd  on  every  fide; 

The  quick  repeated  ftrokes  his  rival  ftun, 

And  curb  the  force  of  Neptune's  lawlefs  fon. 

Giddy  with  blows  the  tottering  hero  flood,  125 

And  from  his  mouth  difcharg'd  the  purple  blood. 

Loud  fhouted  the  Greek  warriors  when  they  faw 

Bebrycia's  champion's  batter'd  cheeks  and  jaw. 

His  eyes,  within  their  fockets  deep  impell'd, 

Seem'd  leffen'd,  and  his  bruifed  vifage  fwell'd.  130 

Still  the  prince  ply'd  his  mighty  rival  hard, 

And  feintful  foon  furpriz'd  him  off  his  guard  ; 

115,  Incensed,  &c]  Turn  pudor  Incendit  vires.       JEn,  5.  455. 

117.  Loud  clamours,  &c]  It  clamor  coelo,  &c»  451. 
At  once  the  Trojans  and  Sicilians  rife, 
And  with  divided  clamours  rend  the  ikies.  Pitt. 

12 1.  With  both  hands,  &c]  Thus  Virgil, 

Creber  utraque  manu  pulfat  verfatque  Dareta.  460. 
126.  His  mouth  difchargd,  &c]  Thus  Homer, 

AtfAoc.  iruxp  irrvovira.* 

His  mouth  and  noftrils  pour  the  clotted  gore.  Pope. 

And  Virgil,     ■■  ■  Craflumque  cruorera  Ore  eje&ancem.  469. 
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And  as  he  ftagger'd,  full  upon  his  brow 

With  all  his  force  he  drove  the  furious  blow, 

And  mafh'd  his  fronts  the  giant  with  the  wound  135 

Fell  flat,  and  ftretch'd  his  bulk  unweildy  on  the  ground. 

But  foon  his  vigour  and  his  ftrength  return'd, 

He  rofe,  and  then  again  the  battle  burn'd : 

With  iron  hands  their  hollow  fides  they  pound, 

And  deal  vindictive  many  a  defperate  wound.  140 

Fierce  on  his  foe  Bebrycia's  monarch  preft, 

And  made  rude  onfets  on  his  neck  and  breaft  -9 

But  Jove's  unconquer'd  fon  far  better  fped, 

Who  aim'd  his  thunder  at  his  rival's  head. 

Faft  down  their  limbs  the  fweat  began  to  flow,  145 

And  quickly  lay  the  lofty  champion  low; 

Yet  Pollux  firmer  flood,  with  nobler  grace, 

And  frefher  was  the  colour  of  his  face. 

How  Amycus,  before  Jove's  offspring  fell, 
Sing  heaven-defcended  mufe;  for  you  can  tell :  150 

137.  But  foon  his  vigour,  Sec]  Acrior  ad  pugnam,  &c.  454. 
Improv'd  in  fpirit,  to  the  fight  he  came.  Pitt. 

139.  Multa  viri  nequicquam  inter  fe  vulnera  ja&ant, 
Multa  cavo  lateri  ingeminant,  &  pe&ore  vaftos 
Dant  fonitus.  433. 

145.  Faft  down  their  limhs,  &c]  — ■ "E^ei  $ 

UctnoQtv  ex  yA"Ktuv.  II.  B.  23.  68S. 

And  painful  fweat  from  all  their  members  flows.  •  Pope. 

I50.  Sing  hea.rj'n-defccnded  mufe,  &c]  Thefe  addrefTes  to  the 
Mules  are  frequent  in  the  bell  poets, 

Pandite  nunc  Helicona,  Deae,  &c.  JEn.  7.  641. 

i'.t  meminiftis  enim,  Divse,  &  memorare  poteftis. 
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Your  mandates  I  implicitly  obey, 

And  gladly  follow  where  you  lead  the  way. 

Refolv'd  by  one  bold  ilroke  to  win  renown, 
He  feiz'd  on  Pollux'  left  hand  with  his  own  j 
Then  bent  oblique  to  guard  againft  a  blow, 
And  fped  his  right  with  vengeance  on  the  foe; 
In  hopes  to  ftrike  his  royal  rival  dead, 
Who  fcap*d  the  blow,  declining  back  his  head  % 
Then  Pollux  aim'd  his  weighty  ftroke  fo  well, 
Full  on  the  crefl  of  Amycus  it  fell,  160 
And  gor'd  his  temples  with  an  iron  wound ; 
The  black  blood  ifiuingrlow'd  and  trickled  to  the  ground. 
Still  with  his  left  he  maul'd  his  faltering  foe, 
Whofe  mafli'd  teeth  crackled  with  each  boifterous  blow ; 
With  ftrckes  redoubled  he  deform'd  his  face  ;  165 
Bruis'd  cheeks  and  jaws  proclaim'd  his  foul  difgrace. 

156.  And  fped  his  right,  &c]  Virgil  follows  very  clofe; 

Oftendit  dextram  infurgens  Entellus,  &  alte 

Extulit :  ille  iflum  venientem  a  vertice  velox 

Prasvidit,  celerique  elapfus  corpore  ceffit.    JEn.  B.  5.  443. 

163.  He  maul'd,  &c.]— —  Erratque  aures  &  tempora  circum 
Crebra  manus :  duro  crepitant  fub  vulnere  mala?.  435. 
With  fwift-repeated  wounds  their  hands  fly  round 
Their  heads  and  cheeks  ;  their  crackling  jaws  refound. 

Pitt, 

162.  The  Greek  verfe  confifts  of  feventeen  fy llables, 

Ek  ^£  %»S>7  ptkocv  cupx  Boccq  xgoTatpoiQ  ^OlVQVTOq, 

and  was  certainly  intended  to  image  the  trickling  of  the  bloody 
which  I  have  endeavoured  to  preferve  in  an  Alexandrine. 
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All  on  the  ground  he  meafur'd  out  his  length, 
Stunn'd  with  hard  thwacks,  and  deftitute  of  ftrength, 
And,  hands  uprais'd,  with  death  prefaging  mind, 
At  once  the  fight  and  victory  declin'd.  i  y'o 

Brave  fon  of  Jove,  though  you  the  conqueft  gain'd, 
With  no  bafe  deed  the  glorious  day  you  ftain'd : 
The  vanquinYd  by  his  father  Neptune  fwore, 
That  he  would  never,  never  injure  ftrangers  more. 

169.  Andt  hands  upraised,  &c]  It  was  cuftomary  in  the  anticnt 
combats  for  the  vanquifh'd  perfon  to  ftretch  out  his  hand-  to  the  con- 
queror, fjgnffying  that  he  declined  the  battle,  acknowledged  he  was 
conquered,  and  fubmitted  to  the  difcretion  of  the  victor:  thus 
Turnus  in  Virgil :  Vicifti,  &  victum  tendere  palmas  Aufonii  videre. 

Thine  is  the  conqueft;  lo!  the  Latian  bands 
Behold  their  general  ftretch  his  fuppliant  hands.  Pitt, 
I  (hall  finifh  my  observations  on  this  Idyilium,  with  a  tran Ac- 
tion of  a  Greek  epigram  of  Lucillius,  mowing  that  the  confc- 
quences  of  thefe  kind  of  battles  were  fometimes  very  terrible, 
though  the  combatants  might  efcape  with  their  lives  and  limbs. 

On  a  Conqueror  in  the  Caefttis,  Anthol.  B.  2. 

This  victor,  glorious  in  his  olive-wreath, 

Had  once  eyes,  eye-brows,  nofe  and  ears,  and  teeth  ; 

But  turning  caeftus-champion,  to  his  coft, 

Thefe  and  ftill  worfe  I  his  heritage  he  loft ; 

For  by  his  brother  fu'd,  difown'd,  at  laft 

Confronted  with  his  picture  he  was  call. 
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I    D    Y   L   L    I    U    M  XXII. 
PART    THE  SECOND. 

A   R    G    U    M    E    N  T. 

Caflor  and  Pollux  had  carried  off  Phcebe  and  Talaira, 
the  daughters  cf  Leucippus,  brother  of  deceafed 
Aphareus,  who  were  betrothed  to  Lynceus  and  Idas, 
the  fons  of  Aphareus ;  the  hufbands  purfued  the  ra- 
vifhers,  and  claimed  their  wives,  on  this  a  battle  en- 
fued,  in  which  Caftor  kills  Lynceus,  and  Idas  is  (lain 
by  lightening.  Ovid  relates  the  event  of  this  com- 
bat very  differently;  fee  the  note. 

Pollux,  thy  name  has  dignify'd  my  fong: 
To  Caftor  now  the  lofty  lays  belong 
Fam'd  for  bright  armour  on  th'  embattled  plain, 
And  forming  deeds  obedient  to  the  rein. 

The  bold  twin-fons  of  Jove  by  Health  had  led  £ 
Leucippus'  daughters  to  their  lawlefs  bed. 

5.  Ovid*s  account  of  this' battle  begins  at  verfe  700  cf  the  5th 
book  of  his  Fafti ;  AbHulerant  raptas  Phceben,  &c. 

The  fons  of  Tyndarus,  with  conqueft  crown'd, 
For  boxing  one,  and  one  for  fteeds  renown'd, 
Had  ftoln,  injurious,  as  their  lawful  prey, 
Leacippus'  daughters  from  their  mates  away ; 

P  Lynceus 
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Lynceus  and  Idas,  much  for  ftrength  renown'd, 

Long  fince  by  promiie  to  the  damfels  bound, 

Aphareus5  fons,  the  foul  difhonour  view'd, 

And  fir'd  with  wrath  the  ravifhers  purfued.  10 

But  when  they  reach' d  deceas'd  Aphareus'  tomb, 

EncomparVd  round  with  venerable  gloom, 

Each  heroe  leap'd  impetuous  from  his  car, 

All  arm'd,  and  well  appointed  for  the  war. 

Lynceus  aloud  beneath  his  helmet  fpoke  :  15 

c  Why  will  ye  frantic  thus  the  fight  provoke? 
c  Of  others  wives  why  make  unjuft  demands? 
*  Why  gleam  the  naked  falchions  in  your  hands  ? 

Lynceus  and  Idas  claim  fuperior  right, 

Long  fince  afnane'd,  and  prepare  for  fight. 

Love  urges  both  to  combat  on  the  plain, 

Thefe  to  retake,  the  others  to  retain. 

The  brother-twins  might  well  efcape  by  fpeed, 

But  held  it  bafe  by  flying  to  fucceed. 

All  on  an  open  plain  the  champions  flood, 

Aphidna  nam'd,  fit  place  for  fcenes  of  blood. 

Caller  by  Lynceus'  fword  receiv'd  a  wound 

Deep  in  his  fide,  and  lifelefs  preft  the  ground ; 

Avengeful  Pollux,  quick  advancing  near, 

Thro'  Lynceus*  moulders  drove  the  forceful  fpear: 

On  him  prcft  Idas,  but  Jove's  flaming  brand 

Dafli'd  the  pois'd  javelin  from  his  lifted  hand.        F.  P. 

16.  Why  ivillyc,  &c]  (^uo,  quo  fceleiti,  ruitis?  aut  cur  dexteris 
Aptantur  enfes  conditi  ?  Hor.  Epod.  7. 

Say*  ye  vile  race,  what  frenzy  draws 

Your  daring  falchions  in  {edition's  caofci  Dukcombe. 
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*  To  us  Leucippus  has  betroth'd  them  both 

c  Long  fince,  and  feal'd  the  contract  with  an  oath:  20 

*  'Tis  bafe  to  make  of  others  wives  your  prey, 

1  And  bear  their  riches,  mules  and  lowing  herds  away, 

*  To  threat  the  fire  with  force,  or  bribe  with  wealth, 
c  And  feize  on  others  properties  by  ftealth. 

*  Oft,  though  ungrac'd  with  eloquence  and  art,  25 

*  Thus  have  I  fpoke  the  language  of  my  heart:' 
"  Princes,  my  friends,  mould  not  on  any  fcore 
"  Solicit  maids  that  are  efpous'd  before : 

"  Sparta  for  virgins,  Elis  for  fwift  deeds 

"  Are  fam'd,  large  flocks  and  herds  Arcadia  breeds;  30 

"  MelTene,  Argos  numerous  natives  boafl, 

"  And  fair  looks  Corinth  on  the  fea-beat  coafl: 

"  There  nymphs  unnumber'd  bloom,  a  lovely  race, 

"  Acknowledg'd  beauties  both  of  mind  and  face: 

"  There  ye  may  gain  the  dames  your  fancies  chufe  5  35 

"  No  parents  will  the  rich  and  brave  refufe. 

"  For  you  the  love  of  noble  deeds  infpires  j 

"  Ye  are  the  fons  of  honourable  fires. 

"  Let  us  our  nuptials  undifturb'd  purfue, 

"  And  we'll  unite  to  find  fit  brides  for  you."  40 

33.  There  nymphs  unnumher1 'd bloom,  &c]  Thus  ^neas  fays, 
Sunt  alias  innuptae  Latio  &  Laurentibus  agris, 
Nec  genus  indecores.  ^£n.  B.  1 2.  24- 

3S.  Te  are  the  fons,  &c]  Turnus  avis  atavifqj  potens. 
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i  My  words  ne'er  mov'd  your  unrelenting  minds, 

*  The  waves  receiv'd  them  from  the  driving  winds. 

*  Yet  now,  ev'n  now  your  deeds  let  juftice  guide  ; 
■  We  both  are  coufins  by  the  father's  fide. 

c  But  if  mad  rage  impels  you  not  to  yield,  45 
c  And  arms  muft  fix  the  fortune  of  the  field} 

*  Let  Idas  and  brave  Pollux  both  refrain 

€  From  the  fell  combat  on  the  lifted  plain : 

*  And  only  I  and  Caftor  prove  our  might, 

c  By  birth  the  youngeft,  in  decifive  fight.  50 
c  Why  fhould  we  give  our  parents  caufe  to  grieve* 

*  And  their  fond  arms  of  all  their  fons  bereave? 

c  Let  fome  furvive  our  drooping  friends  to  cheer* 
c  And  mate  the  virgins  whom  they  hold  fo  dear. 
c  The  wife  with  prudence  their  dilTentions  ftate,  55 
c  And  lerTer  ills  conclude  the  great  debate.' 

Thus  he,  nor  thus  in  vain    for  on  the  ground 
Pollux  and  Idas  plac'd  their  arms  around. 

47.  Let  Mas,  &c.].  Teucrum  srm?r  q:uiefcai>t 

Et  Kutilum;  noltro  dirimamub  ianguine  bellum. 

JEn.  1 2.  78. 

The  celebrated  ballad  called  Chevy  Chace,  has  the  fame  thought ; 
Let  thou  and  1  the  battle  try, 
And  Cet  our  men  afide,  Sec. 

51.  ll'hy  jhotdil  at*  ?i-ve,  &C»]  Thus  Nifus  addrefles  Euryalus  in 
the  fame  feme,  Ncu  matii  miferaj  tanti  fun  caufa  doloris.^n.  9.  216. 

Why  fhould  I  caufe  thy  mother's  foul  to  know 

Such  hcaitfclt  pangs!  unutterable  woe!  Pitt. 
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Lynceus  firft  march'd  undaunted  to  the  field, 

And  ihook  his  fpear  beneath  his  ample  fhiehi.  6q 

Caftor  to  war  his  brandifli'd  lance  addreft; 

And  on  each  helmet  wav'd  the  nodding  creft. 

Firft  with  their  fpears  began  the  dreadful  ftrife, 

Each  chief  explor'd  the  avenues  of  life. 

Hut  thus  unhurt  the  battle  they  maintain'd,  65 

Broke  in  their  ftiields  the  fpears  fharp  points  remain'd  : 

Then  from  their  flieaths  their  mining  fwords  they  drew, 

And  fierce  to  fight  the  raging  heroes  flew  : 

On  Lynceus'  buckler  Caftor  boldly  preft, 

And  his  bright  helmet  with  the  treple  creft-,  70 

Lynceus,  fharp -figh ted,  kept  his  foe  at  bay, 

And  ftruck  his  helmet's  purple  plume  away ; 

60.  And  jbook  his  fpear,  &c.]  Thus  Mezentius  in  VirgiJ, 

At  vero  ing-entem  quatiens  Mezentius  haftam 

Ingreditur  campc.  JEn.  10.  762. 

63.  Firft  with  their  fpears ;  &c]  In  almoft  all  heroic  duels,  the 
combatants  firft  threw  their  fpears,  and  then  made  ufe  of  their 
fwords:  Thus  Hector  and  Achilles,  Iliad  B.  20  and  22.  Menelaus 
and  Paris,  B.  3.  and  the  reft  of  the  heroes  attack  one  another. 

Potter. 

64.  Each  chief  expkfd,  &;q.]  Partes  rimatur  apertas, 

Qua  vulnus  lethale  ferat.  Virg.  JEn.  B.  11.  74.S. 

67.  Then  from  their  Jheathsy  &c.]. 

Vaginaque  cava  fulgentem  diripit  enfem.  JEn.  B.  ic. 

And  from  the  fheath  the  fhining  falchion  drew.  Pitt. 

71.  Lynceus,  Jharp-fghted]  Horace  fays, 

Non  poffis  oculo  quantum  contendere  Lynceus.  B.  1.  Ep.  1. 

P  ;  Hence 
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Who  quick  retreating  all  his  art  difplay'd, 

And  lopt  the  hand  that  held  the  glittering  blade : 

Down  dropt  the  fword;  to  his  fire's  tomb  he  flew,  75 

Where  Idas  fat  the  fatal  fight  to  view* 

Clofe  follow'd  Caftor,  all  his  force  apply 'd, 

And  furious  drove  the  falchion  in  his  fide, 

Out  gufh'd  his  bowels  through  the  gaping  wound, 

And  vanquifh'd  Lynceus  preft  the  gory  ground',  80 

In  dim,  dark  mills  the  fhades  of  death  arife, 

And  in  eternal  (lumber  feal  his  eyes. 

Nor  was  brave  Idas  by  his  mother  led, 

LaocoofTa,  to  the  nuptial  bed: 

Hence  the  proverb  of  Lyncean  eyes :  Pindar  tells  us,  Lynceus 
could  difcover  Caftor  and  Pollux  hid  in  the  trunk  of  a  tree  from 
the  top  of  mount  Taygetus :  nay,  he  had  fo  piercing  a  light,  that 
if  we  believe  the  poets,  he  could  fee  what  was  doing  in  heaven  and 
hell :  the  ground  of  the  fable  was,  that  he  underftood  the  fecret 
powers  of  nature.  Though  it  may  admit  of  a  doubt,  whether  this 
is  the  fharp-fighted  Lynceus  that  attended  the  Argonautic  expedi- 
tion ;  from  the  poet's  words,  Axg*jS>js  o^a.a\  Avyxtvq,  I  think  it  mani- 
fell  that  he  was. 

72.  And  Jl  ruck,  &c] 

Summafq;  excuffit  vertice  criftas.  JEn.  12.  492. 

But  the  fwift  javelin  flrikes  his  plume  away.  Pitt. 

74.  And  lopt  the  h and'] 

Strymonio  dextram  fulgenti  diripit  enfe.    JEn.  B.  10.  414. 

The  falchion  lops  his  hand. 
81.  In  dim,  dark  mifts,  &c] 

Olli  dura  quies  oculos,  &  ferreus  urget 
Somnus;  in  sctcrnum  clauduntur  lumina  nodtem.  JEn.  10.745. 


Id.  22.  THEOCRITUS. 

For  he,  vindictive  of  fall'n  Lynceus'  doom,  85 

Tore  up  a  column  from  Aphareus'  tomb, 

Aiming  at  Caftor,  dreadfully  he  flood, 

The  bold  avenger  of  his  brother's  blood ; 

Jove  interpos'd,  and  with  the  forked  brand 

Quick  {truck  the  polifrYd  marble  from  his  hand  -9  90 

He  wreath'd  convulfive,  fcorch'd  on  every  fide, 

And  in  a  peal  of  rattling  thunder  dy'd. 

Thus  mall  the  Brothers  be  with  conquefl:  crown'd, 
Brave  of  themfelves,  and  fprungfrom  chiefs  renown'd. 
Hail,  Leda's  valiant  fons !  my  mufe  infpire,  95 
And  dill  preferve  the  honour  of  my  lyre. 
Ye,  and  fair  Helen,  to  ail  bards  are  dear, 
With  joy  the  names  of  thofe  bold  chiefs  they  hear, 
Who  in  the  caufe  of  Menelaus  drew 
Their  conajjering  fwords,  proud  Ilium  to  fubdue.  100 
Your  praife,  O  kings,  the  Chian  mufe  recites, 
Troy's  famous  city,  and  the  Phrygian  fights, 

94.  Brave  of  themfelves,  &c]  Fortes  creantur  fortibus. 

Hor.  B.  4.  0.  4. 

99.  Who  in  the  caufe,  &c.] 

Quicuyque  Iliacos  ferro  violavimus  agros.      JEn.  11.  255. 

iol.  Tour  fraifi,  O  kings,  &c]  I  do  not  remember  that  Homer 
any  where  mentions  Carter  and  Pollux,  except  in  the  third  book  of 
$he  Iliad,  where  the  commemoration  of  them  by  their  fitter  Helen 
is  finely  introduced,  and  in  the  true  fpirit  of  poetry  :  I  fhall  beg 
leave  to  tranferibe  the  whole  paffage  in  the  admirable  tranflation  of 
Mr.  Pope,  becaufe  I  think  it  as  beautiful  and  pathetic  as  almoft  anjc 
fart  of  the  whole  work ; 

P  %  Yes 


THEOCRITUS. 


Id.  22. 


He  fings  the  Grecian  fleet  renown'd  afar, 

And  great  Achilles,  bulwark  of  the  war. 

I  bring  the  tribute  of  a  feebler  lyre,  105 

Sweet  warbling  what  the  rapturous  Nine  infpire, 

The  beft  I  may    verfe  to  the  gods  belongs •> 

The  gods  delight  in  honorary  fongs. 

Yet  two  are  wanting  of  the  numerous  train, 

Whom  long  my  eyes  have  fought,  but  fought  in  vain  5 

Caftor  and  Pollux,  fidt  in  martial  force, 

One  bold  on  foot,  and  one  renown'd  for  horfe  : 

My  brothers  thefe;  the  fame  our  native  more, 

One  houfe  contain'd  us,  and  one  mother  bore. 

Perhaps  the  chiefs,  from  warlike  toils  at  eafe, 

For  diftant  Troy  refus'd  to  fail  the  feas : 

Perhaps  their  fwords  fome  nobler  quarrel  draws, 

Afham'd  to  combat  in  their  filler's  caufe. 

So  fpoke  the  fair,  nor  knew  her  brother's  doom, 
Wrapt  in  the  cold  embraces  of  the  tomb; 
Adorn'd  with  honours  in  their  native  more, 
Silent  they  ilept,  and  heard  of  wars  no  more. 

■  The  Chian  mufe]  As  Theocritus  both  here  and  in  the  7th 
Idylliura,  ftiles  Homer  the  Chian  Bard,  Xk>v  Ao»3ov,  we  have  reafon 
to  conjecture,  that  Chios  has  the  honour  of  being  the  place  of  his 
nativity  :  Simonides  in  his  Epigram  on  Human  Life,  calls  him  the 
Man  of  Chios',  for  quoting  a  verfe  of  Homer  he  fays, 

Ey  h  to  kciKk^rov  Xios  lUTrtv  a,vr),>. 
TheChians  pleaded  thefe  antient  authorities  for  Homer's  being  born 
among  them:  they  mention  a  race  they  had,  called  the  Homeridz, 
whom  they  accounted  his  polterity ;  they  caft  medals  of  him  ;  they 
fliow  to  this  day  an  Homerium,  or  temple  of  Homer,  near  Bo- 
JiiTus ;  and  clofe  their  arguments  with  a  quotation  from  the  hymn  to 
to  Apollo,  (which  is  acknowledged  for  Homer's  by  Thucydides) 
where  he  calls  himfelf,  "  The  blind  man  that  inhabits  Chios."  One 

cannot 
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cannot  avoid  being  furprized  at  the  prodigious  veneration  for  his 
chara&er,  which  could  engage  mankind  with  fuch  eagernefs  in  a 
point  fo  little  eflential ;  that  kings  mould  fend  to  oracles  for  the 
enquiry  of  his  birth-place;  that  cities  mould  be  in  ilrife  about  it  s 
that  whole  lives  of  learned  men  mould  be  employed  upon  it;  that 
forae  mould  write  treatifes,  others  call  up  fpirits  about  it;  that  thus, 
in  fhort,  heaven,  earth  and  hell,  mould  be  fought  to,  for  the  deci- 
fion  of  a  queftion  which  terminates  in  curiofity  only.  Thus  far  Mr. 
Pope  in  his  effay  on  Homer :  Yet  though  this  point  is  not  eflential, 
and  only  matter  of  curiofity,  we  may  obferve,  that  thefe  enquiries, 
difputes,  and  contentions,  plead  ftrongly  in  favour  of  the  Mufes,  and 
fet  the  character  of  a  Poet  in  the  molt  eminent  and  exalted  flation. 
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I  D  Y  L  L  I  U  M  XXIII, 
The    Despairing  Lover. 

A    R    G    U     M    E    N  T. 

An  unhappy  lover,  defpairing  to  gain  the  aftedtions  of 
his  miurefs,  by  whom  he  is  defpifed,  makes  away 
with  himfelf :  the  cruel  fair  is  foon  after  killed  by 
the  image  of  Cupid  that  fell  upon,  her  as  £he  was 
bathing. 

An  amorous  fhepherd  lov'd  a  cruel  fair ; 

The  haughty  beauty  plung'd  him  in  defpair: 

She  loath'd  the  fvvain,  nor  aught  her  breaft  could  move, 

She  fcorn'd  the  lover,  and  the  god  of  love  j 

Nor  knew  the  puiffance  of  his  bow  and  darts,  5 

To  tame  the  ftubbornefs  of  human  hearts. 

The  argument  of  this  Idyllium  is  fimilar  to  the  argument  of 
Virgil's  fecond  eclogue,  though  this  is  more  tragical :  I  have  taken 
the  liberty  to  make  a  general  transformation,  which  renders  it  a 
thoufand  times  more  natural,  decent  and  gallant. 

1.  An  amorous,  &c]  Formofum  pallor  Corydon  ardebat  Alexim. 

Virg.  Ec.  2, 

Young  Corydon  with  hopelefs  love  ador'd 
The  fair  Alexis,  favourite  of  his  lord.  War  ton. 
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With  cold  difdain  fhe  griev'd  the  fhepherd  fore, 

The  more  he  figh'd,  fhe  fcorn'd  him  ftill  the  more. 

No  folace  me  afforded,  no  foft  look, 

Nor  e'er  the  words  of  fweet  companion  fpoke :  10 

Her  eye,  her  cheek  ne'er  glow'd,  her  flame  to  prove, 

No  kifs  fhe  gave,  the  lenient  balm  of  love  : 

But  as  a  lion,  on  the  defert  plain, 

With  favage  pleafure  views  the  hunter  train  % 

Thus  in  her  fcorn  fevere  delight  fhe  took ;  j  5 

Her  words,  her  eyes  were  fierce,  and  death  was  in  her  look* 

She  look'd  her  foul-,  her  face  was  pal'd  with  ire -y 

Yet  fhe  was  fair ;  her  frowns  but  rais'd  defire. 

At  length,  he  could  no  more,  but  fought  relief 

From  tears,  the  dumb  petitioners  of  grief ;  20 

Before  her  gate  he  wept,  with  haggard  look, 

And,  killing  the  bare  threfhold,  thus  he  fpoke  : 

7,  With  cold  difdain,  &c]  Ovid  fays  of  Anaxarcte, 
Spernit  &  irridet ;  fa&ifque  immitibus  addit 
Verba  fuperba  ferox;  &  fpe  quoque  fraudat  amantem. 

Met.  B.  14.  714. 

16.  Death  nxjas  in  her  look}  The  Greek  is,  E^ev  civ&ykai,  or  as 
Heinfius  more  plaufibly  reads,  Ewev  ccvuyxuv,  jhe  looked '  necejfity,  that, 
is,  death  or  fate  ;  thus  Horace  has* 

Semotique  prius  tarda  neceiHtas 

Lethi  corripuit  gradum.  B.  1.  O.  3. 

And,  Te Temper  anteit  fasva  neceffitas.  B.  1.  O.  35. 

Which  elegant  ufe  of  the  word  necejjitas,  he  has  taken  from  the  Gre- 
cians ;  Pindar  has,  e%0£<si  ccvccyy.x ;  and  Euripides,  fmn  ccvayxb,  which 
is  exactly  the  dira  necejjitas  of  Horace,  B.  p  O.  24. 

2  it  Before  her  gate ',  &c]  Thus  Ovid  fpeaking  of  Iphis, 
Non  tulit  impatiens  longi  tormenta  doloris 
Iphis,  &  ante  fores  ha;c  verba  noviffinaa  dixit-  Met.  B.  14. 
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c  Ah,  favage  fair,  whom  no  entreaties  move! 
c  Hard  heart  of  (lone,  unworthy  of  my  love! 
1  Accept  this  cor,d,  'tis  now  in  vain  to  live,  25 
fc  This  friendly  gift,  the  Lift  that  I  mall  give ; 
4  I  go  where  doom'd  ;  my  love,  my  life  are  o'er, 

*  No  more  I  grieve,  and  you  are  teaz'd  no  more  ; 
1  I  go  the  lad  kind  remedy  to  prove, 

c  And  drink  below  oblivion  to  my  love.  30 

6  But,  ah  I  what  draughts  my  fierce  defires  can  tame, 

1  Or  quench  the  raging  fury  of  my  fiame? 

c  Adieu,  ye  doors !  eternally  adieu ! 

fc  I  fee  the  future,  and  I  know  it  true. 

w  Fragrant  the  role,  but  loon  it  fades  away;  35 

*  The  violet  iweet,  but  quickly  will  decay 

*  The  lily  fair  a  tranfient  beauty  wears 

1  And  the  white  fnow  foon  weeps  away  in  tears  : 

*  Such  is  the  bloom  of  beauty,  cropt  by  time, 

1  Full  foon  it  fades,  and  withers  in  its  prime.  40 

3c.  And  drink  Msu*m\  Virgil  fays  of  fouls  that  endure  transmi- 
gration, Lethsei  ad  fiuminis  undam 

Secures  latices,  Sc  longa  oblivia  potant.  JEn.  B.  6. 

To  yon  dark  fireair.s  the  gliding  ghoib  repair, 

Ana  quair  deep  draught  of  lor.g  oblivion  there.  Pitt. 

34.  I  fee  the  future}  Haud  ignara  futuri.  Virg.  -<En.  4.  50. 

36.  xtbt  vidcf  jkveet,  &C.]  Thus  Ovid  in  his  Art  of  Love  ; 
Nec  violas  femper  nec  hiantia  1  ilia  florent, 

Et  riget  amilsa  fpina  reiicta  rofa.  B.  2.  115. 

Such  is  the  blcom.  Sec]  Thus  Horace,  F^git  retro 
Levii  juvenus  k  decor.  B.  2.  O.  11. 
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«  The  days  will  come  when  your  hard  heart  fhall  burn 
'  In  fcorching  flames,  yet  meet  no  kind  return. 

*  Yet  grant  this  boon,  the  laft  that  1  implore  : 

*  When  you  fnall  fee,  fufpended  at  your  door, 

4  This  wretched  corie,  pafs  not  unheeding  by,  4- 

6  But  let  the  tear  of  forrow  dim  your  eye  : 

«  Then  loofe  the  fatal  cord,  and  from  your  breaft, 

*  Lend  the  light  robe,  and  fkreen  me  with  your  veil  : 

*  Imprint  one  kifs  when  my  fad  foul  is  fled; 

*  Ah,  grudge  not  thus  to  gratify  the  dead!  ^0 
'  Fear  not — your  kifies  cannot  life  reftore: 

«  Though  you  relent,  yet  I  mall  wake  no  more. 
c  And  lad,  a  decent  monument  prepare, 

*  And  bury  with  my  love  my  body  there  ; 

*  And  thrice  repeat, "  Here  refts  my  friend  his  head;"  5/5 

*  Or  rather  add,  "  My  deareft  lover's  dead." 

*  With  this  infcription  be  the  (lone  fupplied  ; 
"  By  Cupid's  dart  this  haplefs  fhepherd  dy'd  : 
"  Ah!  pafienger,  a  little  moment  fpare 

«c  To  flop,  and  fay,  He  lov'd  a  cruel  fair."  60 

46.  Let  the  tear  of  forrovj,  &c]  Debita  fparges  lacryma  favillam 
Vatis  amici.  Hor.  B.  2.  O;  6, 

53.  And laft  a  decent  monument,  &c]  Thus  Virgil, 

Et  tumulum  facite,  &  tumulo  fuperaddite  carmen.     Ec\  5* 

With  grateful  hands  his  monument  erect, 

And  be  the  Hone  with  this  infcription  deck'd.  Warton, 

55.  And  thrice  rcp?at\  Of  the  inclamation  at  the  tomb,  JEnezs 
thus  tells  Deiphobus,  Magna  Manes  ter  vccevocavi.  i£n.  6.  c;c6. 
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This  faid,  he  tries  againft  the  wail  to  move 

A  mighty  ftone,  and  to  a  beam  above 

Sufpends  the  cord,  impatient  of  delay, 

Fits  the  dire  noofe,  and  fpurns  the  ftone  away ; 

Quivering  in  air  he  hung,  till  welcome  death  65 

Securely  clos'd  the  avenues  of  breath. 

The  fair  one,  when  the  pendent  fvvain  fhe  faw, 

Nor  pity  felt,  nor  reverential  awe  ; 

But  as  me  pafs'd,  for  not  a  tear  me  med, 

Her  garments  were  polluted  by  the  dead.  70 

Then  to  the  circus,  where  the  wreftlers  fought, 

Or  the  more  pleafing  bath  of  love  me  fought : 

High  on  a  marble  pedeftal  above, 

Frown'd  the  dread  image  of  the  god  of  love, 

Aiming  in  wrath  the  meditated  blow,  75 

Then  fell  revengeful  on  the  nymph  below ; 

With  the  pure  fountain  mix'd  her  purple  blood — 

Thefe  words  were  heard  emerging  from  the  flood: 

61.  This  faid,  &c]  The  fate  of  Iphis  in  Ovid  is  very  fimilar, 
Dixit,  &  ad  poftes,  &c.  Met.  B.  14. 

Then  o'er  the  polls,  once  hung  with  wreaths,  he  throws 

The  ready  cord,  and  fits  the  fatal  noofe  ; 

For  death  prepares,  and  bounding  from  above, 

At  once  the  wretch  concludes  his  life  and  love.  Garth. 

79.  Lo  vers,  farewtl,  &c]  Mofchus,  Idyl.  6.  has  nearly  the  fame 
thought.     Tccvrcc  7\tyu  ttolgw  v..  t.  X. 

Ye  fcornful  nymphs  and  fwains,  I  tell 

This  truth  to  you;  pray  mark  it  well: 

u  If  to  your  lovers  kind  you  prove, 

*'  You'll  gain  the  hearts  of  thofe  jou  love."     F.  F. 

The 
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<c  Lovers,  farewell,  nor  your  admirers  flight-, 

"  Refign'd  I  die,  for  Heav'n  pronounces  right."  80 

The  fate  of  this  fcornful  beauty  is  fimilar  to  that  of  a  youth, 
who  was  killed  by  the  ftatue  of  his  flep-mother  falling  upon  him.. 
See  Callimachus,  Epigr.  II.  thus  tranflated  by  Mr.  Duncombe. 

A  youth,  who  thought  his  father's  wife 
Had  loft  her  malice  with  her  life, 
OfHcious  with  a  chaplet  grac'd 
The  itatue  on  her  tomb-Hone  plac'd; 
When,  falling  fudden  on  his  head, 
With  the  dire  blow  it  ftruck  him  dead: 
Be  warn'd  from  hence,  each  fofter-fon, 
Your  Hep-dame's  fepukhre  to  fhun. 
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I  D  Y  L  L  I  U  M  XXIV. 
The   Young  Hercules. 

ARGUMENT. 

This  Idyllium  is  entirely  narrative :  it  firft  of  all  gives 
an  account  how  Hercules,  when  only  ten  months 
old,  flew  two  monftrous  ferpents  which  Juno  had 
lent  to  devour  him;  then  it  relates  the  prophecy  of 
(Tirefias,  and  afterwards  defcribes  the  education  of 
Hercules,  and  enumerates  his  feveral  preceptors. 
The  conclufion  of  this  poem  is  loft. 

Wa  SH'D  with  pure  water,  and  with  milk  well  fed, 

To  pleafing  reft  her  fons  Alcmena  led, 

Alcides,  ten  months  old,  yet  arm'd  with  might, 

And  twin  Iphiclus,  younger  by  a  night: 

On  a  broad  (hield  of  fine  brafs  metal  made,  5 

The  careful  queen  her  royal  offspring  laid; 

(The  {hield  from  Pterilus  Amphitryon  won 

In  fight,  a  noble  cradle  for  his  fon!) 

7.  The  Jhlcld  from  Pterilus,  &c]  Virgil  fays  nearly  the  fame 
thing  of  the  coat  of  mail  which  was  taken  from  Demoleus, 
Loricam,  quam  Demoleo  detraxerat  ipfe 
Victor  apud  rapid um  Simoenta  fub  Ilio  alto. 

JEn.  B.  r,  260. 

By 
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Fondly  the  babes  me  vievv'd,  and  on  each  head 

She  plac'd  her  tender  hands,  and  thus  fhe  faid  :  10 

ic  Sleep,  gentle  babes,  and  fweetly  take  your  reft, 

"  Sleep,  deareft  twins,  with  fofteft  {lumbers  blefl; 

"  Securely  pafs  the  tedious  night  away, 

"  And  rife  refrem'd  with  the  fair-rifing  day." 

She  fpoke,  and  gently  rock'd  the  mighty  fnield  ;  15 
Obfequious  (lumbers  foon  their  eye- lids  feaPd. 
But  when  at  midnight  funk  the  bright-ey'd  Bear, 
And  broad  Orion's  moulder  'gan  appear; 
Stern  Juno,  urg'd  by  unrelenting  hate, 
Sent  two  fell  ferpents  to  Amphitryon's  gate,  20 

By  obferving  the  ufe  this  fhield  is  put  to,  we  have  an  agreeable 
picture  preferred  to  the  mind  :  it  is  an  emblem  of  the  peace  and 
tranquillity  which  always  fucceed  the  tumults  of  war;  and  likewife 
a  prognostic  of  the  future  greatnefs  of  this  mighty  champion  in 
embryo. 

19.  Stem  Juno,  &c]  Pindar  in  his  firft  Nemean  Ode  tells  this 
fame  itory,  which,  as  it  may  be  a  fatisfaction  to  the  curious  to  fee 
how  different  writers  manage  the  fame  fubject,  I  (hall  take  the  li- 
berty to  give  in  Mr.  Welt's  tranflation. 

Then  glowing  with  immortal  rage, 
The  gold-enthroned  emprefs  of  the  gods, 
Her  eager  third  of  vengeance  to  aliuage, 
Strait  to  her  hated  rival's  curs'd  abodes 
Bad  her  vindictive  ferpents  hafte. 
They  through  the  opening  valves  with  fpeed 
On  to  the  chamber's  deep  receffes  pair, 
To  perpetrate  their  murderous  deed: 
.And  new,  in  knotty  mazes  to  infold 
Their  dellin'd  prey,  on  curling  fpires  they  roll'd, 

His 
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Charg'd  with  fevere  commiftion  to  deftrpy 

The  young  Alcides,  Jove-begotten  boy: 

Horrid  and  huge,  with  many  an  azure  fold, 

Fierce  through  the  portal's  opening  valves  they  roll'd  i 

Then  on  their  bellies  prone,  high  fwoln  with  gore,  25 

They  glided  fmooth  along  the  marble  floor ; 

Their  fiery  eye-balls  darted  fanguine  flame, 

And  from  their  jaws  deilruclive  poifon  came. 

Alcmena's  fons,  when  near  the  ierperits  preft 

Darting  their  forked  tongues,  awoke  from  reft  j  30 

All  o'er  the  chamber  fhone  a  fudden  light. 

For  all  is  clear  to  Jove's  difcerning  fight. 

When  on  the  fhield  his  foes  Iphiclus  faw, 

And  their  dire  fangs  that  arm'd  each  horrid  jaw, 

His  dauntlefs  brow  when  young  Alcides  rear'd. 
And  for  their  firft  attempt  his  infant  arms  prepar'd. 
Fart,  by  their  azure  necks  he  held, 
And  gi'ip'd  in  either  hand  his  fcaly  foes ; 
Till  from  their  horrid  carcaffes  expell'd, 
At  length  the  poifonous  foul  unwilling  flows. 

27.  Their  fiery  eye-balls,  &c]  The  Greek  is,  ecu?  o^aX{xm  &  xa- 
kov  nvg  Ep%o/*6iio»5  Kctu7nav.i ;  a  pernicious  fiame  foot  from  their  eyes  as 
they  approached:  Pierfon,  (fee  his  Verifmiilia)  reads  with  much 
more  elegance  and  propriety  As^Ojuevot?,  looking  very  keenly,  as  the 
eyes  of  ferpents  are  always  reprefented  :  Hefiod,  fpeaking  of  dra- 
gons, ufes  the  fame  word  twice,  tm  xrfaXwv  «-t»g  huhto  tfEpo/^voto. 
Theog.  ver.  82S,  and  in  the  fhield  of  Hercules,  ver.  145,  ?.a/x7ro- 
fxuoM  &oo£y.a><;.  He  brings  likewife  the  authorities  of  Homer,  JEfchy- 
lus  and  Oppian,  to  fupport  this  reading.  Virgil  has., 
Ardentefq;  oculi  fuffecti  fanguine  &  igni, 
Sibila  lambebant  Unguis  vibrantibus  ora.  JBn.  B.  2.  210. 
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Aghafl:  he  rais'd  his  voice  with  bitter  cry,  35 

Threw  off  the  covering,  and  prepar'd  to  fly : 

But  Hercules  ftretch'd  out  his  arms  to  clafp  . 

The  fcaly  monfters  in  his  iron  grafp ; 

Fad  in  each  hand  the  venom'd  jaws  he  preft 

Of  the  curft  ferpents,  which  ev'n  gods  deteft.  40 

Their  circling  fpires,  in  many  a  dreadful  fold, 

Around  the  flow-begotten  babe  they  roll'd, 

The  babe  unwean'd,  yet  ignorant  of  fear, 

Who  never  utter'd  cry,  nor  fhed  a  tear. 

At  length  their  curls  they  loos'd,  for  rack'd  with  pain  4^ 

They  ftrove  to  'fcape  the  deathful  gripe  in  vain. 

Alcmena  firft  o'er-heard  the  mournful  cries, 

And  to  her  hufoand  thus:  "  Amphitryon,  rifej 

"  Diftrefsful  fears  my  boding  foul  difmay; 

"  This  inftant  rife,  nor  for  thy  fandals  flay  :  50 

"  Hark,  how  for  help  the  young  Iphiclus  calls! 

u  A  fudden  fplendor,  lo  !  illumes  the  walls  ! 

<4  Though  yet  the  fnades  of  night  obfeure  the  fkies ; 

<c  Some  dire  difafter  threats •,  Amphitryon,  rife." 

She  fpoke  ->  the  prince  obedient  to  her  word,  55 
Role  from  the  bed,  and  feiz'd  his  rich-wrought  fword, 

41.  Their  circling  fpires ;  &c]  Thus  Virgil,  fpeaking  of  the  fer- 
pents that  devoured  Laocoon's  fons, 

—  Parva  duorum  Corpora  natorum,  Sec.  JEn.  B.  2.  213. 

And  firfr  in  curling  fiery  volumes  bound 

His  two  young  fons,  and  wrapt  them  round  and  round. 

Pitt. 
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Which,  on  a  glittering  nail  above  his  head, 

Hung  by  the  baldrick  to  the  cedar  bed. 

Then  from  the  radiant  fheath  of  lotos  made, 

With  ready  hand  he  drew  the  mining  blade;  60 

Infrant  the  light  withdrew,  and  fudden  gloom 

Involv'd  again  the  wide  extended  room: 

Amphitryon  call'd  his  train  that  (lumbering  lay, 

And  flept  fecure  the  carelefs  hours  away. 

f  Rife,  rife,  my  fervants,  from  your  couches  ftrait,  % 

"  Bring  lights  this  inftant,  and  unbar  the  gate." 

J-Ie  fpoke    the  train  obedient  to  command, 

Appear'd  with  each  a  flambeau  in  his  hand; 

Rapt  with  amaze,  young  Hercules  they  faw 

Grafp  two  fell  ferpents  dole  beneath  the  jaw :  70 

The  mighty  infant  fhow'd  them  to  his  fire, 

And  fmiPd  to  lee  the  wreathing  fnakes  expire  *, 

He  leap'd  for  joy  that  thus  his  foes  he  flew, 

And  at  his  father's  feet  the  fcaly  monfters  threw. 

With  tender  care  Alcmena  fondly  preft,  75 

Half-dead  with  fear,  Iphiclus  to  her  bread, 

While  o'er  his  mighty  fon  Amphitryon  fpread 

The  lamb's  foft  fleece,  and  fought  again  his  bed. 

64.  And  Jlept  fecure,  &c]  The  Greek  is,  vitw  &xqv9  i'tficcora;, 
fimilar  to  what  Virgil  lays  of  Rhamnes,  JEn.  9.  326. 
-  In  {lumbers  deep  he  lay, 

And,  labouring,  fiept  the  full  debauch  away.  Fi  rr.  • 

75.  With  tender  care,  &c]  Thus  Virgil, 

tx  trepids  rnatrcs  prefiere  ad  pettora  nator.  M%  B.7. f  iBi 
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When  thrice  the  cock  pronounc'd  the  morning  near, 
Alcmena  call'd  the  truth-proclaiming  feer,  80 
Divine  Tirefias;  and  to  him  Qie  told 
This  ftrange  event,  and  urg'd  him  to  unfold 
Whate'er  the  adverfe  deities  ordain; 

*  Fear  not,  me  cried^  but  Fate's  whole  will  explain; 

*  For  well  thou  know'ftj  O  !  venerable  feer,  85 
c  Thofe  ills  which  Fate  determines,  man  muft  bear.' 
She  fpoke ;  the  holy  augur  thus  reply'd ; 

"  Hail,  mighty  queen,  to  Perfeus  near  ally'd ; 

"  Parent  of  godlike  chiefs  :  by  thefe  dear  eyes, 

u  Which  never  more  fhall  view  the  morning  rife,  90 

"  Full  many  Grecian  maids9  for  charms  renown'd, 

"  While  merrily  they  twirl  the  fpindle  round, 

"  Till  day's  decline  thy  praifes  mall  proclaim, 

"  And  Grecian  matrons  celebrate  thy  fame. 

"  So  great,  fo  noble  will  thy  offspring  prove,  95 

"  The  mofl  gigantic  of  the  gods  above, 

84.  Fear  not,  &c]  Thus  Achilles  fays  to  Calchas,  II.  B.  it 
From  thy  inmoft  foul , 
Speak  what  thou  kno'w'ft,  and  fpeak  without  controul.  Pope. 

86.  Thofe  ills,  &o]  Homer  puts  a  fentiment  ftmilar  to  this  in 
the  mouth  of  Hector,  B.  6.  which  is  finely  tranflated  by  Mjrf.Popcj 
Fix'd  is  the  term  to  all  the  race  of  earth, 
And  fuch  the  hard  condition  of  our  birth: 
No  force  can  then  refift,  no  flight  can  fave, 
All  fink  alike,  the  fearful  and  the  brave. 

96.  The  mvft  gigantic,  &c]  The  words  Of  Theocritus  are  aw© 
ffgwy  ^AaTi!?        the  broad- breajled  hero,  I  am  in  doubt  how  i%  lhould 

Q.3  be 
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*c  Whofe  arm,  endow'd  with  more  than  mortal  fway, 

c<  Shall  many  men,  and  many  monfters  fiay  1 

cc  Twelve  labours  pad,  he  fhall  to  heav'n  afpire, 

4<  His  mortal  part  firft  purified  by  fire,  100 

44  And  fon-in-law  benam'd  of  that  dread  Power 

"  Who  fent  thefe  deadly  ferpents  to  devour 

44  The  (lumbering  child :  then  wolves  fhall  rove  the  lawns, 

44  And  ftrike  no  terror  in  the  pafturing  fawns. 

be  rendered  :  Creech  has  tranflated  it,  The  nolleft  burthen  of  the  bend- 
ing Jky.  In  Homer's  OdyfTey,  B.  n.  Hercules  is  thus  reprefented 
among  the  fhades  below, 

Now  I  the  ftrength  of  Hercules  behold, 

A  towering  fpeclre  of  gigantic  mold  ; 

A  ihadowy  form!  for  high  in  heaven's  abodes 

Himfelf  refides,  a  god  among  the  gods.  Pope. 
On  which  Mr.  Pope  obferves,  *  The  antients  imagined,  that  im- 
'  mediately  after  death,  there  was  a  partition  of  the  human 
'  compofition  into  three  parts,  the  body,  image  and  mind:  the  body 
■  is  buried  in  the  earth;  the  image,  or  aouXov,  defcends  into  the 
'  regions  of  the  departed  ;  the  mind,  or  (paw,  the  divine  part  is 

*  received  into  heaven  ;  thus  the  body  of  Hercules  was  confumed 

•  in  the  flames,  his  image  is  in  hell,  and  his  foul  in  heaven.' 

I  co.  His  mortal  part  firf  purified  by  fre,]  The  Greek  is,  O^ra 
$s  rrrct;rx  vvsoc  T^ap/wo;  ei;£»,  The  Trachinian  pyre  will  conjume  his  mor- 
tal part;  Trachin  was  a  city  of  Thefialy  built  by  Hercules,  and  the 
place  to  which  he  feint  to  Dejanira  for  the  fhirt  which  proved  fatal 
to  him,  and  was  the  occafion  of  throwing  himfelf  into  the  fire  that 
confumed  him ;  hence  therefore,  probably,  Theocritus  calls  it  the 
Trachinian  pyre. 

103.  Then  wolves,  Sec.].  Virgil  has  Nec  lupus  infidias  pecori,  &c. 
Both  authors  feem  to  have  borrowed  from  Ifoiah,  chap.  ii.  ver.  6. 

The  wolf  /hall  dwell  with  the  lamb,  and  the  kopard  f?all  lie  down 
with  the  k'd* 
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"  But,  O  great  queen!  be  this  thy  inftatit  care,  105 

"  On  the  broad  hearth  dry  fagots  to  prepare, 

"  .Afpalathus,  or  prickly  brambles  bind, 

<c  Or  the  tall  thorn  that  trembles  in  the  wind, 

cc  And  at  dark  midnight  burn  (what  time  they  came 

To  (lay  thy  fon)  the  ferpents  in  the  flame.  11O 
"  Next  morn,  collected  by  thy  faithful  maid^ 

*  Be  all  the  allies  to  the  flood  convey'd, 

IO).  But,  O  great  queen,  &c.]    Archbifhop  Potter  ODferves9 

*  fometimes  the  ominous  thing  was  burnt  with  ligna  infelicia,  that 
'  is,  fuch  fort  of  wood  as  was  in  tuteia  inferum  deorum  avertentium- 
'  que,  facred  to  the  gods  of  hell,  and  thofe  which  averted  evil 

*  omens,  being  chiefly  thorns,  and  fuch  other  trees,  as  were  fit  for 

*  no  other  ufe  than  to  be  burned.  Sometimes  the  prodigy,  when 
'  burnt,  was  caft  into  the  water,  and  particularly  into  the  fea,  as 
1  Theocritus  has  defcribed.'    Chap.  17. 

107*  Afpalathus ,]  A  plant  called  the  Rofe  of  Jerufaiem,  of  our 
Lady's  Thorn,  Johnson's  Di£U 

Prickly  hr ambits ,\  The  Greek  is  ittfotefa,  pdtiurus ;  which 
Martyn  fays,  is  moft  probably  the  plant  which  is  cultivated  in  our 
gardens  under  the  name  of  Chrift's  Thorn,  and  is  fuppofed  to  be 
the  thorn,  of  which  the  crown  was  made,  that  was  put  upon  our 
Saviour's  head.    Notes  on  Virg.  Eel.  5. 

io8.  Or  the  tall  thorn,  &c.}  The  Greek  is,  y  siiiptu  $£$cvyy.tvov  avo9 
«%e^oi/,  br  the  dry  acherdus  which  is  agitated  by  the  ncindl  it  is  uncer- 
tain what  plant  will  anfwer  to  the  acherdus  of  the  antients ;  Homer 
in  the  Odyfiey,  B.  i_:„  ver.  10.  has  fenced  the  fylvan  lodge  of  Ei£- 
maeus  with  acherdus,  Ka»  sO^yxcuo-sv  «x.£?^» 

The  wail  was  ftcne,  from  neighb'ring  quarries  born, 
Encircled  with  a  fence  of  native  thorn.  Popje!* 
Hi.  Next  mom,  &c]    The  mod  powerful  of  all  incantations 
was  to  throw  the  aflies  of  the  facrihee  backward  into  the  water,  tbu$ 
Virgil,  Fer  cineres,  Amarylli,  foras ;  rivoq;  fluenti 

Tranfque  caput  jace ;  ne  refpexeris.  JBcl.  8. 
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"  And  blown  on  rough  rocks  by  the  favouring  wind, 

"  Thence  let  her  fly,  but  caft  no  look  behind. 

tc  Next  with  pure  fulphur  purge  the  houfe,  and  bring 

"  The  pureft  water  from  the  frefheft  fpring,  n$ 

"  This,  mix'd  with  fait,  and  with  green  olive  crown'd, 

*<  Will  cleanfe  the  late  contaminated  ground. 

"  Laft  let  a  boar  on  Jove's  high  altar  bleed, 

"  That  ye  in  all  achievements  may  fucceed.*  120 

Thus  fpoke  Tirefias,  bending  low  with  age, 
And  to  his  ivory  carr  retired  the  reverend  fage. 
Alcides  grew  beneath  his  mother's  care, 
Like  fome  young  plant,  luxuriant, frefh  and  fair, 

That  fcreen'd  from  ftorms  defies  the  baleful  blaft,  125 

And  for  Amphitryon's  valiant  fon  he  pan:. 

Linus,  who  claim'd  Apollo  for  his  fire, 

With  love  of  letters  did  his  youth  infpire, 

And  drove  his  great  ideas  to  enlarge, 

A  friendly  tutor,  faithful  to  his  charge.  130 

From  Eurytus  his  (kill  in  mooting  came, 

To  fend  the  fhaft  unerring  of  its  aim. 

Eumolpus  tun'd  his  manly  voice  to  fing, 

And  call  fweet  mufic  from  the  fpeaking  firing. 

In  lifted  fields  to  wreftle  with  his  foe,  135 

With  iron  arm  to  deal  the  deathful  blow, 

124.  Like  fome  fai?-  plant,  &c]  Theocritus  has  borrowed  this 
from  Homer,  II.  B.  18.    Thetis,  fpeaking  of  her  fon,  fays, 

Toy  fj.iv  syu  §?i\a.crcr,)  Qvtqh  &r  yevv  tx.\ur\c,. 

Like  fome  fair  plant,  beneath  my  careful  hand, 

He  grew,  he  flourifli'd,  and  he  grae'd  the  Jand.  Popf. 
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And  each  achievement  where  fair  fame  is  fought, 

Harpalycus,  the  fon  of  Hermes,  taught, 

Whofe  look  fo  grim  and  terrible  in  fight, 

No  man  could  bear  the  formidable  fight.  14O 

But  fond  Amphitryon,  with  a  father's  care, 

To  drive  the  chariot  taught  his  godlike  heir, 

At  the  fharp  turn  with  rapid  wheels  to  roll, 

Nor  break  the  grazing  axle  on  the  goal ; 

On  Argive  plains,  for  generous  fteeds  renown'd,  145 

Oft  was  the  chief  with  race- won  honours  crown'dj 

And  (till  unbroke  his  antient  chariot  lay, 

Though  cankering  time  had  eat  the  reins  away. 

To  lanch  the  fpear,  to  rufh  upon  the  foe, 

Beneath  the  fhield  to  fhun  the  falchion's  blow,        1 50 

To  marfhal  hofts,  oppofing  force  to  force, 

To  lay  clofe  ambulh,  and  lead  on  the  horfe, 

Thefe  Caftor  taught  him,  of  equeftrian  fame, 

What  time  to  Argos  exil'd  Tydeus  came, 

140.  No  man  could  hear,  &c]  Virgil  fays  of  Dares, 

  Nec  quifquam  ex  agmine  tanto 

Audet  adire  virum,  manibufq;  inducere  cseflus.  J£.n,  B  $• 
144.  Nor  break ,  &c]  In  the  chariot-race,  the  greater!  care  was 
to  be  taken  to  avoid  running  againft  the  goal;  Neftor  in  the  23d 
book  of  the  Iliad,  very  particularly  cautions  his  fon  in  regard  to 
this  point ;  and  Horace  fays, 

— »  -Metaque  fervidis  Evitata  rotis.  Gd.  i. 

154.  What  time  to  Argos ;  &c]  The  Greek  is, 

Kar^f  i5T7raA^a$  t$sctvt  (pvyxt;  Agysoq  thfaav, 
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Where  from  Adraftus  he  high  favour  gain'd,         1 55 
And  o'er  a  kingdom,  rich  in  vineyards,  reign'd. 
No  chief  like  Caftor,  till  confuming  time 
Unnerv'd  his  youth,  and  crop'd  the  golden  prime. 

Thus  Hercules,  his  mother's  joy  and  pride, 
Was  trained  up  like  a  warrior:  by  the  fide  160 

*Thefe  accomplijbments  Caftor,  Jkilled  in  horfe?nanJhip ,  taught  him,  when 
he  came  an  exile  from  Argos,  at  the  time  that  Tydeus  ruled  over  the  whole 
kingdom  famed  for  vineyards,  having  received  Argos  from  Adraftus. 
There  is  great  inconfiftency  in  this  pafiage,  which  nobody,  that  I 
know  of,  has  obferved  or  tried  to  remedy:  we  have  no  account  in 
hiftory,  that  Caftor  came  a  fugitive  to  Argos,  but  that  Tydeus  did, 
we  have  indifputable  authority.  See  Homer's  II.  B.  14.  ver.  119, 
Diomed  fays  of  his  father,  ttolt^  c?  tpoq  A^yii  vocabv,  v..  t.  A. 

.  My  fire  :  from  Calydon  expell'd 

He  paft  to  Argos,  and  in  exile  dwell'd; 
The  monarch's  daughter  there  (fb  Jove  ordain'd) 
He  won,  and  flouriih'd  where  Adraftus  reign'd  : 
There  rich  in  fortune's  gifts  his  acres  till'd,  j 
Beheld  his  vines  their  liquid  harveft  yeild,  v 
And  numerous  flocks  that  whiten'd  all  the  field.   Pope.  J 
On  which  Euftathius  obferves;  "  This  is  a  very  artful  colour  i 
**  Diomed  calls  the  flight  of  his  father,  for  killing  one  of  his  bro- 
"  thers,  travelling  and  dwelling  at  Argo 3,  without  mentioning  the 
((  caufe  or  occafion  of  his  retreat."    Might  I  venture  to  offer  an 
emendation,  I  would  read,  AgysV  &&w,  and  then  the  conftruc- 

tion  might  be,  Caftor  taught  him  thefe  accompli ]h?nents,  at  the  time  thai. 
Tydeus  reigned  over  the  kingdom  of  Argos,  vjhither  he  had fed  an  exile,- 
having  received  the  fovereignty  from  Adraftus.  Thus  the  paflage  be- 
comes correspondent  with  Homer,  with  good  fenfe  and  hiltory ;  for 
Tydeus  fled  from  Calydonia  to  Argos  for  manflaughter,  where  he 
married  Deipyle,  the  daughter  of  Adraftus,  and  it  fhouid  fcern  by 
this  paflage,  afterwards  fuccecded  him  in  the  kingdom. 
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Of  his  great  father's  his  rough  couch  was  fpread, 

A  lion's  fpoils  compos'd  his  grateful  bed. 

Roaft-meat  he  lov'd  at  fupper  to  partake, 

The  bread  he  fancied  was  the  Doric  cake, 

Enough  to  fatisfy  the  labouring  hind  ;  165 

But  Hill  at  noon  full  fparingly  he  din'd. 

His  drefs,  contriv'd  for  ufe,  was  neat  and  plain, 

His  fkirts  were  fcanty,  for  he  wore  no  train. 

The  Conclufion  of  this  Idyllium  is  wanting  in  the  original. 

164.  Doric  cake,]  A  coarfe  bread  like  thofe  cakes  which  the 
Athenians  called  m^mm* 
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IDYLLIUM  XXV. 
Hercules    the  Lion-slayer; 

ARGUMENT. 

Hercules,  having  occafton  to  wait  upon  Augeas  king  of 
Elis,  meets  with  an  old  herdfman,  by  whom  he  is 
introduced  to  the  king,  who,  with  his  Ton  Phyleus9 
had  come  into  the  country  to  take  a  view  of  his  nume- 
rous herds :  afterwards  Hercules  and  Phyleus  walk 
together  to  the  city ;  in  the  way  the  prince  admiring 
the  monftrous  lion's  fkin  which  Hercules  wore,  takes 
occafion  to  enquire  where  he  had  it;  this  introduces 
an  account  how  Hercules  (lew  the  Nemean  lion. 

The  Beginning  is  wanting. 

The  good  old  herdfman  laid  his  work  afide^ 
And  thus  complacent  to  the  chief  reply'd  : 

Though  this  noble  Idyllium  is  by  far  the  longeft  of  any  tha! 
Theocritus  has  left  us,  containing,  exclufive  of  the  beginning  which 
is  loft,  no  lefs  than  281  verfes,  yet  the  commentators,  Scaiiger, 
Cafaubon  and  D.  Heinfius,  have  not  left  us  one  fingle  emendation 
or  note  upon  it ;  and  therefore  I  mail  trouble  the  reader  with  but 
few  obfervations:  yet  thefe  grey  old  criticks  have  been  lavifh  of 
their  remarks  upon  the  27th  Idyllium,  infinitely  the  mod  obfcene 
of  all  the  pieces  that  have  been  attributed  to  Theocritus.  One  re- 
Hiarlc  is  very  obvious,  that  the  firft  part  of  this  Idyllium,  as  far  as 

ver. 
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<  Whate'er  you  afk,  O  ftranger,  I'll  impart, 
c  Whate'er  you  wi(h,  and  with  a  cheerful  heart ; 
c  For  much  I  venerate  the  fon  of  May,  5 

*  Who  (lands  rever'd  in  every  publick  way : 

«  Thofe  mod  he  hates,  of  all  the  gods  on  high, 
«  Who  the  lone  traveller's  requeft  deny. 

1  The  numerous  flocks  your  eyes  behold  around, 

*  With  which  the  vales  are  ftor'd,  the  hills  are  crown'd, 
4  Augeas  owns;  o'er  various  walks  they  fpread,  11 
4  In  different  meads,  in  different  paftures  fed$ 

f  Some  on  the  banks  of  Elifuntus  (tray, 
4  Some  where  divine  Alpheus  winds  his  way, 

ver.  178  in  the  tranflation,  is  entirely  paftoral  and  bucolic,  con- 
taining beautiful  defcriptions  of  meadows,  paftures,  hills,  vales, 
rivers,  fhepherds,  herdfmen,  and  their  frails  and  dogs,  flocks  and 
herds  innumerable:  the  fecond  part  is  an  account  of  a  famous  ex- 
ploit performed  by  Hercules,  and  therefore  the  whole  muft  furely 
belong  to  the  Arcadian  poetry. 

6.  Who  Jiands  >*wrV,  &c.]  The  antients  erefted  Hatues  to  Mer- 
cury in  the  public  roads,  as  guides  to  travellers,  which  they  called 
Hermae  ;  they  were  of  marble  and  four  fquare,  nothing  but  the  head 
v/as  hnilhed :  thus  Juvenal,  Sat.  8.  53, 

-  Truncoque  fimillimus  Herms. 

Wullo  quippe  alio  vincis  difcrimine,  quam  quod 

Illi  marmoreum  caput  eft,  tua  vivit  imago. 

13.  Elifuntus\  A  river  near  Elis, 

14.  Alphan~\  A  famous  river  of  Arcadia  near  Elis,  which  the  an- 
tients feigned  to  have  funk  underground,  and  fo pafTed  thro'  the  fea, 
without  mixing  its  ftreams  with  the  fait  waters,  till  arriving  at  Si- 
cily, it  mingled  its  current  with  the  fountain  Arethufa  near  Syracufe. 
Jhus  Virgil>  -^n.  3.  604,  Alpheum  farn^  eft,  &c, 

Hither 
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*  Some  in  Buprafium,  where  rich  wines  abound,  15 

*  And  fome  in  this  well-cultivated  ground. 

«  And  though  exceeding  many  flocks  are  told, 

*  Each  feparate  flock  enjoys  a  feparate  fold. 

4  Here,  though  of  oxen  numerous  herds  are  feen, 

4  Yet  fprings  the  herbage  ever  frefti  and  green  29 

4  In  the  moift  marfh  of  Menius :  every  mead, 

*  And  vale  irriguous,  where  the  cattle  feed, 

4  Produce  fweet  herbs,  embalm'd  in  dewy  tears, 

*  Whofe  fragrant  virtue  fattens  well  the  fteers. 

4  Behold  that  ftall  beyond  the  winding  flood,  25 

*  Which  to  the  right  appears  by  yonder  wood 

Hither,  'tis  faid,  Alpheus  from  his  fource 
In  Elis'  realms,  directs  his  watery  courfe : 
Beneath  the  main  he  takes  his  fecret  way, 
And  mounts  with  Arethufa  up  to  day.  Pitt. 

15.  Buprafium']  A  city  and  country  of  Achaia  near  Elis,  from 
BupraMus  its  founder. 

Thofe  where  fair  Elis  and  Buprafium  join,  Pope's  II.  B.  2. 

20.  Tet fprings ,  &o] 

Non  liquidi  gregibus  fontes,  non  gramina  defunt. 

Geor.  2.  200. 
There  for  thy  Mocks  frem  fountains  never  fail, 
Undying  verdure  cloaths  the  grafiy  vale.  Warton. 
27.  Wild  olive]  This  tree  was  facred  to  Apollo;  and  fubftituted 
as  a  temple  where  prefents  were  offered  to  him  :  Virgil  fpeaking  of 
aa  clive  tree,  JEn.  12.  766,  fays, 

Servati  ex  nndis  ibi  figere  dona  folebant 
Laurenti  divo. 

The  fhipwreck'd  failors,  on  the  hallow'd  wood, 
Hung  their  devoted  veils  in  honour  of  the  god.  Pitt. 
3 
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'  Where  the  wild  olive,  and  perennial  plane 

*  Grow,  fpread,  and  flourim,  great  Appollo's  fane, 

f  To  which  the  hinds,  to  which  the  flhepherds  bow, 

'  And  deem  him  greateft  deity  below!  30 

*  Next  are  the  flails  of  fwains,  whofe  labour  bring 
6  Abundant  riches  to  the  wealthy  king-, 

*  Four  times  each  year  the  fertile  foil  they  plow, 

*  And  gather  thrice  the  harvefts  which  they  fow; 

*  The  lab'ring  hinds,  whofe  hands  the  vineyards  drefs,  35 
'  Whofe  feet  the  grapes  in  purple  autumn  prefs, 

*  Know  well  the  vaft  domain  Augeas  owns, 

*  Rich  fields  whofe  lap  the  golden  ear  imbrowns, 

*  Or  fliaded  gardens,  far  as  yonder  hills, 

*  Whofe  brows  are  water'd  by  refplendent  rills ;  40 
f  This  fpacious  tract  we  tend  with  daily  care, 

*  As  fits  thofe  fwains  who  rural  labours  fhare. 

c  But  fay,  (and  all  my  fervice  you  fhall  claim) 

*  Say  for  what  caufe  you  here  a  ftranger  came: 

*  Would  you  the  king  or  his  attendants  fee  ?  45 
f  I  can  conduct  you-,  only  truft  to  me. 

4  For  fuch  your  form,  and  fuch  your  manly  grace, 

*  You  feem  deriv'd  from  no  ignoble  race : 

33.  Four  times,  &c]  Virgil  fays  that  the  foil  for  vines,  Quotanni$ 
Terque  quaterque  folum  fcindendum.  Geor.  B.  2. 

Thrice  and  four  times  the  foil,  each  rolling  year, 
The  ponderous  ploughs,  and  heavy  drags  muft  bear.  War. 

4^.  Sure  1 1  us  the  gods,  &c] 

Credo  ec^uidem,  nec  vana  fides,  genus  elTe  deorum.  Virg. 
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6  Sure  thus  the  gods,  that  boafl:  celeftial  birth, 

c  Appear  majeftic  to  the  fons  of  earth.*  ^ 

He  fpoke,  and  thus  Jove's  valiant  fon  reply 'd; 
"  My  wandering  fteps  let  fome  kind  Ihepherd  guide 
*c  To  king  Augeas,  whom  thefe  realms  obey ; 
€C  To  fee  Augeas  am  I  come  this  way. 
cc  But  if  fair  juftice  the  good  monarch  draws  55 
«  To  EUs,  to  adminifter  the  laws  ; 
«  Conduct  me  to  fome  honourable  fwain, 
"  Who  here  prefides  among  his  rural  train, 
"  That  I  to  him  my  purpofe  may  difclofe, 
**  And  follow  what  his  prudence  fhall  propofe  :  6a 
cc  For  heaven's  eternal  wifdom  has  decreed, 
f*  That  man  of  man  fhould  ever  ftandin  need." 

Thus  he    the  good  old  herdfman  thus  reply'd  : 
4  Sure  fome  immortal  being  is  your  guide; 
«  For  lo !  yoyir  bufinefs  is  already  done;  65 
c  Lad  night  the  king,  defcendant  of  the  fun, 
«  With  royal  Phyleus,  from  the  town  withdrew, 

*  His  flocks  unnumber'd,  and  his  herds  to  view. 

*  Thus  when  great  kings  their  own  concerns  explore, 

4  By  wife  attention  they  augment  their  ftore.  70 

54.  To  fee  Augeas,  Sec]  Evandrum  petimus.         .   JEn.  B.  8* 

5  5 .  But  if  fair  juflice,  &c]  Thus  Dido  in  Virgil, 
Jura  dabat  legefq;  viris,  operumque  laborem 
Partibus  a:c[uabat  juftis.  JEn.  B.  I.  511. 

6j.  Sure,  Sec]  Dis  equidem  aufpicibus  reor,  &  Junone  fecunda, 
Hue  curfum  Iliacas  vento  tenuiffe  carinas,  JEn.  4, 
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*  But  let  me  quick,  for  time  is  on  the  wing, 

*  In  yonder  tent  conduct  you  to  the  king.' 
This  faid,  he  walk'd  before  his  royal  gueft, 

Much  wondering,  much  revolving  in  his  brealt, 

When  at  his  back  the  lion's  fpoils  he  faw,  75 

And  in  his  hand  the  club  infufmg  awe. 

He  wifh'd  to  a(k  the  hero,  whence  he  fprung? 

The  rifing  query  dy'd  upon  his  tongue : 

He  fear'd  the  freedom  might  be  deem'd  a  fault: 

?Tis  difficult  to  know  another's  thought.  80 

The  watchful  dogs,  as  near  the  flails  they  went, 
Perceiv'd  their  coming  by  their  tread  and  fcent, 
With  open  mouths  from  every  part  they  run, 
And  bay'd  inceiTant  great  Amphitryon's  fon  *, 
But  round  the  Twain  they  wagg'd  their  tales  and  play'd,  85 
And  gently  whining  fecret  joy  betray'd. 
Loofe  on  the  ground  the  (tones  that  ready  lay 
Eager  he  fnatch'd,  and  drove  the  dogs  away  , 

Si.  The  watchful  dvgs,  &c]  Here  Theocritus  imitates  Homer* 
fee  Odyf.  B.  14.  2q. 

Soon  as  Ulyfles  near  th'  enclofure  drew, 

With  open  mouths  the  furious  mafrives  flew  Pope. 
On  which  Mr.  Pope  obferves,  £  What  Homer  fpeaks  of  Uly/Tes, 
Theocritus  applies  to  Hercules ;  a  demonfiration  that  he  thought 
it  to  be  a  picture  of  nature,  and  therefore  inferted  it  in  that  heroic 
Idyllium.' 

88.  And  drove  the  dags  aivay,,]  Thus  alfo  Eumasus  didx 
With  fhow'rs  of  ftones  he  drives  them  far  way, 
The  fcattering  dogs  around  at  diitance  bay.  Pope. 
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With  his  rough  voice  he  terrified  them  all, 

Though  pleas'd  to  find  them  guardians  of  his  ftall.  90 

6  Ye  gods !  (the  good  old  herdfman  thus  began) 

'  What  ufeful  animals  are  dogs  to  man  ? 

c  Had  heav'n  but  fent  intelligence  to  know 

*  On  whom  to  rage,  the  friendly  or  the  foe, 

4  No  creature  then  could  challenge  honour  more,  95 

'  But  now  too  furious,  and  too  fierce  they  roar.' 

He  fpoke  ;  the  growling  maftives  ceas'd  to  bay, 
And  ftole  obiequious  to  their  Ralls  away. 
The  fun  now  weftward  drove  his  radiant  fteeds, 
And  evening  mild  the  noontide  heat  fucceeds ;  100 
His  orb  declining  from  the  paftures  calls 
Sheep  to  their  folds,  and  oxen  to  their  flails. 
Herd  following  herd,  it  joy 'd  the  chief  to  fee 
Unnumber'd  cattle  winding  o'er  the  lea. 
Like  watery  clouds  arifing  thick  in  heaven,  105 
By  the  rough  South,  or  Thracian  Boreas  driven  j 

100.  And  evening  mild,  &c]  Thus  the  herds  in  Virgil  return 
home  in  the  evening, 

Vefper  ubi  e  paftu  vitulos  ad  tefra  reducit.     Geor.  4.  433. 
When  evening  homewards  drives  the  calves  and  fheep.  Wart  on. 

jo£.  Like  watery  clouds,  &c]  This  fimile  finely  reprefents  the 
ynnumberM  herds  of  Augeas,  and  is  very  like  a  paflage  in  Homer's 
(l.  3.  4.  which  I  fhall  beg  leave  to  transcribe ; 

In  one  firm  orb  the  bands  were  rang'd  around, 
A  cloud  of  heroes  blacken'd  all  the  ground. 
Thus  from  a  lofty  promontory's  brow, 
A  fvvain  furveys  the  gathering  ftorm  below  5 

Slow 
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So  fad  the  fhadowy  vapours  mount  on  high, 

They  cover  all  the  region  of  the  fky  •, 

Still  more  and  more  the  gathering  tempeft  brings, 

And  weightier  burdens  on  its  weary  wings.  1 10 

Thus  thickening  march  the  cattle  o'er  the  plain, 

More  than  the  roads  or  meadows  can  contain, 

The  lufty  herds  inceffant  bellowing  keep, 

The  ftalls  are  fill'd  with  fleers,  the  folds  with  fheep. 

Though  numerous  flaves  (land  round  of  every  kind, 

All  have  their  feveral  offices  affign'd.  116 

Some  tie  the  cow's  hind  legs,  to  make  her  (land 

Still,  and  obedient  to  the  milker's  hand : 

Some  give  to  tender  calves  the  fwelling  teat, 

Their  fides  diftend  with  milky  beverage  fweet.  120 

Some  form  fat  cheefes  with  the  houfewife's  art, 

Some  drive  the  heifers  from  the  bulls  apart. 

Augeas  vifited  the  ftalls  around, 

To  fee  what  ftores  in  herds  and  flocks  abound ; 

With  curious  eye  he  mov'd  majeftic  on,  125 

Join'd  by  Alcides  and  his  royal  fon. 

Slow  from  the  main  the  heavy  vapours  rife, 

Spread  in  dim  ftreams,  and  fail  along  the  kkies, 

Till  black  as  night  the  fvveliing  tempeft  fhows, 

The  clouds  condenfing  as  the  weft-wind  blows.  Pope. 

122.  Thus  Virgil  fays  in  regard  to  the  management  of  bulls ; 
Aut  intus  claufos  fatura  ad  prcefepia  fervant.  Geor.  3.  214. 

126.  J oit? d  by  Alcides,  &c]  Thus  Virgil, 
 Ibat  rex  cbfitus  sevo ; 

J£t  comitem  iEneam  juxta  natumcjue  tenebat.  3.  3, 

R  2 
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Here  Hercules,  of  great  and  fteady  foul, 

Whom  mean  amazement  never  could  controll, 

Admir'd  fuch  droves  in  myriads  to  behold, 

Such  fpreading  riocks,  that  never  could  be  told,  130 

Not  one  king's  wealth  he  thought  them,  nor  often, 

Though  greateft  of  the  rulers  over  men  : 

The  Sun  his  fire  this  privilege  affign*d, 

To  be  in  flocks  and  herds  more  rich  than  all  mankind : 

Thefe  ftill  increased ;  no  plague  e'er  rendered  vain  135 

The  gainful  labour  of  the  fliepherd-fwain 

Year  following  year  his  induftry  was  bled, 

More  calves  were  rear'd,  and  fiiil  the  lad  were  beft. 

No  cows  e'er  cad  their  young,  or  e'er  declin'd, 

The  calves  were  chiefly  of  the  female  kind.  140 

With  thefe  three  hundred  bulls,  a  comely  fight, 

Whcfe  horns  were  crooked,  and  whofe  legs  were  whiter 

And  twice  an  hundred  of  bright  glofly  red, 

By  whom  the  bufinefs  of  increafe  was  fped  : 

But  twelve,  the  flower  of  a!l,  exulting  run  145 

In  the  green  paflures,  facred  to  the  fun  ; 

1 33.  The  Sun  bis  fire,  &c]  We  may  here  obferve,  that  Theocri- 
tus makes  the  great  increafe  of  the  herds  of  Augeas,  to  arife  from  the 
gift  and  influence  of  the  Sun,  his  father. 

140.  The  calves,  &c  ]  This  circumflance  mufl  occafion  a  pro- 
digious propagation:  thus  exceedingly  increafed  the  cattle  of  Jacob. 

Genefis,  xxx.  30  .yi.  Thy  cattle  is  now  increafed  to  a  multitude:  and 

the  man  increafed  exceedingly,  and  bad  much  cattle;  and  chap.  xxxi.  38. 
Jacob  fays,  This  twenty  years  have  I  been  with  thee',  thy  ewes  and  thy 
/he-goats  have  not  cafl  their  young. 
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The  {lately  fwan  was  not  fo  filver  white, 

And  in  the  meads  they  took  ineffable  delight  : 

Thefe,  when  gaunt  lions  from  the  mountain's  brow 

Defcend  terrific  on  the  herds  below,  130 

Rufh  to  the  war,  the  favage  foe  they  gore, 

Their  eyes  look  death,  and  horribly  they  roar. 

But  mod  majeftic  thefe  bold  bulls  among 

Stalk'd  Phaeton,  the  fturdy  and  the  ftrong; 

So  radiant,  fo  refulgent  from  afar,  1^5 

The  fhepherd-fwains  compar'd  him  to  a  flar. 

When  round  the  moulders  of  the  chief  he  fpy'd. 

Alarming  fight !  the  lion's  tawny  hide, 

Full  at  his  naflk  he  aim'd  his  iron  head, 

And  proudly  doom'd  the  matchlefs  hero  dead:  i6q 

But  watchful  Hercules,  devoid  of  fear, 

Seiz'd  his  left  horn,  and  ftopp'd  his  mad  career; 

Prone  to  the  earth  his  ftubborn  neck  he  preft, 

Then  writh'd  him  round,  and  bruis'd  his  ample  cheft, 

At  one  bold  pufn  exerted  all  his  flxength,  155 

And  high  in  air  upheld  him  at  arm's  length. 

Through  all  the  wondering  train  amazement  ran, 

Silent  they  gaz'd,  and  thought  him  more  than  man. 


149.  Liens']  The  Greek  word  is  6^s?,  and  in  this  place  properly 
fignifies  lions,  as  it  does  alfo  in  the  Iliad,  B.  15.  ver.  586;  and  the 
bull  Phaeton's  being  alarmed  at  feeing  the  fefai  of  the  Nemean  lion* 
ver.  158.  feems  in  a  very  agreeable  manner  to  determine  this  con« 
fh-u&ion. 
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Phyleus  and  Hercules  (the  day  far  fpent) 
Left  the  rich  paftures,  and  to  Elis  went;  17c 
The  footpath  firft,  which  tow'rd  the  city  lay, 
Led  from  the  flails,  but  narrow  was  the  way  ; 
Through  vineyards  next  it  pad,  and  gloomy  glades, 
Hard  to  diftihguifh  in  the  greenwood  lhades. 
The  devious  way  as  noble  Phyleus  led,  175 
To  his  right  moulder  he  inclined  his  head, 
And  fiowly  marching  through  the  verdant  grove, 
Thus  mild  befpoke  the  progeny  of  Jove : 

1  By  your  laft  bold  achievement  it  appears, 
'  Great  chief,  your  fame  long  fince  has  reach'dmy  ears. 
6  For  here  arriv'd  a  youthful  Argive  fwain,  181 
1  From  Helice  that  borders  on  the  main, 
c  Who  for  a  truth  among  th'  Epeans  told, 
4  That  late  he  faw  a  Grecian,  brave  and  bold, 

*  Slay  a  fell  lion,  fell  to  hufbandmen,  185 

*  That  in  the  Nemean  foreft  made  his  den : 

«  Whether  the  chief  from  facred  Argos  came, 
6  Or  proud  Mycene,  or  Tirynthe  claim 

1^2.  Helut]  Was  once  a  city  of  Achaia,  three  quarters  of  a 
league  from  Corinth,  but  fwallowed  up  by  the  fea. 

]  86.  That  in  the  Nemean  for -eft,  &c]  Thus  Virgil, 

Tu  madias  vaflum  Nemea  fub  rupe  leonem.  JEn.  8.  294. 
Beneath  thy  arm  the  Nemean  monfter  fell.  Pitt, 

1 98.  ZtryMthe]  A  city  near  Argos  where  Hercules  was  nurfed, 

wher.ee  he  is  called  Tirynthius. 
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4  His  birth,  I  heard  not    yet  he  trac'd  his  line, 

g  If  true  my  tale,  from  Perfeus  the  divine.  19© 

*  No  Greek  but  you  could  fuch  a  toil  fuftain ; 
c  I  reafon  from  that  mighty  monfter  flain, 

c  A  perilous  encounter !  whofe  rough  hide 

c  Protects  your  moulders,  and  adorns  your  fide. 

c  Say  then,  if  you  are  he,  the  Grecian  bold,  195 

c  Of  whom  the  Argive's  wonderous  tale  was  told : 

4  Say,  what  dread  weapon  drank  the  monfter's  blood, 

c  And  how  he  wander'd  to  the  Nemean  wood, 

•  For  not  in  Greece  fuch  favages  are  found, 

c  No  beafts  thus  huge  infeft  Achaian  ground;  200 
c  She  breeds  the  ravenous  wolf,  the  bear,  the  boar, 
c  Pernicious  monfters  !  but  fhe  breeds  no  more. 

*  Some  wonder'd  at  accounts  fo  ftrange  and  new, 

•  Thought  the  Greek  boaftful,  and  his  tale  untrue.* 
Thus  Phyleus  fpoke,  and  as  the  path  grew  wide,  205 
He  walk'd  attentive  by  the  hero's  fide, 

To  hear  diflincl  the  toil-fafhining  man, 
Who  thus,  obfequious  to  the  prince,  began: 

190.  Perfeus]  Was  grandfather  to  Amphitryon,  the  hulband  of 
Alcmena. 

200.  No  beafls  thus  huge,]  Thus  Horace, 
Quale  portentum  neque  miiitaris 

Daunia  in  latis  alit  efculetis,  &c.  B.  I.  Od.  22. 

202.  She  breeds  no  more,]  At  rabid^  tigres  abfunt,  &  fsva  Ieonum 
Semina.  Virg.  Geor.  2.  15 1, 

R  4 
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"  Son  of  Augeas,  what  of  me  you  heard 
"  Is  ftrioriy  true,  nor  has  the  ftranger  err'd.  210 
*'  But  fince  you  wifh  to  know,  my  tongue  mail  tell, 
"  From  whence  the  monfter  came,  and  how  he  fell: 
u  Though  many  Greeks  have  mention'd  this  affair, 
<c  None  can  the  truth  with  certainty  declare, 
"  'Tis  thought  fome  god,  by  vengeful  anger  fway'd,  2  r£ 
46  Sent  this  fore  plague  for  facrifice  unpaid, 
u  To  punilh  the  Phoroneans  v  like  a  flood 
"  Pie  delag'd  the  Pifean  fields  with  blood : 
"  The  Bembinseans,  miferable  men, 
w  Felt  his  chief  rage,  the  neighbours  to  his  den.  22-0 
"  The  hardy  tails:,  this  hideous  bead  to  kill* 
"  Euryftheus  Jfirft  enjoin'd  me  to  fulfill, 

221.  But  finest  SlzJ] 

At  fi  tantus  amor  cafus  cognofcere  noftros.    JEn.  B.  2.  io« 

217.  Phoroneans']  Inhabitants  of  a  city  in  Argos :  Phoroneus, 
the  fon  of  Inachus,  fucceeded  his  father,  enlarged  his  territories^ 
and  gathered  the  people  who  were  before  difperfed  about  the  country 
into  one  city,  which  was  called  from  him  Phoronium. 

Univerfai Hift.t.  I.  Ch.  16. 
— Like  a  food Virgil  compares  Pyrrhus  to  a  flood.  JEn.  2.  496. 
Not  half  fo  fierce  the  foamy  deluge  bounds, 
And  burfts  reliftlefs  o'er  the  levell'd  mounds; 
Pours  down  the  vale,  and  roaring  o'er  the  plain, 
Sweeps  herds  and  hinds,  and  hoafes  to  the  main.  Pitt.. 

222.  Eury/Iheusy  &C.]  Ut  duros  mille  labores 

Rei'c  fob  Eurvftheo,  fatis  Junonis  iniquje, 

Pertulerit.  iEn.  B.  8.  29U 

The  thoufand  labours  of  the  hero's  hands, 

Enjoin'd  by  proud  Euryftheus'  Hern  commands.  Pitt, 
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"  But  hop'd  me  flain  :  on  the  bold  conflict  bent, 

"  Arm'd  to  the  field  with  bow  and  dares  I  went  : 

"  A  folid  club,  of  rude  wild  olive  made,  225 

"  Rough  in  its  rugged  rind  my  right  hand  fway'd : 

r  On  Helicon's  fair  hill  the  tree  I  found, 

"  And  with  the  roots  I  wrench'd  it  from  the  ground. 

"  When  the  dole  covert  I  approach'd,  where  lay 

«c  The  lordly  lion  lurking  for  his  prey,  230 

"  I  bent  my  bow,  firm  fix'd  the  firing,  and  ftrait 

"  Notch'd  on  the  nerve  the  meffenger  of  fate : 

"  Then  circumfpeft  I  pry'd  with  curious  eye, 

"  Firft,  unobferv'd,  the  ravenous  beaft  to  fpy. 

"  Now  mid-day  reign'd;  I  neither  could  explore  23^ 

*c  His  paw's  broad  print,  nor  hear  his  hideous  roarj 

"  Nor  labouring  ruftic  find,  nor  mepherd-fwain, 

"  Nor  cowherd  tending  cattle  on  the  plain, 

"  To  point  the  lion's  lair :  fear  chill'd  them  all, 

"  And  kept  the  herds  and  herdfmen  in  the  flail.  240 

<c  I  fearch'd  the  groves  and  faw  my  foe  at  length  j 

"  Then  was  the  moment  to  exert  my  ftrength, 


224.  Arm'd  to  the  field,  &c»]  Virgil  fays  of  Hercules 5 

 Rapit  arma  manu,  nodifque  gravatum 

Robur.  An.  B.  8.  220* 

232.  Notch* d  on  the  nerve,  &c]  Thus  Pandaras  in  Homer,  II.  4. 
■         1   Couching  low, 

Fits  the  fharp  arrow  to  the  well-ftrung  bow.  Pope. 

239.  Fear  chill'd  them  all,  &c]  Ovid  fpeaking  of  the  Calydoniaa 
boar,  fays,  Diffugiunt  populi ;  nec  k3  nifi  mcenibas  urbis, 

Effe  putant  totos.  Met.  B.  8.  29S. 
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"  Long  ere  dim  evening  clos'd,  he  fought  his  den, 

"  Gorg'd  with  the  flefh.  of  cattle  and  of  men : 

"  With  (laughter  ftain'd  his  fqualid  mane  appear'd,  "i 

"  Stern  was  his  face,  his  cheft  with  blood  befmear'd,  > 

"  And  with  his  pliant  tongue  he  lick'd  his  gory  beard.  * 

"  Mid  fhady  fhrubs  I  hid  myfelf  with  care, 

"  Expecting  he  might  ifTue  from  his  lair. 

"  Full  at  his  flank  I  fent  a  fhaft,  in  vain,  250 

"  The  harmlefs  fhaft  rebounded  on  the  plain. 

"  Stunn'd  at  the  fhock,  from  earth  the  favage  rais'd 

**  His  tawny  head,  and  all  around  him  gaz'd; 

u  Wondering  from  whence  the  feather'd  vengeance  flew, 

"  He  gnaftYd  his  horrid  teeth,  tremendous  to  the  view. 

"  Vex'd  that  the  firft  had  unavailing  fled,  256 

u  A  fecond  arrow  from  the  nerve  I  fped : 

"  In  his  broad  cheft,  the  manfion  of  his  heart, 

"  I  lanch'd  the  fhaft  with  ineffectual  art; 

"  His  hair,  his  hide  the  feather'd  death  repell;  260 

"  Before  his  feet  it  innocently  fell. 

"  Enrag'd,  once  more,  I  try'd  my  bow  to  draw, 

"  Then  firft  his  foe  the  furious  monfter  faw : 

<c  He  Jafh'd  his  fturdy  fides  with  ftern  delight, 

-  And  rifing  in  his  rage  prepar'd  for  fight.  265 

156.  Vex  J  that  the  firjl,  &c]  Thus  He&or  is  vexed,  that  his 
lance  did  not  penetrate  the  armour  of  Ajax,  II.  B.  14. 
Then  back  the  difappointed  Trojan  drew, 

And  curs'd  the  lance  that  unavailing  flew-  Pope* 
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««  With  inftant  ire  his  mane  erected  grew, 

"  His  hair  look'd  horrid,  of  a  brindled  hue; 

"  Circling  his  back,  he  feem'd  in  act  to  bound, 

<c  And  like  a  bow  he  bent  his  body  round  : 

"  As  when  the  fig-tree  fkilful  wheelers  take,  270 

"  For  rolling  chariots  rapid  wheels  to  make  -3 

"  The  fellies  tirft,  in  fires  that  gently  glow, 

"  Gradual  they  heat,  and  like  a  circle  bow; 

"  Awhile  in  curves  the  pliant  timber  flands, 

"  Then  fprings  at  once  elaftic  from  their  hands.  275 

<c  On  me  thus  from  afar,  his  foe  to  wound, 

**  Sprung  the  fell  lion  with  impetuous  bound. 

"  My  left  hand  held  my  darts  direct  before, 

46  Around  my  bread  a  thick  ftrong  garb  I  wore  ; 


264.  He  lajh'd  bis  flurdy  fides,  &c]  There  is  an  image  in  Virgil 
rery  fimilar  to  this ;  B.  12.  ver.  6.  Turn  demum,  &c. 

As,  piere'd  at  diftance  by  the  hunter's  dart, 

The  Libyan  lion  rouzes  at  the  fmart  5 

And  loudly  roaring  traverfes  the  plain ; 

Scourges  his  fides;  and  rears  his  horrid  mane; 

Tugs  furious  at  the  fpear;  the  foe  defies, 

And  grinds  his  teeth  for  rage,  and  to  the  combat  flies. 

Pitt. 

270.  Fig-tree]  The  Greek  is  sgmog,  caprif.cus,  a  wild  fig-tree  : 
the  fame  word  occurs  in  Homer,  II.  B.  21,  37,  which  Mr.  Pope 
renders  a  fycamore ; 

As  from  a  fycamore,  his  founding  fteel 
Lopp'd  the  green  arms,  to  fpoke  a  chariot  wheel. 
278.  My  left  hand,  &c]   Thus  Cadmus  encountring  with  the 
dragon  ;  lnitanti?que  ora  retardat 

Cufpide  pratenta,  Ovid,  Met.  B.  3, 
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"  My  right,  club-guarded,  dealt  a  deadly  blow  280 

"  Full  on  the  temples  of  the  rufhing  foe: 

"  So  hard  his  fkull,  that  with  the  fturdy  ftroke, 

cc  My  knotted  club  of  rough  wild-olive  broke: 

<c  Yet  ere  I  clos'd,  his  lavage  fury  fied, 

cc  With  trembling  legs  he  flood,  and  nodding  head  5  285 

"  The  forceful  onfet  had  contus'd  his  brain, 

<c  Dim  mifts  obfcur'd  his  eyes,  and  agonizing  pain. 

"  This  I  perceiv'd    and  now,  an  eafy  prey, 

tc  I  threw  my  arrows  and  my  bow  away, 

"  And  ere  the  beaft  recover'd  of  his  wound,  290 

"  Seiz'd  his  thick  neck,  and  pinn'd  him  to  the  ground; 

*'  With  all  my  might  on  his  broad  back  I  pre  ft, 

"  Left  his  fell  claws  mould  tear  my  adverfe  breaft  *, 

"  Then  mounting,  clofe  my  legs  in  his  I  twin'd, 

"  And  with  my  feet  fecur'd  his  paws  behind ;  295 

"  My  thighs  I  guarded,  and  with  all  my  ftrength 

*c  Heav'd  him  from  earth,  and  held  him  at  arm's  length, 

"  And  ftrangled  thus  the  felleft  of  the  fell ; 

"  His  mighty  foul  defcending  funk  to  hell. 

297.  Hea<v'd  him  from  earth,  and  held  him  at  arm's  length,]  The 
conftruttion  of  this  paflage  is  perplex'd,  but  I  hope  1  have  hit  upon 
the  right,  as  the  circumftance  of  Hercules's  heaving  the  lion  from 
the  ground,  is  exa&ly  the  fame  as  happen'd  to  the  bull  Phaeton, 

And  high  in  air  upheld  him  at  arm's  length.       Ver.  166. 
Indeed  the  words  in  the  original  are  very  fimilar. 

298.  Felleft  of  the  fell]  Thomfon,  in  his  Seafons,  join*  thi« 
epithet  to  the  hyena:  The  keen  hyena,  felleft  of  the  fell. 
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"  Theconqueft  gain'djfrefti  doubts  my  mind  divide,  300 
"  How  mall  I  (trip  the  monitor's  fhaggy  hide  ? 
"  Hard  talk  !  for  the  tough  fkin  repell'd  the  dint 
u  Of  pointed  wood,  keen  fteel,  or  fliarpeft  flint : 
"  Some  god  infpir'd  me,  Handing  ftill  in  paufe, 
<c  To  flay  the  lion  with  the  lion's  claws.  305 
"  This  I  accomplifh'd,  and  the  fpoil  now  yields 
*'  A  firm  fecurity  in  fighting  fields : 
"  Thus,  Phyleus,  was  the  Nemean  monfter  (lain, 
"  The  terror  of  the  foreft  and  the  plain, 
"  That  flocks  and  herds  devour'd,  and  many  a  village 
"  fwain."  310 


! 


306.  Aventinus,  the  Ton  of  Hercules,  is  reprefented  by  Virgil 
in  the  fame  drefs. 

Ipfe  pedes  tegmen  torqucns  immane  leonis,  &c.  ^En.  B.  7.  666. 

He  ftalk'd  before  his  hofl: ;  and,  wide  difpread, 

A  lion's  teeth  grinn'd  horrid  o'er  his  head  ; 

Then  fought  the  palace  in  the  ftrange  attire, 

And  look'd  as  ftern,  and  dreadful  as  his  fire.  Pitt. 
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I   D   Y   L   L   I    U   M  XXVI. 

B  A  C  C  H  JE>. 

ARGUMENT. 

This  Idyllium  contains  a  fliort  account  of  the  death  of 
Pentheus,  king  of  Thebes;  who  refufing  to  own 
the  divinity  of  Bacchus,  and  endeavouring  to  pro- 
hibit his  orgies,  is  torn  in  pieces  by  his  own  mo- 
ther Agave,  and  by  his  aunts  Ino  and  Autonoe. 

.A.UTONOE,  and  Agave,  whofe  rough  cheeks 

Refembled  the  ripe  apple's  ruddy  ftreaks, 

With  frantic  Ino  had  refolv'd  to  keep 

Three  holy  revels  on  the  mountain's  fteep  : 

Green  ivy,  and  fweet  afphodel  they  took,  5 

And  leafy  branches  from  the  magged  oak, 

Mr.  Warton  obfcrves,  "  That  Euripides,  in  his  Bacchantes,  has 
given  a  very  fine  defcription  of  the  Bacchanalian  women  tearing 
Pentheus  in  pieces,  for  fecretly  infpe&ing  their  myfteries,  which  is 
worked  up  with  the  greateil:  fire,  and  the  trueft  poetical  enthufiafm. 
Theocritus  has  likewile  nobly  defcribed  this  event." 

1.  Autonce\  jdga<v€,  Ino]  Thcfe  were  all  fillers  and  the  daugh- 
iers  of  Cadmus  and  Harmonia. 

5.  Green  ivy,  &C.]  Anacreon,  Epig.  4.  defcribes  three  Bacchce, 

and  ivy  is  one  of  their  oblations  to  Bacchus ; 

Firft 
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With  thefe  the  madding  Bacchanalians  made 

Twelve  verdant  altars  in  an  opening  glade  ; 

Three  to  fair  Semele  they  rais'd,  arid  nine 

To  youthful  Bacchus,  jolly  god  of  wine.  1  o 

From  chefls  they  take,  and  joyful  fhouting,  lay 

Their  offerings  on  the  frefh  erected  fpray; 

Such  rites  they  practis'd,  and  fuch  offerings  brought, 

As  pleas'd  the  god,  and  what  himfelf  had  taught. 

Lodg'd  in  a  lentifk-tree,  conceal'd  from  fight,  1 5 

Aftonilh'd  Pentheus  faw  the  myilic  ritej 


Firft  Heliconias  with  a  thyrfus  pa2, 

Xanthippe  next,  and  Glauca  was  the  lafl  ^ 

Lo  !  dancing  down  the  mountains  they  repair, 

And  grateful  gifts  to  jolly  Bacchus  bear ; 

Wreaths  of  the  ruftli^g  ivy  for  his  head, 

With  grapes  delicious,  and  a  kid  well  fed.  F.  F. 

$.  Twelve  altars,  &c]  Thus  Virgil,  Ec.  5. 

En  quatuor  aras : 
Ecce  duas  tibi,  Daphni,  duoque  altaria  Phcebo. 

15.  The  ltory  of  Pentheus  is  told  by  Ovid  in  the  Metam.  B.  ■ 
in  a  manner  fomething  different,  which  I  mall  give  in  Mr.  Addi- 
fon's  tranflation. 

Here  the  ra(h  Pentheus,  with  unhallow'd  eyes, 

The  howling  dames  and  myftic  orgies  fpies. 

His  mother  flei  nly  view'd  him  where  he  flood. 

And  kindled  into  madnefs  as  me  view'd  : 

Her  leafy  javelin  at  her  fon  fhe  call, 

And  cries,  M  The  boar  that  lays  our  country  waile! 

"  The  boar,  my  fillers!  aim  the  fatal  dart, 

'J  And  ftrike  the  brindled  mcnfler  to  the  heart." 

Pen- 


i56         THEOCRITUS.  Id.  26. 

Autonoe  fir  ft  the  latent  monarch  fpy'd, 

With  horrid  yellings  down  the  hill  fhe  hy'd, 

The  orgies  of  the  frantic  god  overthrew, 

Which  no  profane,  unhallow'd  eye  muft  view. 

Maddening  (he  rag'd,  the  reft  all  rag'd-,  and  dread 

Supplied  with  pinions  Pentheus  as  he  fled  ; 

He  hop'd  by  flight  their  fury  to  elude ; 

With  robes  tuck'd  up  they  eagerly  purfued: 

Then  Pentheus  thus  "  What  means  this  rage  ?  forbear ;  £5 

Autonoe  thusj  c  You'l  feel  before  you  hear.* 

Pentheus  aftorufh'd  heard  the  difmal  found, 

And  fees  the  yelling  matrons  gathering  round. 

He  fees,  and  weeps  at  his  approaching  fate, 

And  begs  for  mercy,  and  repents  too  late. 

**  Help!  help!  my  aunt  Autonoe,  he  cry 'd  ; 

"  Remember  how  your  own  Actaeon  dy'd 

Deaf  to  his  cries,  the  frantic  matron  crops 

One  ftretch'd-out  arm,  the  other  Ino  lops. 

In  vain  does  Pentheus  to  his  mother  fue, 

And  the  raw  bleeding  Mumps  prefents  to  view  : 

His  mother  howl'd,  and  heedlefs  of  his  prayer,  *\ 

Her  trembling  hand  fhe  twilled  in  his  hair,  > 

"  And  this,  fhe  cry'd,  mall  be  Agave's  mare;"  J 

When  from  the  neck  his  rtrun-olinc:  head  me  tore, 

And  in  her  hands  the  ghaftly  vifage  bore. 

With  pleafure  all  the  hideous  trunk  furvey ; 

Then  pull'd  and  tore  the  mangled  limbs  away,  > 

As  Parting  in  the  pangs  of  death  it  lay. 

Soon  as  the  wood  its  leafy  honours  calls, 

Blown  off  and  fcatter'd  by  autumnal  blafts, 

With  fuch  a  fudden  death  lay  Pentheus  flain, 

And  in  a  thcufand  pieces  rlrow'd  the  plain. 

■ 
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His  mother  roar'd,  and  fhatch'd  his  head  away, 

Loud  as  the  female  lion  o'er  her  prey  : 

Ino,  her  foot  upon  his  breaft  difplay'd, 

Wrench'd  off  his  moulder,  and  the  ihoulder-blade;  g:> 

Autonoe  fteep'd  her  hands  in  royal  gore 

And  all  the  monarch  limb  from  limb  they  tore : 

Thus  drench'd  in  blood  the  Theban  towers  they  fought, 

And  grief,  not  Pentheus,  from  the  mountain  brought. 

Be  warn'd;  let  none  the  jolly  god  offend,  35 
Left  forer  penalties  the  wretch  attend ; 
Let  none  behold  his  rites  with  eyes  impure; 
Age  is  not  fafe,  nor  blooming  youth  fecure. 
For  me,  the  works  of  righteoufnefs  I  love, 
And  may  I  grateful  to  the  righteous  prove  !  40 
For  this  is  pleafmg  to  almighty  Jove. 
The  Pious  bleffings  on  their  fons  derive; 
But  can  the  children  of  the  impious  thrive  ? 
Hail  Bacchus,  whom  the  ruler  of  the  fky, 
Great  Jove,  inclos'd,  and  fofter'd  in  his  thigh!  45 

27.  And  /natch' }d  his  head  a<vjay,~\ 

Quid  ?  caput  abfciiTum  demens  cum  portat  Agave 
Nati  infelicis,  fibi  turn  furiofa  videtur  f    Hor.  B.  2.  Sat.  3. 
34.  And  grief,  not  Pentheus,  &c]  There  is  great  beauty  in  the 
original,  E|  o^so?  mvbnpM,  xj  e  Ui^na,  q^ovacti,  which  arifing  from 
the  fimilarity  of  the  words  itiv^^ou  and  n^^a,  cannot  be  kept  up 
in  the  tranflation. 

4).  Jove,  inclos'd,  &c]  Ovid  mentions  the  fame  thing,  Met.  B. 
3.  310.  Imperfeclus  adhuc  infans  genetricis  ab  alvo 
Eripitur,  patrioque  tener  (fi  credere  dignum) 
Infuitur  femori,  maternaque  tempora  complet. 

s 
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Hail,  with  thy  fillers,  Semele  renown'd! 
■Offsprings  of  Cadmus,  with  bright  praifes  crown'd, 
In  hymns  of  heroines  :  let  none  defame  -j 
This  a£l ;  from  Bacchus  the  incentive  came :  > 
'Tis  not  for  man  the  deeds  of  Deities  to  blame.      50  J 


46.  Semele]  She  was  the  mother  of  Bacchus,  and  filler  to  Ino, 
Agave  and  Autonoe. 

50.  'Tis  not,  &c]  There  is  a  fimilar  thought  in  Bion,  Idyl.  6. 

It  ill  becomes  frail  mortals  to  define 

What's  bell  and  fitteft  of  the  works  divine.  F.  F, 
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IDYLLIUM  XXVII 


Is  by  the  commentators  generally  attributed  to  Mof- 
chus,  and  therefore  I  may  well  be  excufed  from  tranf- 
lating  it  as  the  work  of  Theocritus.  Were  that  not 
the  cafe,  it  is  of  fuch  a  nature  that  it  cannot  be  admitted 
into  this  volume:  Scaliger,  Cafaubon,  and  Dan.  Hein- 
fius,  have  left  more  notes  upon  it  in  proportion,  than 
upon  any  of  the  other  Idylliums.  Creech  has  done  it 
into  Englifh,  but  the  fpirit  is  evaporated,  and  nothing 
remains  but  a  caput  mortuum.  Dryden  generally  im- 
proves and  expatiates  upon  any  fubjecl  that  is  ludi- 
crous, and  therefore  the  tenor  of  his  tranQation  will  be 
found  very  different.  The  lait  five  lines  in  Greek,  he 
has  expanded  into  fourteen. 


s6o 


THEOCRITUS. 


Id.  28. 


I   D   Y   L   L   I   U  M 


XXVIII. 


The  Distaff. 


ARGUMENT. 


Theocritus  going  to  vifit  his  friend  Nicias,  the  Mile- 
fian  phyfician,  to  whom  he  has  addrefTed  the  nth 
and  13th  Idylliums,  carries  an  ivory  diftaff  as  a  pre- 
fent  for  Theugenis,  his  friend's  wife,  and  accompa- 
nies it  with  thefe  verfes,  in  which  he  modeftly  com- 
mends the  matron's  induftry  and  virtue. 


DISTAFF,  friend  to  warp  and  woof, 
Minerva's  gift  in  man's  behoof, 
Whom  careful  houfe wives  fiill  retain, 
And  gather  to  their  houfeholds  gain 
"With  me  repair,  no  vulgar  prize,  5 
Where  the  fam'd  towers  of  N ileus  rife, 
Where  Cytherea's  fwayful  power 
Is  worlhip'd  in  the  reedy  bower. 

6.  T'he  towers  of  Nileus]  That  is,  Miletus,  a  famous  city  of  Ionia, 
lying  fouth  cf  the  river  Meander  on  the  fea-ccaft  ;  it  was  founded, 
according  to  Strabo,  by  Nileus  the  fon  of  Codrus,  king  of  Athens, 
when  he  firft  fettled  in  that  part  of  Afia.  See  Univerfal  Hiftory. 
The  fine  garments  made  of  Milefian  wool  were  in  great  efteem 
with  the  Roman  ladies :  Horace  has,  Mileti  textam  chlamydem,  B. 
1.  Ep.  17.  and  Virgil,  Milefia  vellera,  Geor.  3. 
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Thither,  would  Jove  kind  breezes  fend, 

I  fleer  my  courfe  to  meet  my  friend,  10 

Nicias,  the  Graces  honour'd  child, 

Adorn'd  with  fweet  perfuafion  mild ; 

That  I  his  kindnefs  may  requite, 

May  be  delighted,  and  delight. 

Thee,  ivory  diftaff,  I  provide,  $£ 

A  prefent  for  his  blooming  bride. 

With  her  thou  wilt  fweet  toil  partake, 

And  aid  her  various  veils  to  make. 

For  Theugenis,  the  fnepherds  lhear 

The  fheep's  foft  fleeces  twice  a  year.  2© 

So  dearly  induftry  me  loves, 

And  all  that  wifdom  points  approves. 

1  ne'er  defign'd  to  bear  thee  hence 

To  the  dull  houfe  of  Indolence : 

For  in  that  city  thou  wert  fram'd  25 
Which  Archias  built,  Corinthian  fam'd, 
Fair  Syracufe,  Sicilians  pride, 
Where  troops  of  famous  men  abide. 


29.  In  that  city]  Syracufe,  once  the  metropolis  of  all  Sicily,  and 
a  moft  flourifhing  commonwealth,  was,  according  to  Tully,  the 
greateft  and  moft  wealthy  of  all  the  cities  poffefled  by  the  Greeks. 
Thucydides  equals  it  to  Athens,  when  that  city  was  at  the  height 
of  its  glory ;  and  Strabo  calls  it  one  of  the  moft  famous  cities  of 
the  world  for  its  advantageous  fituation,  the  ftatelinefs  of  its  build- 
ings, and  the  immenfe  wealth  of  its  inhabitants.  It  was  built  by 
Archias,  one  of  the  Heraclidse,  who  came  from  Corinth  into  Si- 
cily, in  the  fecond  year  of  the  eleventh  Olympiad.      Univ.  Hist. 
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Dwell  thou  with  him  whofe  art  can  cure 

Each  dire  difeafe  that  men  endure ;  30 

Thee  to  Miletus  now  I  give, 

Where  pleafure-crown'd  Ionians  live, 

That  Theugenis  by  thee  may  gain 

Fair  honour  with  the  female  train  ; 

And  thou  renew  within  her  breaft  35 

Remembrance  of  her  mufe-charm'd  gueft. 

Admiring  thee  each  maid  will  call 

The  favour  great,  the  prefent  fmall ; 

For  love  the  fmalleft  gift  commends, 

All  things  are  valued  by  our  friends.  49 


38.  Ineft  fua  gratia  parvis. 
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I  D  Y  L  L  I  U  M  XXIX. 

The  Mistress. 

ARGUMENT. 

This  is  an  cxpoftulation  with  his  miftrefs  for  her  incon- 
ftancy  in  love.  In  the  original  it  is  called  n<*/<f/m: 
I  have  taken  the  liberty  to  make  a  change  in  the  ap- 
plication of  it,  which  renders  it  far  more  obvious 
and  natural. 

Wine,  lovely  maid,  and  truth  agree-, 

I'm  mellow — learn  this  truth  from  me ; 

And  hear  my  fecret  thoughts ;  "  I  find, 

"  You  love  me  not  with  all  your  mind." 

Your  beauty  life  and  vigour  gives,  5 

In  you  my  half-exiftence  lives; 

The  other  half  has  fadly  fped, 

The  other  half,  alas  !  is  dead. 

Whene'er  you  fmile  aufpicious  love, 

I'm  happy  as  the  gods  above;  10 

I.  Wine  and  truth]  In  vino  Veritas. 
6.  Half-exifience]  Thus  Horace, 

Et  ferves  animaj  dimidium  meas.  B.  i.  Od.  3, 

10.  Pm  happy,  &e.] 

Deorum  vitam  adepti  fumns.      Tcr.  Heaut.  Acl.  4.  Sc.  3, 

s4 
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Whene'er  your  frowns  difpleafure  mow, 

I'm  wretched  as  the  fiends  below. 

Sure  'tis  unmeet  with  cold  difdain 

To  torture  thus  a  love-fick  fwain: 

But  could  my  words  your  thoughts  engage,  15 

Experience  is  the  boaft  of  age, 

Take  counfe),  and  when  crown'd  with  {lore 

Of  blefTings,  then  you'll  praife  me  more. 

"  Build  in  one  tree  a  fingle  neft, 

"  Which  no  curs'd  reptile  can  infeiV  20 

Fond  and  unfix'd  you  wander  now 

From  tree  to  tree,  from  bough  to  bough. 

If  any  youth  your  charms  commends 

You  rank  him  with  your  faithful  friends, 

Your  firft  true  lovers  fet  afide  25 

This  looks  like  vanity  and  pride. 

Would  you  live  long  and  happy  too, 

Love  fome  kind  equal  that  loves  you. 

This  will  efceem  and  favour  gain, 

Such  love  will  never  give  you  pain ;  30 

This  wins  all  hearts,  and  will  controul 

The  ftubborn  temper  of  my  foul. 

If  with  my  counfel  you  agree, 

Give  me  fweet  kiffes  for  my  fee. 


16.  Experience,  &c]  ■■        Scris  venit  ufus  ab  annis : 

Con/ilium  ne  fperne  meum.  Ovid.  Met.  B.  6. 
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I   D   Y   L   L    I   U    M  XXX. 


The   Death   of  Adonis. 


ARGUMENT. 


Venus  orders  the  Cupids  to  bring  the  boar  that  had 
flain  Adonis  before  her:  fhe  feverely  upbraids  him 
with  his  crime,  but  being  fatisfied  that  it  was  acci- 
dentally done,  flie  orders  him  to  be  releafed.  The 
meafure  of  the  verfe  is  Anacreontic. 


VV  HE  N  Venus  faw  Adonis  dead, 
And  from  his  cheeks  the  rofes  fled, 
His  lovely  locks  diftain'd  with  gore : 
She  bad  her  Cupids  bring  the  boar, 
The  boar  that  had  her  lover  flain,  ^ 
The  caufe  of  all  her  grief  and  pain. 
Swift  as  the  pinion'd  birds  they  rove 
Through  every  wood,  through  every  grove ; 
And  when  the  guilty  boar  they  found, 
With  cords  they  bound  him,  doubly  bound ;  10 

This  little  poem  is  a  fine  imitation  of  Anacreon:  Theocritus  had 
before  in  his  nineteenth  IdyUium  copied  that  delicate  matter  in  every 
thing  but  the  meafure  of  his  verfe.  Bion  has  a  moft  beautiful  Idyl- 
lium  on  the  fame  fubjecl.  Longepierre  fays  of  this  Ode  of  Theo- 
critus, Cette  petite  piece  rtfa  toujours  paru  ftjoliey  que  je  croy  quon  mt 
fardonnera  aifement Ji jen  donne  icy  une  traduction. 


THEOCRITUS. 


Id.  30. 


One  with  a  chain,  fecure  and  ftrong, 
Haul'd  him  unwillingly  along; 
One  pinch'd  his  tail  to  make  him  go, 
Another  beat  him  with  his  bow : 

The  more  they  urg'd,  the  more  they  dragg'd,  15 

The  more  relu6tandy  he  lagg'd. 

Guilt  in  his  confcious  looks  appear'd; 

He  much  the  angry  goddefs  fear'd. 

To  Venus  foon  the  boar  they  led — 

"  O  cruel,  cruel  bead !  me  faid,  20 

"  Durft  thou  that  thigh  with  blood  diftain? 

"  Haft  thou  my  deareft  lover  (lain  r" 

SubmhTive  he  replies ;  c  I  fwear 

4  By  thee,  fair  queen;  by  all  that's  dear; 

6  By  thy  fond  lover;  by  this  chain  ;  25 

4  And  by  this  numerous  hunter-train ; 

*  I  ne'er  defign'd,  with  impious  tooth, 

4  To  wound  fo  beautiful  a  youth: 


14.  Another  beat  him  with  his  hozv]  Thus  Ulyffes  drives  the 
horfes  of  Rhefus  with  his  bow,  Ii.  B.  1 :.. 

Ulyffes  new  the  fnowy  fteeds  detains, 

And  leads  them,  fafien'd  by  the  filver  reins; 

Thefe,  with  his  bow  unbent,  he  lahYd  along.  Po*  E< 

23.  /  fwear  by  thee, fair  Venus,  &c]  Thus  Sinon  in  Virgil, 
Vos,  a?terni  ignes,  &c. 

You,  the  eternal  fplendors,  he  exclaims, 

And  you  divine  inviolable  flames, 

Ye  fatal  fwords,  and  altars,  which  I  fled, 

Ye  wreaths  which  circled  this  devoted  head; 

All,  all  aiteil.  Pitt. 
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4  No  ;  but  with  love  and  frenzy  warm, 

4  (So  far  has  beauty  power  to  charm!)  go 

'  I  long'd,  this  crime  I'll  not  deny, 

*  To  kifs  that  fair,  that  naked  thigh. 

c  Thefe  tuiks  then  punifh,  if  you  pleafe, 

c  Thefe  are  offenders,  draw  out  thefe. 

4  Of  no  more  ufe  they  now  can  prove  35 

*  To  me,  the  votaries  of  love ! 

1  My  guilty  lips,  if  not  content, 

*  My  lips  mall  Ihare  the  punimment.' 
Thefe  words,  fo  movingly  exprefl, 

Infus'd  fofc  pity  in  her  bread  ;  40 

The  queen  relented  at  his  plea, 

And  bad  her  Cupids  fet  him  free  : 

But  from  that  day  he  join'd  her  train, 

Nor  to  the  woods  return'd  again; 

And  all  thofe  teeth  he  burnt  with  fire,  45 

Which  glow'd  before  with  keen  defire. 


45.  And  all  thofe  teeth,  &c]  The  Greek  is,  Ekkis  twj  s£«ra$,  tx~ 
ujjit  amores,  i.  e.  amatorios  denies* 


The  End  of  the  Idylliums. 
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EPIGRAMS 

O  F 

THEOCRITUS. 
I. 

Offerings  to  the  Muses  and  Apollo. 

This  wild  thyme,  and  thefe  rofes,  moift  with  dews, 

Are  facred  to  the  Heliconian  Mufe  j 

The  bay,  Apollo,  with  dark  leaves  is  thine ; 

Thus  art  thou  honour'd  at  the  Delphic  fhrine  \ 

And  there  to  thee  this  ftiagg'd  he-goat  1  vow,  5 

That  loves  to  crop  the  pine-tree's  pendent  bough. 

Thefe  Epigrams  were  never  tranflated  into  Englifh  before.  The 
fix  that  nrfl:  prefent  themfelves,  are  a  true  model  of  the  rultic  fweet- 
nefs,  and  delicate  fimplicity  of  the  antient  Greek  epigram. 

I.    7.  Are  facred,  &c]  That  the  rofe  was  confecrated  to  the 
Mufes,  appears  from  Anacreon,  Ode  5  3.  xppw  (pvrov  ts  Mhjwv. 
In  fabled  fong,  and  tuneful  lays, 
,  heir  favourite  rofe  the  Mufes  praife. 
And  Sappho,  Frag.  2. 

For  thy  rude  hand  ne'er  pluck'd  the  lovely  rofe, 

That  on  the  mountain  of  Pieria  blows.  F.  F. 

5.  Virgil 
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II. 

An  offering  to  Pan. 
Daphnis  the  fair,  who  with  bucolic  fong, 
And  paftoral  pipe  could  charm  the  liftening  throng, 
To  Pan  prefents  thefe  emblems  of  his  art, 
A  fawn's  fofc  fkin,  a  crook,  and  pointed  dart, 
Three  rural  pipes,  adapted  to  his  lip,  5 
And  for  his  homely  food  a  leathern  fcrip. 

III. 

To  Daphnis  sleeping. 

On  earth's  foft  lap,  with  leafy  honours  fpread, 

You,  Daphnis,  lull  to  reft  your  weary  head  : 

While  on  the  hill  your  fnares  for  birds  are  laid, 

Pan  hunts  your  footfteps  in  the  fecret  made, 

And  rude  Priapus,  on  whofe  temples  wave  5 

Gold  ivy's  leaves,  refolv'd  to  find  your  cave : 

5.  Virgil  and  Horace  have  fomething  fimilar  :  — —  Illius  aram 
Ssepe  tener  noftris  ab  ovilibus  imbuet  agnus.  Eel.  i. 

Voveram  album  Libero  caprum.  B.  3.  O.  8. 

II.  1 .  Daphnis']  This  Daphnis  was  probably  the  Ton  of  Mer- 
cury, the  fame  whofe  ftory  is  fung  in  the  firft  Idyllium  :  Diodorus 
Siculus  fuppofes  him  to  be  the  author  of  bucolic  poetry ;  and  agree- 
able to  this,  Theon,  an  old  fcholiaft  on  Theocritus,  in  his  note  on  the 
firft  Idyliium,  ver.  141.  mentioning  Daphnis,  fays,  KaOo  vrgurot  tvpx- 
to  B&xoTUKqjr,  Inajmuch  as  he  voas  the  inventor  of  Bucolics ;  however 
that  be,  probably  this  Daphnis  was  the  firft  fubjeft  of  bucolic  fongs. 

III.  6.  Gold  ivy's  leaves,  &c]  The  Greek  is,  xgoxouTa  x^aov:  This 
35  probably  the  pallens,  or  alba  hedera  of  Virgil,  on  which  Dr. 

Martyn 
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Ah !  fly  thcfe  revellers,  at  diftance  keep, 
And  initant  burft  the  filken  bands  of  deep. 

IV. 

-     A  vow  to  Priapus. 
If  by  thofe  oaks  with  roving  ftep  you  wind, 
An  image  frefh  of  fig-tree  form'd  you'll  find ; 
Though  cloath'd  with  bark,  three-legg'd  and  void  of  ears, 
Prompt  for  the  pranks  of  pleafure  he  appears. 
Springs  gum  perennial  from  the  rocky  hill,  5 
And  round  the  grotto  roll  their  fparkling  rill  : 
Green  myrtles,  bays,  and  cyprefs  fvveet  abound, 
And  vines  diffufe  their  circling  arms  around. 
The  vernal  oufels  their  mrill  notes  prolong, 
And  modulate  the  loudly-varied  fong  10 
Sweet  nightingales  in  foft-opponent  ftrain, 
Perch'd  on  the  fpray  melodiouOy  complain. 
Repofe  you  there,  and  to  Priapus  pray, 
That  Daphne  may  no  more  my  bofom  fway : 

Martyn  obferves,  (fee  his  notes  on  Eel.  7.  ver.  38.)  it  is  moll  likely 
that  fort  of  ivy  with  yellow  berries,  which  was  ufed  in  the  garlands 
with  which  poets  ufed  to  be  crowned,  and  Eel.  8.  ver.  13.  The 
poetical  ivy  is  that  fort  with  golden  berries,  or  hedera  baccis  aureis. 

IV,  2.  Of  fig-tree]  The  ancients  often  hewed  the  image  of 
Priapus  out  of  a  fig-tree. 

Olim  truncus  eram  ficulnus,  &c.  Hor.  Sat.  8.  B.  1. 

14.  That  Daphne,  &c]  I  have  taken  the  liberty  to  addrefs  this 
Epigram  to  Daphne,  inftead  of  Daphnis,/W/^  ^  non  paftorL 
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Grant  this,  a  goat  ihall  at  his  altar  bleed  ; 
But  if  I  gain  the  maid,  three  victims  are  decreed  j 
A  ftall-fed  lamb,  a  goar,  and  heifer  fair  : 
Thus  may  the  god  propitious  hear  my  prayer. 

V. 

The  Concert. 
Say  wilt  thou  warble  to  thy  double  flute, 
And  make  its  melody  thy  mufic  fuit? 
Then,  by  the  Nymphs  I  fwear,  I'll  fnatch  the  quill,.  . 
And  on  the  rural  lyre  efTay  my  (kill : 
The  herdfman,  DaTphnis,  on  his  reed  fhall  play,  5 
Whofe  fprightly  numbers  make  the  fhepherds  gay: 
Faft  by  yon  rugged  oak  our  ftand  we'll  keep, 
And  rob  th'  Arcadian  deity  of  fleep. 

VI. 

Thyrsis  has  lost  his  Kid. 
What  profit  gain  you,  wretched  Thyrfis,  fay, 
Thus,  thus  to  weep  and  languifh  life  away  ? 
Loft  is  your  favourite  kid ;  the  wolf  has  tore 
His  tender  limbs,  and  feafted  on  his  gore: 
Your  very  dogs  exclaim,  and  cry,  "  What  gain,  5 
"  When  neither  bones,  nor  allies  now  remain?" 

Grant  this,  &c]  Here  I  follow  the  ingenious  interpretation 
of  Dan.  Hcinfius. 

V.  S.  And  roby  &c]  In  the  firft  Idyllium  the  fhepherds  arc 
afraid  of  diiturbing  the  Arcadian  god's  repofe.    See  vcr.  20. 
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VII. 

On  the  Statue  of  ^Esculapius. 

At  fam'd  Miletus,  Paeon's  fori  the  wife 

Arriv'd,  with  learned  Nicias  to  advife, 

Who  to  his  fhrine  with  daily  offerings  came. 

And  rais'd  this  cedar  ftatue  to  his  fame 

The  cedar  ftatue  by  Fetion  wrought,  5 

Illuftrious  artift!  for  large  fums  he  bought* 

The  work  is  finifh'd  to  the  owner's  will, 

For  here  the  fculptor  lavifh'd  all  his  fkilh 

VIII. 

Orthon's  Epitaph. 

To  every  toping  traveller  that  lives, 

Orthon  of  Syracufe  this  warning  gives  ; 

With  wine  o'erheated,  and  depriv'd  of  light. 

Forbear  to  travel  on  a  winter's  night  •, 

This  was  my  fate ;  and  for  my  native  land  5 

I  now  lie  buried  on  a  foreign  ftrand. 

VII.  1.  Paton's  fo/i]    iEfculapius,  the  fon  of  Apollo,  was 
called  Pseon  or  Uuiuv,  becaufeof  his  art  in  aflwaging  and  curing  dif- 
cafes. 

VIII.  5.  And  for  my  natin;  Jan.t,  &c]  I  here  folbw  the  inge* 
nious  emendation  of  Heinfius. 
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IK. 

On  the  fate  of  Cleonicus, 

0  ftranger!  fpare  thy  life  fo  fhort  and  frail, 
Nor,  but  when  times  are  feafonable,  fail. 
Poor  Cleonicus,  innocent  of  guile, 

From  Syria  haften'd  to  rich  Thalbs'  ifle; 

The  Pleiads  funk  as  he  approaclvd  the  fhore^  5 

With  them  he  funk,  to  rife,  alas!  no  more. 

X. 

On  a  Monument  effected  to  the  Muses. 

Here  Xenocles  hath  rais'd  this  marble  (hrine, 
SkilPd  in  fweet  mufic,  to  the  tuneful  Nine : 
He  from  his  art  acquires  immortal  fame, 
And  grateful  owns  the  fountain  whence  it  came. 

IX.  In  all  the  editions  of  Theocritus  in  the  original,  there  is 
only  the  firft  diftich  of  this  Epigram,  but  in  Pierfon's  Verifimilia, 

1  find  two  more  added  from  a  MS.  in  the  Palatine  library,  which  vvai 
collated  by  D.  Ruhnkenius ;  as  I  have  tranflated,  I  likewife  take  the 
liberty  to  tranferibe,  the  whole. 

Af&ArtrEf  Zpr.q  trspi^ti^co,  u.r.ot  TCCto  u^eti 
N*vrt&0$  »c0»,  uc  a  nrotof  unopi  (jigc* 

ILfAWopoft  u  KXsonJis,  olxr$9  <F  onto  ir^nccooq  avmi» 

4.  Thafis\  An  ifland  near  Thrace,  formerly  famous  for  gold, 
mtrble  and  wine. 
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xr. 

Epitaph  on  Eusthenes  the  Physiognomist. 
To  Eufthenes,  the  firft  in  wifdom's  lift, 
Philofopher  and  PhyfiognomiA, 
This  tomb  is  rais'd  :  he  from  the  eye  could  fcan 
The  cover'd  thought,  and  read  the  very  man. 
By  Grangers  was  his  decent  bier  adorn'd,  5 
By  (trangers  honour'd,  and  by  poets  mourn'd : 
Whate'er  the  Sophift  merited  he  gain'd, 
And  dead,  a  grave  in  foreign  realms  obtain'A 

XII. 

On  a  Tripod  dedicated  to  Bacchus  by  DemO- 

TELES. 

Demoteles,  who  near  this  facred  fhrine 

This  tripod  plac'd,  with  thee,  O  god  of  wine ! 

Whom  blitheft  of  the  deities  we  call, 

In  all  things  prov'd,  was  temperate  in  all : 

In  manly  dance  the  victory  he  gain'd,  5 

And  fair  the  tenor  of  his  life  maintained* 

XI.  Heinfuis  has  rendered  this  Epigram  intelligible,  whofe 
emendations  I  follow. 

XII.  6.  And  fair  the  tenor,  &C.J  The  Greek  is, 
Kea  to  xctXov,  Xj  to  n^oc-.-.y-ov  </£<yi>. 

Thus  Horace, 

Quid  verum,  atque  decens,  euro  &  rogo,  &  omnis  in  hoc  fum. 

B.  ii  Ep.  1.  1 1. 
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XIII. 

On  the  image  of  the  heavenly  Venus. 
Here  Venus,  not  the  vulgar,  you  furvey; 
Stile  her  celeftial,  and  your  offering  pay  : 
This  in  the  houfe  of  Amphicles  was  plac'd, 
Fair  prefent  of  Chryfogona  the  chafte: 
With  him  a  fweet  and  fecial  life  (he  led,  5 
And  many  children  bore,  and  many  bred. 
Favour'd  by  thee,  O  venerable  fair, 
Each  year  improv'd  upon  the  happy  pair ; 
For  long  as  men  the  deities  adore, 
With  large  abundance  heav'n  augments  their  (lore.  10 

XIV. 

Epitaph  on  Eurymedon.  1 
Dead  in  thy  prime,  this  tomb  contains, 
Eurymedon,  thy  dear  remains; 
Thou,  now  with  pious  men  inmrin'd, 
Haft  left  an  infant  heir  behind  ; 

The  ftate  due  care  of  him  will  take,  5 
And  love  him  for  his  father's  fake. 

XV. 
On  the  same. 
O  traveller.  I  wifli  to  know 
If  you  an  equal  praifc  beftcw 

XIII.  I.  Venus,  not  the  vulgar,  &c]  Plato  in  Ccnuivio  fays, 
there  were  two  Venufies,  one  was  the  daughter  of  CcjIus,  which  we 
call  ov%»nm  or  celeiHal ;  the  other  the  daughter  of  Jupiter  and  Dione, 
which  we  call  wiu^u1  or  popular. 
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On  men  of  honourable  fame, 

Or  to  poltroons  you  give  the  fame  : 

Then  <e  Fair  befal  this  tomb,"  you'll  cry,  5 

As  oft  you  pafs  attentive  by, 

"  Eurymedon,  alas !  is  dead  ; 

"  Light  lie  the  ftone  upon  his  head." 

XVI. 

On  Anacreon's  statue. 
With  curious  eye,  O  traveller,  furvey 
This  flame's  form,  and  home-returning  fay, 
§<  At  Teos  late  with  infinite  regard, 
u  I  faw  the  image  of  the  fweeteft  bard, 
<c  Anacreonj  who,  if  antient  poets  claim  5 
"  The  meed  of  praife,  deferves  immortal  fame^" 
Add  this    "  He  lov'd  (for  this  with  truth  you  can) 
"  The  fair,  the  gay ,  the  young,"  you'll  paint  the  very  man. 

XVII. 

On  Epicharmus. 
The  (tile  is  Doric ;  Epicharmus  he, 
The  poet  who  invented  Comedy : 

XVIT.    1.  Epicharmus']  Was  brought  to  Sicily  when  an  infar 
from  the  ifland  of  Cos,  and  is  therefore  called  a  Sicilian  ;  he  was 
the  difciple  of  Pythagoras,  and  faid  to  be  the  firft  inventor  of  Co- 
medy.   Plautus  imitated  him,  according  to  Horace, 

Plautus  ad  exemplar  Siculi  properare  Epicharmi. 

B.  2.  Ep.  !«  cS. 
T  3  Even 
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This  ftatiie,  Bacchus,  facred  ftands  to  you  \ 

Accept  a  brazen  image  for  the  true. 

The  frniuYd  form  at  Syracufe  is  plac'd,  5 

And,  as  is  meet,  with  tailing  honours  grac'd. 

Far-fam'd  for  wifdom,  the  preceptive  bard 

Taught  thofe  who  gave  the  merited  reward : 

Much  praife  he  gains  who  form'd  .ingenuous  youth, 

And  fhow'd  the  paths  to  virtue,  and  to  truth.  10 

Even  Plato  him felf  borrowed  many  things  from  him.  He  prefented 
fifty  five,  or  as  fome  fay,  thirty-five  plays,  which  are  all  loft.  He 
lived,  according  to  Lucian,  97  years.  Laertius  has  preferved  fome 
verfes  which  were  infcribed  on  one  of  his  ftatues,  which,  as  they 
are  a  tcftimony  of  the  high  eileem  antiquity  had  for  his  worth,  I 
fhail  tranfcribe, 

fyciyA  toc&tov  sya  cro^icc  ir^iyim  "EvtjQzgfAoii 

As  the  bright  fun  outfhines  the  ftarry  train, 
And  ftreams  confefs  the  empire  of  the  main ; 
We  firft  in  wifdom  Epicharmus  own, 
On  whom  fam'd  Syracufe  beftow'd  the  crown, 

9.  Much  praife,  Sec]  The  Greek  is, 

IloAAa  ycxp  wottccv  tuav  roiq  iroupw  urn  Xi"^1^*' 

Mr.  Upton,  in  his  obfervations  on  Shakcfpeare,  inflead  of  tcclw)* 
children j  reads  o-am  all  ?nankind\  which  is  plaufible,  for  the  philo- 
fophic  comedian  fpoke  what  was  ufeful  for  all  mankind  to  know, 
and  iitting  for  common  life  ;  and  then  the  tranflation  may  run, 

Much  praife,  much  favour  he  will  ever  find, 
Whofe  ufeful  lemons  mended  all  mankind. 
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XVIII. 

Epitaph  on  Clita,  the  Nurse  of  Medeus. 
Medeus  rais'd,  infpir'd  by  grateful  pride, 
This  tomb  to  Clita  by  the  high-way  fide : 
We  ftill  commend  her  for  her  foftering  care  ; 
And  praife  the  matron  when  we  praife  the  heir. 

XIX. 
On  Aa  chi  loch  us. 
Archilochus,  that  antient  bard,  behold ! 
Arm'd  with  his  own  iambicks  keen  and  bold ; 
Whofe  living  fame  with  rapid  courfe  has  run 
Eorth  from  the  rifing  to  the  fetting  fun. 
The  Mufes  much  their  darling  fon  approv'd,  5 
The  Mules  much,  and  much  Apollo  lov'd  -9 
So  terfe  his  ftile,  fo  regular  his  fire, 
Compofi-ng  verfe  to  fuit  his  founding  lyre. 

YY 
aa. 

On   the   Statue   of  Pisander,  who  wrote  a 
poem  stiled,  The  LABOURS  of  HERCULES. 
This  ftatue  farn'd  Pifander's  worth  rewards, 
Born  at  Camirus,  firfl  of  famous  bards 

XIX.  r.  Arcbihcbus\  He  was  a  Greek  poet,  born  at  Paros,  in 
the  third  Olympiad.  His  inve&ives  againil  Lycambes  (who  after 
having  promifed  his  daughter  in  marriage,  gave  her  to  another)  were 
fo  keen  and  fevere,  that  they  made  him  hang  himfelf.  He  i*  faid 
to  have  been  the  inventor  of  iambic  verfe.  Thus  Horace, 
Archilochum  proprio  rabies  armavit  iambo. 

T  4 
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Who  fung  of  Hercules,  the  fon  of  Jove, 

How  with  the  lion  he  victorious  ftrove, 

And  all  the  labours  of  this  hero  bold  5 

The  faithful  bard  in  lofty  numbers  told. 

The  Mate  regardful  of  the  poet's  name, 

Hath  rais'd  this  brazen  flattie  to  his  fame. 

XXI. 

Epitaph  on  the  Poet  Hipponax. 

Old  Hipponax  the  fa ti rift  lies  here-, 
If  thou'rt  a  worthlefs  wretch,  approach  not  near : 
But  if  well  bred,  and  from  all  evil  pure, 
Hepofc  with  confidence,  and  deep  fecure. 

XX.  Pifander  was  a  native  of  Camirus,  a  city  of  Rhodes ;  he 
is  mentioned  by  Strabo  and  Macrobius,  as  the  author  of  a  poem 
fuled  Heraclea,  which  comprehended  in  two  books  all  the  exploits 
of  Hercules:  he  is  laid  to  have  been  the  firft  that  reprefented  Her- 
cules with  a  club.  Univ.  Hist.  B.  2.  Ch.  1. 

XXI.  Hipponax  was  a  witty  poet  of  Ephefus,  but  fo  deformed, 
that  the  painters  drew  hideous  pictures  of  him;  particularly  Bupa- 
lus  and  An therra us,  two  brothers,  eminent  ftatuaries,  made  his  image 
fo  ridiculous,  that  in  rcfentment  he  dipped  his  pen  in  gall,  and 
wrote  fuch  bitter  iambics  again  ft  them,  that,  it  is  faid,  they  difpatche4 
themfvives:  at  leaft  they  left  Ephefus  upon  the  occafion.  Horace 
calls  Hipponax,  Jeer  boftis  Bupc.io,  Epod.  6. 

Alcn-us  on  Hipponax.    Anthol.  B.  3.  Ch.  25. 
No  vines  the  tomb  of  this  old  bard  adorn 
With  lovely  chillers,  but  the  pointed  thorn, 
And  fpiry  brambles  that  unfeen  will  tear 
The  e;  es  of  pafTengcrs  that  walk  too  near: 

3  Let 
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XXII. 

Theocritus  on  his  own  works. 
A  Syracufian  born,  no  right  I  claim 
To  Chios,  and  Theocritus  my  name: 
Praxagoras'  and  fam'd  Philina's  Ton  ; 
All  praife  I  fcorn'd  but  what  my  numbers  won. 

Let  travellers  that  fafely  pafs  requeft, 
That  ftill  the  bones  of  Hipponax  may  reft. 

Leonidas  on  the  fame.  Ibid. 

$oftly  this  tomb  approach,  a  cautious  gueft, 
Left  you  mould  roufe  the  hornet  in  his  neft: 
Here  fleeps  at  length  eld  Hipponax's  ire, 
Who  bark'd  farcaftic  at  his  harmlefs  fire. 
Beware  ;  ftay  not  on  this  unhallow'd  ground  ; 
His  fiery  fatires  ev'n  in  death  will  wound. 

Another  on  the  fame.  Ibid. 

Fly,  ftranger,  nor  your  weary  limbs  relax 
Near  the  tempeftuous  tomb  of  Hipponax, 
Whofe  very  duft,  depefited  below, 
Stings  with  iambics  Bupalus  his  foe. 
Rouze  not  the  fleeping  hornet  in  his  cell; 
He  leads  his  limping  lines  with  fatires  fell; 
|3is  anger  is  not  pacified  in  Hell. 

The  End  of  the  Epigrams. 
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THE 

COMBAT 

BETWEEN 

POLLUX    AND  AMYCUS* 

FROM  APOLLONIUS,    BOOK  II. 

Fast  b  y  the  beach  oxftalls  and  tents  were  fpread 

By  bold  Bebrycians,  Amycus  their  head, 

Whom,  on  the  precincts  of  the  winding  fhore, 

A  fair  Bithynian  Hamadryad  bore 

To  genial  Neptune,  in  bafe  commerce  join'd, 

Proud  Amycus,  mofc  barbarous  of  mankind. 

Who  made  this  ftern,  unequitable  law, 

That  from  his  realm  no  ftranger  fhould  withdraw, 

Till  firfr  with  him  compeiPd  in  fight  to  wield 

The  dreadful  gauntlet  in  the  lifted  field  :  1 

Unnumber'd  guefts  his  matchlefs  prowefs  flew: 

Stern  he  accofts  fwift  Argo's  valiant  crew, 

*  See  this  combat  defVnbed  V"  ™  "^critus,  page  196,  &c. 
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Curious  the  reafon  of  their  courfe  to  fcan, 

Who,  whence  they  were:  and  fcornful  thus  began  : 

1  Learn  what  'tis  meet  ye  knew,  ye  vagrant  hoft,  15 

*  None  that  e'er  touches  on  Bebrycia's  coaft, 

*  Is  hence  by  law  permitted  to  depart, 

c  Till  match'd  with  me  he  prove  the  boxer's  art. 
'  Chufe  then  a  chief  that  can  the  gauntlet  wield, 
6  And  let  him  try  the  fortune  of  the  field  :  20 
c  If  thus  my  edicls  ye  defpife  and  me, 

*  Yield  to  the  laft  immutable  decree.' 
Thus  fpoke  the  chief  with  infolent  difdain, 
And  rous'd  refentment  in  the  martial  train  : 

But  mod  his  words  did  Pollux'  rage  provoke,  25 

Who  thus,  a  champion  for  his  fellows,  ipoke: 

"  Threat  not,  whoe'er  thou  art,  the  bloody  fray ; 

"  Lo,  we  obfequious  thy  decrees  obey  ! 

"  Unforc'd  this  inftant  to  the  lifts  I  go, 

"  Thy  rival  I,  thy  voluntary  foe."  30 

Stung  to  the  quick  with  this  fevere  reply, 

On  him  he  turn'd  his  fury-flaming  eye : 

As  the  grim  lion  pierc'd  by  fome  keen  wound, 

Whom  hunters  on  the  mountain-top  furround 

33.  Mr.  Faul  Whitehead  has  written  a  fpirited  poem,  called  the 
Gymnafiad,  and  befides  feveral  other  things,  feems  to  have  borrowed 
this  fimile  ; 

Like  the  young  lion  wounded  by  a  dart, 

V/hofe  fury  kindles  at  the  galling  fmart; 

The  hero  routes  with  redoubled  rage, 

Flies  on  his  fo*j,  and  foams  upon  the  Mage.  B.  3. 
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Though  clofe  hemm'd  in,  his  glaring  eye-balls  glance  35 

On  him  alone  who  threw  the  pointed  lance. 

Then  Pollux  dofPd  his  mantle  richly  wrought, 

Late  from  the  Lemnian  territory  brought, 

Which  fome  fair  nymph  who  had  her  flame  avow'd, 

The  pledge  of  hofpitable  love  beftow'd  :  40 

His  double  cloak,  with  clafps  of  fable  hue, 

Bebrycia's  ruler  on  the  greenfword  threw, 

And  his  rough  (beep-hook  of  wild-olive  made, 

Which  lately  flourifh'd  in  the  woodland  made. 

Then  fought  the  heroes  for  a  place  at  hand  45 

Commodious  for  the  fight,  and  on  the  ftrand 

They  plac'd  their  friends,  who  faw,  with  wondering  eyes, 

The  chiefs  how  different,  both  in  make  and  fize, 

For  Amycus  like  fell  Typhosus  ftcod 

Enormous,  or  that  mifcreated  brood  ^0 

Of  mighty  monfters,  which  the  heaving  earth, 

Inccns'd  at  Jove,  brought  forth,  a  formidable  birth. 

But  Pollux  frione  like  that  mild  ftar  on  high 

Whofe  riling  ray  illumes  the  evening  fky. 

Down  fpread  his  cheek,  ripe  manhood's  early  fign, 

And  in  his  eye  fair  beam'd  the  glance  divine: 

Such  feem'd  Jove's  valiant  fon,  fupremely  bright, 

And  equal  to  the  lion  in  his  might. 

His  arms  he  poiz'd,  advancing  in  the  ring, 

To  try  if  ftill  they  kept  their  priRine  fpringj  60 

If  pliant  ftill  and  vigorous  as  before, 

Accuftom'd  to  hard  toil,  the  labour  of  the  ©ar. 
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But  Amycus  aloof  and  fiient  flood, 

Glar'd  on  his  foe,  and  ieem'd  athirft  for  blood : 

With  that  his  (quire  Lycoreus  in  full  view  63 

Two  pair  of  gauntlets  in  the  circle  threw, 

Of  barbarous  fafhion,  harden'd,  rough  and  dried ; 

Then  thus  the  chief,  with  infolence  and  pride : 

6  Lo,  two  flout  pair,  the  choice  I  give  to  thee  \ 

c  Accufe  not  fate,  the  reft  belong  to  me.  70 

6  Securely  bind  them,  and  hereafter  tell 

?  Thy  friends  how  much  thy  prowefs  I  excell : 

c  Whether  to  make  the  ceflus  firm  and  good, 

*  Or  ftain  the  cheeks  of  enemies  with  blood.' 

Thus  fpoke  he  boaftful;  Pollux  nought  reply'd,  75 

But  fmiling  cheie  the  pair  which  lay  befide. 

Caflor  fiis  brother  both  by  blood  and  fame, 

And  Talaiis  the  fon  of  Bias  came 

Firm  round  his  arms  the  gloves  of  death  they  bind, 

And  animate  the  vigour  of  his  mind.  S9 

To  Amycus  Aratus,  and  his  friend 

Bold  Ornytus,  their  kind  afiiftance  lend: 

Alas!  they  little  knew,  this  conflict  o'er, 

Thofe  gauntlets  never  mould  be  buckled  more. 

Accoutred  thus  each  ardent  hero  (lands,  85 

And  raifes  high  in  air  his  iron  hands; 

With  claming  gauntlets  fiercely  now  they  clofe, 

And  mutual  meditate  death-dealing  blows. 

Firfl  Amycus  a  furious  onfet  gave, 

Like  the  rude  fhock  of  an  impetuous  wave,  9* 
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That,  heap'd  on  high  by  driving  wind  and  tide, 

Burfts  thundering  on  fome  gallant  veiTel's  fides 

The  wary  pilot  by  fuperior  fkill 

Forefees  the  ftorm,  and  fliuns  the  menac'd  ill. 

Thus  threatening  Amycus  on  Pollux  preft,  95 

Nor  fuffer'd  his  antagonift  to  reft : 

But  Jove's  brave  fon  obferves  each  coming  blow, 

Quick  leaps  afide,  and  difappoints  the  foe ; 

And  where  a  weak  unguarded  part  he  fpies, 

There  all  the  thunder  of  his  arms  he  plies.  1 00 

As  bufy  fnipwrights  ftoutly  labouring  ftrive 

Through  fturdy  planks  the  piercing  fpikes  to  drive, 

From  head  to  ftern  repeated  blows  go  round, 

And  ceafelefs  hammers  fend  a  various  found. 

Thus  from  their  batter'd  cheeks  loud  ecchoes  fprung,  105 

Their  dafh'd  teeth  crackled,  and  their  jawbones  rung: 

Nor  ceas'd  they  from  the  ftrokes  that  threaten'd  death, 

Till  faint  with  toil  they  fairly  gafp'd  for  breath  : 

Then  firft  awhile  remit  the  bloody  fray, 

And  panting  wipe  the  copious  fweat  away.  no 

But  adverfe  foon  they  meet,  with  rage  they  glow, 

Fierce  as  two  bulls  fight  for  fome  favourite  cow. 

Then  Amycus,  collecting  all  his  might, 

Rofe  to  the  ftroke,  refolv'd  his  foe  to  fmite, 

112.  Mr.  Whitehead  has  improved  upon  his  original, 

As  when  two  monarchs  of  the  brindled  breed 
Diipuie  the  proud  dominion  of  the  mead, 
They  fight,  they  foam,  then,  wearied  in  the  fray, 
Aloof  retreat,  and  lowering  (land  at  bay. 
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And  by  one  blow  the  dubious  war  conclude  ;  115 

His  wary  foe,  the  ruin  to  elude, 

Bent  back  his  head;  defeated  of  its  aim 

The  blow  impetuous  on  his  moulder  came. 

Then  Pollux  with  firm  ftep  approaching  near, 

Vindictive  ftruck  his  adverfary's  ear  ;  120 

Th*  interior  bones  his  ponderous  gauntlet  broke; 

Flat  fell  the  chief  beneath  his  dreadful  ftroke 

The  Grecians  mouted,  with  wild  rapture  fir'd, 

And,  deeply  groaning,  Amycus  expir'd. 
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